realizarea, în acelaşi timp, a unei reţe- 
le de opere sociale (altfel spus, de la 
reforma universităţii și aplicarea unor 
măsuri împotriva poluării pînă la asi- 
gurarea unui număr suficient de grădi- 
niţe și creșe pentru copii). În esenţă, 
doleanţelor sociale li se răspunde prin- 
tr-un program care n-are nimic socia- 
lizant în sine, ci numai voința de a se 
introduce anumite reforme. Principiul 
îl fixa, în urmă cu cîtva timp, cancela- 
rul, şi nu însemna. în fond, decit o re- 
luare a vechilor teze lansate, în 1959. 
la celebrul congres de la Bad-Godes- 
berg : „Nu e vorba numai — declara 
él — de a face acest sistem mai stabil, 
ci, deopotrivă, de a-l face mai just“. Nu 
é însă mai puţin adevărat că, în actua- 
la ambianţă socială vest-germană, o a- 
semenea afirmație e de natură să tre- 
zească temeri disproporţionate patrona- 
tului și, în același timp, să stimuleze 
ardoarea reformistă a stingii din pro- 
priul partid. 

Intr-o ţară în care mitul bogăției a 
fost, ani de zile, propagat ca valoare 
morală şi politică, recunoașterea, fie și 
parțială, a inechităţii sociale de către 
un guvern social-democrat are, desigur, 
calitatea de a exacerba sentimente, în 
mod firesc, contrarii ; există, astăzi, în- 
tr-o Germanie federală — izbăvită de 
fervoarea postbelică a așa-numitului 
„miracol economic“ — o conștiință mult 
mai ascuţită a discrepanţelor de venit 
și avere, care se exprimă — de astăda- 
tă, ca în oricare altă ţară occidentală 
— prin citre ce trădează o reală ten- 
siune socială : în 1968, de pildă, bene- 
ficiile patronale progresau cu 17,5 la 
sută. în timp ce salariile cu numai 7,5 
(iar actualmente situaţia e aproape i- 
dentică) ; aceeaşi constatare, dacă a- 
mintim că, astăzi, numai 16000 de ce- 
tăţeni cîştigă fiecare peste un milion 
de mărci anual, în timp ce 500000 de 
locuitori trăiesc în bidonville-uri cu ni- 
mic diferite de cele din alte state oc- 
cidentale. 

Dacă simpla pirghie fiscală e depar- 
te de a avea virtutea unui remediu e- 
ficient, dezbaterea  social-democrată pe 
tema impozitelor s-a dovedit suficientă 
pentru a alimenta cu argumente ple- 
doaria despre existența unei relative 
pauperizări în Germania federală. În 
această atmosferă, mai importantă s-a 
dovedit astfel rezonanţa politică decît 
cea pur economică-financiară, Sloganul 
— „bogaţii să plătească“ — a susţinut, 
astfel, nu atit un eșafodaj de măsuri 
financiare, prin ele însele limitate, cît 
o încordare internă în cadrul unui par- 
tid a cărui bază electorală rămîne elec- 
toratul muncitoresc, sindicalist și sala- 
riat. 

Un asemenea climat nu putea să nu 
evidenţieze o mai veche tendinţă, anun- 
tată încă de la precedentul congres, de 
la Saarbrücken, și anume, aceea a unei 
lente, dar sensibile, deplasări spre stin- 
ga a majorităţii delegaților. Aşa-nurni- 
ta aripă contestatară a „tinerilor socia- 
lişti*, înclinată, pe vremea „marii coa- 
liţii”, spre un extraparlamentarism mi- 
litant, și-a găsit în noile împrejurări un 
teren propice de acţiune în sînul celui 
mai mare partid guvernamental din 
R.F.G. Hotărirea cea mai spectaculoasă 
a congresului — majorarea cotei maxi- 
me a impozitului pe venit de la 53 la 
sută la cifra record de 60 la sută — a- 
doptată cu o mare majoritate și, ce este 
maj important, împotriva conducerii 
partidului (şi, în special, a poziţiei mo- 
derate, susținute de ministrul economi- 
ei şi finanţelor, Karl Schiller) capătă 
valențe mai semnificative decît cele pur 
fiscale. Cerinţa de a se introduce un 
nou echilibru fiscal pe baza unor im- 
pozite mai mici la veniturile mai mici, 
a unor impozite mult majorate la veni- 


turile mari (s-a mers pînă la 90 la su- 


tă, aşa cum solicitau delegaţii circum- 
scripției Hessen-Siid, tradițional orien- 
tată la stînga cursului general al par- 
tidului), a unei sporiri a impozitelor pe 
avere şi moştenire și, în fine, ridicarea 
cctei de impozit pentru finanţarea com- 
plexului de reforme sociale promovate 
de guvern — toate acestea exprimă o 
nouă stare de spirit mai apropiată re- 
vendicărilor sindicale și, în general, me- 
diilor de salariaţi vest-germani. 

Sub acest impuls, stă, însă, în bună 
măsură, însuşi cursul politic al social- 
democraţiei vest-germane. Partidul lui 
Brandt, care, din 1959, o dată cu pro- 
clamarea programului moderat de la 
Bad-Godesberg, și-a direcționat tactica 
electorală spre captarea politică a zo- 
nelor sociale ale păturilor medii mai 
înstărite ale populației  -vest-germane, 
concurind astfel democraţia creștină pe 
propriul teren, se vede nevoit, în pers- 
pectiva apropiată a alegerilor din 1973, 
să-şi reactiveze influența în sferele sa- 
le tradiţionale de alegători. In această 
lumină, se vădește însă o dilemă, tipi- 
că nu numai pentru social-democraţia 
vest-germană : „Dintr-un partid al cla- 
sei muncitoare — proclamau conducăto- 
rii săi în 1959 — partidul social-demo- 
erat a devenit un partid popular“. As- 
tăzi — constată unul dintre liderii re- 
gionali, exprimiînd însă un proces de 
conștiință politică mai amplu — „nu 
putem fi deopotrivă un partid al mun- 
citorilor şi al întreprinzătorilor*. 

Recenta dezbatere congresuală a mar- 
cat, în mod poate mai pronunţat decit 
altădată, necesitatea unei clarificări a 
profilului social al partidului. În favoa- 
rea unei asemenea tendințe, pledează 
însăși situaţia de accentuat antagonism 
între cele două mari formaţiuni politi- 
ce vest-germane — creştin-demoecrată și 
social-democrată. Sint mulţi adepţi — 
și nu numai ai aripii tradiţionale de 
stînga — care văd în această delimita- 
re însăşi garanţia succesului electoral. 
În sprijinul lor vin şi unele interesante 
estimaţii ale institutelor de sondaj al 
opiniei publice ; astfel, „Der Spiegel“ 
cita recent concluziile unui institut de 
acest fel din München, pentru care, e- 
senţială, în perspectiva alegerilor, este 
nu seducerea sferelor sociale mic-bur- 
gheze, atașate creștin-democraţilor şi 
liberalilor, ci, în primul rînd, o mai 
intensă activizare a electoratului din 


mediile muncitoreşti, în aşa fel încît 


“să fie nu numai păstraţi vechii alegă- 


tori ai P.S.D., dar atrași alţii noi. care 
mai votează încă pentru creștin-demo- 
craţi (e vorba de muncitorii catolici, de 
cei neorganizaţi în sindicate etc.) ; un 
plus de numai zece la sută de voturi 
ale muncitorilor catolici ar aduce par- 


tidului social-democrat — după recen- 
te estimaţii — un hotăritor procent de 


doi la sută. 

Dezbaterea socială a congresului sur- 
vine însă într-un moment de conjunc- 
tură economică și financiară care nu 
face decit să-i potenţeze rezonanţa. In- 
trodus cu intenţia de a stăvili presiunile 
inflaţioniste dinafară. cursul flotant al 
mărcii acţionează, în condiţiile moneta- 
re actuale, în mod nefavorabil asupra 
industriei vest-germane, exporturile 
R.F.G. în principalele țări occidentale 
scumpindu-se, în ultimele luni, cu pes- 
te şapte procente. Menţinerea acestei 
stări ar putea duce, cu timpul, la unele 
simptome de recesiune, însoțite de e- 
fectele binecunoscute ale restrîngerii ac- 
tivităților economice și o accentuare a 
pericolului de şomaj. In acelaşi timp, 
consumatorul vest-german e nevoit să 
accepte astăzi o creştere a preţurilor cu 
şase la sută. Este de presupus că, mai 
ales pentru un guvern social-democrat, 
situaţia comportă unele aspecte parti- 
culare, dintre care — așa cum se vede 
în prezent — raporturile cu sindicatele 
ocupă un loc de prim ordin. E din ce 
în ce mai dificil pentru sindicatele vest- 
germane să accepte apelurile adresate 
de guvern celor 23 de milioane de mun- 
citori, solicitați să-și modereze exigen- 
tele privind salariile, în timp ce creș- 
terea continuă a preţurilor le afectează 
veniturile. 

În actuala atmosferă socială şi econo- 
mică, realizarea unor reforme mai e€- 
ficace, sporirea substanţială a salariilor 
şi veniturilor, introducerea unui sis- 
tem de co-gestiune și repartiție mai e- 
chitabil — sînt numai citeva din ce- 
rinţele care se pun, pentru următoarea 
perioadă legislativă, în faţa guvernului 
vest-german. În acest proces, de extre- 
mă complexitate şi importanţă, este an- 
gajat în bună măsură drumul guver- 
namental al social-democraţiei vest- 
germane. 


Radu PASCAL 


Alegerile administra- 
tive care au avut loc du- 
minică la Bruxeiles şi în 
comunele aglomerației 
bruxelleze au confirmat 
tendințele care se mani- 
festaseră, indeosebi în ca- 


SCRUTINUL 
BRUXELLEZ 


organelor alese 


este dominant francofon, 
se produce in momentul 
de față un aflux flamand 
in administraţia de stat, 
comerț etc. ; tot în nume- 
le bilingvismului, wallo- 


dumini- nii se tem să nu fie astfel 


pitală, cu prilejul alegeri- că: sarcinile lor au un puși în minoritate. De 


lor legislative din 7 no- 


caracter de strictă gos- 


unde fizionomia scrutinu- 


iembrie : un evident pro- 
gres al partidelor „ling- 
vistice“* în dauna partide- 
lor tradiţionale. Mai con- 
cret, grupările francofone 
cistigă teren în ,„,Consi- 
liul aglomerației“, unde 
obtin aproape jumătate 
din cele 83 de locuri, cea- 
laltă jumătate împărțin- 
du-se între socialişti, so- 
cial-ereştini şi formația 
flamandă „Volksunie“, A- 
ceasta din urmă a repur- 
tat în schimb succese în 
comunele flamande ale a- 
glomeraţiei. 

Consecințele practice 
ale acestui scrutin sint li- 
mitate, ca şi atribuțiile 


podărie locală. Observa- 
torii semnalează însă va- 
loarea lui de test psihoio- 
gic. Săptămînalul pari- 
zian „L'Express“ amin- 
teşte : „Flandra şi Wal- 
lonia au reușit, de-a lun- 
gul anilor ’60, să realizeze 
un fel de pact carc a dat 
fiecăreia din ele o totală 
independență lingvistică... 
Din nefericire, «pactul» 
flamando-wallon nu poate 
funcționa decit cu o con- 
diție : capitala să accepte 
destinul său“, adică de a 
trăi ca o enclavă bilingvă 
în plină regiune flaman- 
dă. Or, în numele biling- 
vismului, cum Bruxelles 


lui din 7 și mai ales a ce- 
lui din 21 noiembrie. 
Aceasta nu poate, fi- 
rește, influența la modul 
direct politica generală : 
reconstituirea coaliției 
socialiștilor şi social- 
creștinilor apare ca sin- 
gura — formulă posibilă 
pentru alcătuire» noului 
guvern. Este insă cert că 
elaborarea programului 
de guvernămint va fi în- 
greunată de presiunile pe 
care formațiile  „lingvis- 
tice“ le vor exercita asu- 
pra celor doi parteneri. 


FI. $. 
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„Din țările socialismului 
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DIRECTIVELE 
DEZVOLTĂRII SOCIALISTE 
CONTINUE A R. P. POLONE 


Eveniment remarcabil, de o deosebită însemnătate și cu adinci semnifica- 


ţii in viața comuniștilor, a 


întrezului popor polonez, apropiatele lucrări ale 


Congresului al VI-lea al Partidului Muncitoresc Unit Polonez vor reuni, la 6 
decembrie, cei 1815 delegaţi, reprezentanţi ai peste 2700000 de membri și 
candidaţi de partid, aleși în Conferinţele voevodale, care vor dezbate programul 
de dezvoltare multilaterală a Poloniei socialiste pînă în 1975. Aprobate de cea 
de-a IX-a plenară a P.M.U.P, Directivele privind dezvoltarea socialistă conti- 
nuă a Republicii Populare Polone au fost supuse unei largi dezbateri în toate 
organizatiile de partid, în toate colectivele de muncă. 


Sarcina principală a Congresului al 
VI-lea, se arată în Directive, va fi tra- 
sarea direcțiilor și sarcinilor de dezvol- 
tare social-economică a țării, rezulta- 
te din cerințele şi posibilitățile actuale 
şi de perspectivă, direcții şi sarcini în 
măsură să asigure accelerarea progresu- 
lui țării şi realizarea scopului princi- 
pal al economiei socialiste — o viață 
indestulată, descătușarea forțelor crea- 
toare ale poporului. .„Realizările dobîn- 
dite în cei 27 de ani de dezvoltare post- 
belică nu s-au obținut uşor şi fără sa- 
crificii. Ele au fost realizate prin muncă 
și dăruire. Pe calea acestei dezvoltări 
au existat obstacole şi greşeli. Nu întot- 
deauna rezultatele obţinute au adus so- 
cietăţii o îmbunătăţire substanţială a 
nivelului de trai (...) Congresul al VI-lea 
al P.M.U.P. va avea loc într-o perioadă 
de importante şi constructive transfor- 
mări în conţinutul şi metodele de acţi- 
une ale partidului şi guvernului. Conti- 
nuînd opera de construire a socialismului 
punem accentul pe modernizarea sub- 
stanţială a economiei naţionale, pe dez- 
voltarea ştiinţei, învăţămîntului şi cul- 
turii. Partidul consideră ca o sarcină 
importantă realizarea îmbunătățirii 
materiale a condițiilor de trai ale socie- 
tății. Partidul tinde spre realizarea unui 
progres efectiv în dezvoltarea tuturor 
formelor democraţiei socialiste, în sti- 
mularea şi sprijinirea iniţiativei și ac- 
tivităţii creatoare a societăţii“, se arată 
în Directive. 

Făcînd un bilanţ succint al realizări- 
lor cincinalului trecut, Directivele con- 
semnează că „potențialul mijloacelor 
fixe de producţie a crescut cu 522 
de miliarde de zloți, adică cu 
circa 35 la sută. Au fost con- 
struite din temelii sau modernizate 
un mare număr de întreprinderi indus- 
triale, a fost refăcută baza de combus- 
tibil, energie și materie primă, s-a pus 
in funcţiune producţia de noi tipuri de 
articole“. „Ca rezultat al dezvoltă- 
rii rapide a forțelor de producţie, ve- 
nitul naţional a crescut, în cincina- 
lul trecut, cu 34 la sută. Au in- 
tervenit noi transformări în structura 
economiei, în special în structura in- 
dustriei, în care a crescut ponderea in- 
dustriei chimice şi constructoare de ma- 
şini“. În dezvoltarea social-economică 
a cincinalului încheiat, în special in ul- 
timii doi ani, se arată mai departe în 
Directive, s-au ivit o serie de fenome- 
ne negative. Acestea au constat, în spe- 
cial, în slăbirea ritmului de creștere a 
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venitului naţional şi de creștere a chel- 
tuielilor sociale de dezvoltare, în efici- 
ența insuficientă a investiţiilor şi creş- 
terea peste măsură a rezervelor. İn- 
tr-o insuficientă măsură au fost folosite 
posibilităţile de dezvoltare a agriculturii, 
s-a neglijat modernizarea industriei 
agro-alimentare și ușoare. 

Subliniind că țelul fundamental al 
politicii social-economice, inaugurate 
prin hotărîrile Plenarei a VIII-a a C.C. 
al P.M.U.P., constă în „creşterea per- 
manentă a consumului şi îmbunătățirea 
sistematică a condiţiilor sociale și cul- 
turale ale societăţii“, Directivele men- 
ționează că „noile proporţii de dezvolta- 
re, exprimate în alocarea de fonduri în 
vederea creșterii consumului, reprezintă 
un fenomen continuu, care va trebui să 
fie stimulat și continuat şi în următo- 
rul cincinal“. Venitul naţional, se arată 
în documentul menţionat, va trebui să 
crească de la 750 miliarde zloți în 1970 
la 1045—1052 miliarde zloți în 1975- 
„Acest ritm de creştere a venitului na- 
țional se sprijină pe creșterea produc- 
ției industriale cu 48-50 la sută și pe 
creşterea producţiei agricole cu 18-21 
la sută“. Creşteri importante se prevăd 
în acest sens pentru sectoarele construc- 
țiilor de maşini (cu aproape 70 la sută), 
chimie (circa 60 la sută), construcţii de 
locuinţe (aproximativ 56 la sută). 

'Pinînd seama de faptul că realizarea 
dezvoltării economice este condiţionată 
de industrializarea continuă a țării, Di- 
rectivele prevăd ca valoarea globală a 
cheltuielilor de investiţii să crească în 
raport cu cincinalul trecut, în proporţie 
de 42 la sută. 

Traducerea în viaţă a sarcinilor care 
decurg din politica de investiţii propu- 
să pentru viitorul cincinal „presupune 
ridicarea în continuare a eficienţei pro- 
ducției pe baza progresului tehnico-şti- 
inţific, a mai bunei organizări a mun- 
cii, a utilizării mai bune a rezervelor 
umane şi a potenţialului de producție 
existent, a reducerii consumului de ma- 
terii prime, combustibil şi energie, pe 
unitate de produs, a mai bunei gos- 
podăriri a rezervelor, a ridicării nive- 
tului tehnic şi calitativ al producţiei“. 

Un instrument important în realiza- 
rea ţelurilor și direcțiilor fundamentale 
ale dezvoltării social-economice a Po- 
loniei, se subliniază în Directive, îl cən- 
stituie „comerţul exterior și colaborarea 
economică și tehnico-știinţifică cu stră- 
inătatea“, un accent deosebit punin- 
du-se, în această direcție, pe dezvoltarea 


relaţiilor cu ţările socialiste, pe reali- 
zarea programului complex al C.A.E.R. 
Totodată, în document se precizează că 
„trebuie lărgite şi consolidate, pe baza 
principiului avantajului reciproc, cola- 
borarea şi schimburile externe cu țări» 
le capitaliste, atit cu cele europene eft 
şi cu celelalte ţări“. De asemenea, se va 
acorda atenție creșterii constante â; 
schimburilor cu ţările în curs de dez- 
voltare. 

Ca urmare a progreselor multilatera- 
le, ce se prevăd a fi realizate, salariul 
real al oamenilor muncii urmează să 
crească, în medie, pină în 1975 cu 17—18 
la sută. „Creşterea planificată a sala- 
riului real este o creştere medie și ea se 
referă în mod diferit la diversele cate- 
gorii de lucrători. Se pune problema de 
a înlătura anomaliile şi  disproporţiile 
evidente, manifestate în nivelul şi struc- 
tura salariilor şi care încalcă sentimen- 
tul echităţii sociale, reducînd totodată 
productivitatea socială a muncii (...). A- 
sigurarea creşterii prevăzute a salariilor 
reale medii în economia de stat trebuie 
considerată drept o sarcină dificilă, dar 
care se află în limitele posibilităților 
noastre de realizare“, se precizează în 
Directive. 

Un capitol important al Directivelor 
se referă la creşterea continuă a rolului 
conducător al partidului. „Consolidarea 
rolului conducător al partidului, ca for- 
tă conducătoare care stimulează şi orga- 
nizează societatea noastră, este o sarci- 
nă deosebit de importantă şi o îndato- 
rire a tuturor membrilor de partid (...). 
În formarea atitudinii şi întărirea con- 
vingerilor politice, precum şi în acti- 
vitatea membrilor de partid va juca 
un rol tot mai mare activitatea ideolo- 
gică şi politică din cadrul partidului, în 
special învățămîntul de partid. Este 
necesar să fie înlăturate neajunsurile 
din activitatea ideologică şi politică din 
sînul partidului, fenomene apărute în 
ultimii ani, să se perfecţioneze şi să se 
modernizeze formele şi metodele acestei 
activități, să se dezvolte baza ei ştiinţi- 
fică şi să se lărgească domeniul acesteia, 
să crească nivelul de pregătire a cadre- 
lor de partid, propagandişti şi lectori“, 
se arată în Directive. 

În încheiere, Directivele subliniază că 
P.M.U.P. se va prezenta cu o experienţă 
însemnată la cel de-al VI-lea Congres 
al său. „O necesitate dureroasă de a a- 
borda la un nivel superior activitatea 
întregului partid au constituit-o eveni- 
mentele din decembrie (anul trecut — 
n.n). Ele au reprezentat o tragedie pe 
care a trăit-o profund partidul nostru. 
În linia generală a partidului, în meto- 
dele şi activitatea acestuia, în transfor- 
mările care s-au efectuat, în consolida- 
rea legăturilor cu clasa muncitoare se 
află chezăşia căii juste de dezvoltare 
în viitor“. „Partidul — se subliniază 
în document — se sprijină pe discu- 
tiile rodnice premergătoare Congresu- 
lui. Aceasta este dorința tuturor mem- 
brilor de partid şi de aceea nimic nu 
trebuie trecut cu vederea în cadrul a- 
cestor dezbateri. Va fi analizată cu aten- 
ţie orice critică, orice sugestie, iar fie- 
eare proiect şi tot ce se va dovedi real 
şi cu şanse de reușită va fi inclus în 
programul de activitate al partidului. 
Acesta este un program comun al par- 
tidului şi poporului, care trebuie să se 
sprijine pe recunoaşterea comună a 
justeţei sale şi care, apoi, prin eforturi 
comune şi prin munca intensă a tuturot 
cetățenilor, va fi realizat“. 


27 DE ANI 
DE LA 
ELIBERAREA 


ALBANIEI 


Poporul albanez sărbătorește, la 29 
noiembrie, împlinirea a 27 de ani de la 
eliberarea patriei sale de sub jugul fas- 
cist. Victoria istorică din toamna anu- 
lui 1944 a constituit, în viaţa ţării, în- 
cununarea luptei eroice, pline de sacri- 
ficii, purtate de poporul albanez, împo- 
triva cotropitorilor străini, a beilor feu- 
dali și a burgheziei autohtone, marcînd, 
în același timp, începutul erei socia- 
liste, singura capabilă să asigure reali- 
zarea celor mai înalte aspirații de li- 
bertate şi progres ale oamenilor 
muncii. 

Stăpin pe destinul său, poporul al- 
banez, călăuzit de Partidul Muncii, a 
trecut la înfăptuirea unor profunde 
transformări revoluționare, în toate do- 
meniile vieţii sociale, în vederea lichi- 
dării tristei moșteniri lăsate de vechile 
regimuri de asuprire. Ca urmare a efor- 
turilor depuse, într-o perioadă istorică 
scurtă, în Albania s-au produs schim- 
bări înnoitoare, fără precedent, econo- 
mia ţării  prezentînd astăzi un bilanţ 
bogat în realizări în toate domeniile de 
activitate. 

În peisajul economic al Albaniei so- 
cialiste au apărut şi s-au dezvoltat, în 
anii de după eliberare, noi ramuri in- 
dustriale. Au fost construite, în diferite 
regiuni ale ţării fabrici, uzine, mine 
sau termocentrale. Astăzi, numai pro- 
ducţia globală a Combinatului textil din 
Berat întrece indicatorul similar al în- 
tregii industrii albaneze din anul de re- 
ferință antebelic, 1938. Am mai aminti, 
printre obiectivele construite în ultimii 
ani, fabrica de ciment și uzina de lami- 
nate de oţel din Elbasan, rafinăria de 
petrol, fabrica de îngrăşăminte chimice 
și termocentrala din Fier, Combinatul 
textil din Berat, cel mai mare din ţară, 
hidrocentrala de la Vau I Dejes. 

Menţinindu-se la un ritm înalt (media 
anuală fiind de 12,9 la sută), producția 
industrială globală era în 1970 cu 83 la 
sută superioară celei din 1965. În cinci- 
nalul abia încheiat, realizări deosebite 
au fost obţinute în domeniul industriei 
chimice — devenită un element impor- 
tant de sprijin pentru creşterea continuă 
a producţiei, în special, a celei agricole 
—, al extracţiei de minereuri utile, al 
prelucrării petrolului, al obţinerii cupru- 
lui etc. 

Importante schimbări au avut loc şi 
în viaţa satului albanez.  Înregistrînd 
un ritm mediu anual de 5,8 la sută, 


Peisajul economic modern al țării se îmbogățește continuu 


producţia agricolă globală a crescut, în 
ultimul an al celui de-al IV-lea cinci- 
nal, cu 33 la sută faţă de 1965. În ca- 
drul preocupărilor pentru dezvoltarea 
unei agriculturi intensive. s-au între- 
prins acţiuni de irigare, de terasare a 
munților în vederea includerii în cir- 
cuitul agricol a noi suprafețe, s-au con- 
struit rezervoare de apă, au fost înlă- 
turate primejdiile revărsărilor de ape 
etc. În acelaşi timp, a crescut gradul 
de mecanizare al agriculturii, i s-au a- 
sigurat cantități tot mai mari de în- 
grășăminte chimice. 

În perioada următoare, conform ho- 
tăririlor celui de-al VI-lea Congres al 
Partidului Muncii din Albania, efor- 
turile partidului şi statului vor fi 
îndreptate spre întărirea continuă a e- 
conomiei naţionale în vederea trans- 
formării Albaniei dintr-o ţară agrar- 
industrială într-o ţară industrial-agra- 
ră, în vederea consolidării sistemului 
socialist, a creșterii bunăstării materi- 
ale și culturale a poporului. Vor fi de- 
puse noi eforturi pentru dezvoltarea 
industriei, pentru lărgirea potenţia- 
lului energetic şi de materii pri- 
me, valorificarea mai susținută a re- 
surselor țării, întărirea bazei materiale 
şi tehnice a agriculturii, promovarea 
progresului tehnic şi ştiinţific. Produc- 
ţia industrială globală prevăzută pen- 
tru anul 1975 va fi cu 61—66 la sută 
mai mare decît cea din 1970. 

Oamenii muncii din Republica So- 
cialistă România urmăresc cu interes 
și simpatie activitatea constructivă a 
poporului albanez, se bucură de reali- 
zările sale în construcția socialistă. A- 
ceste sentimente sînt expresia prieteniei 
tradiţionale dintre popoarele și ţările 
noastre. 

Comunitatea de orinduire și unitatea 
de țeluri în construcţia socialistă, rea- 
lizările celor două ţări pe calea edifi- 
cării noii societăţi, precum şi dorința 
reciprocă de unire a eforturilor pentru 
o valorificare mereu mai bună a posi- 
bilităților pe care le oferă colaborarea 
şi cooperarea reciproc avantajoasă au 
dat noi impulsuri relaţiilor bilaterale 
româno-albaneze. În ultimii ani, legă- 
turile de colaborare  frăţească dintre 
România și Albania au cunoscut o in- 
tensificare în interesul ambelor po- 
poare, al cauzei socialismului. și păcii. 
Realizări semnilicative s-au obținut, de 
pildă, în procesul tot mai intens al 


schimburilor de bunuri materiale. După 
ce realizările anului 1970 au fost cu 83 
la sută superioare prevederilor pentru 
același an din acordul de lungă durată, 
au urmat noi depășiri în anul în curs, 
iar protocolul privind schimburile de 
mărfuri şi plăţile pe anul 1972, semnat 
recent la Tirana, prevede o creștere cu 
36 la sută față de prevederile anului 
1971. De altfel aceste depășiri se în- 
scriu în spiritul  Acorâului comercial 
pe anii 1971—1975, semnat anul acesta 
la București, în care este stipulată du- 
blarea volumului de schimburi de măr- 
furi între cele două ţări în raport cu 
anii 1966—1970. În ultimii ani au avut 
loc, totodată, numeroase schimburi în 
domeniul cultural, artistic etc. Dezvol- 
tarea pe multiple planuri a colaborării 
româno-albaneze corespunde interese- 
lor ambelor popoare, cauzei socialismu- 
lui şi păcii. 

Aparţinind aceleiași zone geografice, 
România și Albania sînt vital intere- 
sate ca în Balcani să se statornicească 
relaţii normale, de bună vecinătate, de 
conviețuire pașnică cu toate statele pe- 
ninsulei, indiferent de oriînduirea lor 
socială. 

Sentimentele de prietenie şi de soli- 
daritate frățească care leagă cele două 
popoare şi partide, cele două ţări so- 
cialiste, au fost reafirmate recent de 
către secretarul general al Partidului 
Comunist Român tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, în telesrama adresată Co- 
mitetului Central al Partidului Muncii 
din Albania cu prilejul celei de a 30-a 
aniversări de la data întemeierii 
Partidului Muncii din Albania, telegra- 
mă în care s-a subliniat, încă o dată, 
convingerea partidului şi statului ro- 
mân că „relațiile de prietenie fră- 
țească dintre Partidul Comunist Român 
și Partidul Muncii din Albania, dintre 
Republica Socialistă România și Repu- 
blica Populară Albania se vor dezvolta 
pe baza marzism-leninismului și inter- 
naționalismului proletar, spre binele 
ambelor noastre popoare, în interesul 
luptei împotriva imperialismului, al 
cauzei socialismului și păcii în lume“. 

De ziua sărbătorii naţionale a R. P. 
Albania, poporul român transmite po- 
porului albanez calde felicitări şi sin- 
cere urări de noi succese în construc- 
ţia socialistă, în inflorirea patriei sale. 


Ing. Gheorghe COLŢ 
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DILEMELE 
„MIRACOLULUI JAPONEZ“ 


Aproximativ din 1950 Japonia, a 
cărei economie era practic distrusă la 
sfîrşitul celui de-al doilea război mon- 
dial, a început să-şi refacă industria 
într-un ritm atît de precipitat încît 
observatorii, avînd în faţă curba în- 
drăzneaţă a creşterii potenţialului eco- 
nomic nipon, au etichetat cu un ter- 
men concis fenomenul: miracolul ja= 
ponez. De două decenii „miracolul ja- 
ponez“ nu a încetat să se afirme pe 
coordonate care sînt îndeobște cunos- 
cute. Astăzi toată lumea ştie că Japo- 
nia este un gigant economic (produs 
naţional global de circa 259 miliarde 
de dolari), a doua forţă industrială a 
lumii capitaliste şi a treia din lume. 
Marile concerne nipone și-au conso- 
lidat accesul la cele mai importante 
surse de materii prime din Asia de 
sud-est, America Latină şi Africa şi 
produc, în cantităţi uriașe, nu numai 
articole de consum ieftine, dar mai 
ales oţel, nave, automobile, produse 
chimice. În ceea ce priveşte sfera in- 
dustriei electronice şi a computerelor, 
Japonia se îndreaptă cu paşi repezi 
spre supremaţia lumii capitaliste. Im- 
portind masiv materiile prime (aproa- 
pe în totalitate) necesare marii indus- 
trii, era firesc ca la un moment dat ex- 
porturile japoneze (în special în ultima 
perioadă de recesiune a industriei) să 
se găsească în situaţia de a trebui să se 
„asambleze“ cu o adresă mai exactă 
la angrenajul complex şi plin de sur- 
prize al economiei occidentale. 

Pe cerul senin de aproape două de- 
cenii al „miracolului japonez“ au in- 
ceput să se învolbureze norii. Baro- 
metrul relaţiilor economice ale Japo- 
niei a arătat, în ultima vreme nu o 
dată, „furtună“ și aceasta în special 
în legăturile cu Statele Unite. 
Seismele monetare occidentale au im- 
pietat direct asupra yenului, dificultă- 
tile economiei americane influențind 
asupra penetrării produselor japoneze 
pe piaţa S.U.A. ceea ce a produs, evi- 
dent, o serie de tulburări în relaţia, 
altădată echilibrată, care leagă produc- 
ţia de debușeu. 

Pe fondul „stabilităţii“ şi „armo- 
niei“ care păreau întărite de dezvol- 
tarea rapidă a economiei, contenciosul 
dificultăţilor s-a agravat continuu. 
ra, deci, de prevăzut că această acu- 
mulare trebuia să izbucnească la un 
moment dat. Observatorii apelează în 
ultima vreme, tot mai frecvent, la ter- 
menul „criză“ cînd se referă la evo- 
luţia economică şi politică a arhipe- 
lagului nipon. Calificativul. nu pare 
deplasat dacă ne gîndim că într-o pe- 
rioadă relativ scurtă a existat un răz- 
boi al textilelor, o criză a yenului, o 
recrudescență a mişcării politice pri- 
vind retrocedarea de către S.U.A. a 
Okinawei şi, în primul rînd, nemulţu- 
mirea adîincă a majorităţii aproape 
absolute a cercurilor politice, a opi- 
niei publice nipone faţă de modul 
cum s-a concretizat politica japoneză 
în legătură cu restabilirea drepturilor 
legitime ale R. P. Chineze la O.N.U. 
Aşadar, în multe din eşaloanele care 
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compun viaţa social-politică şi econo- 
mică a arhipelagului, o serie de dileme 
își aşteaptă o grabnică rezolvare. Care 
este însă osatura problematicii nipone 
în acest moment ? 


UN „PEARL HARBOUR“ INVERS 


Săptămiînalul „L/Express“ nota re- 
cent într-un studiu asupra actualităţii 
japoneze : „Atunci cînd preşedintele 
Nixon a declanșat în vară războiul 
monetar şi vamal împotriva Japoniei, 
japonezii au resimţit aceasta ca pe un 
«Pearl Harbour în sens invers». Te- 
leviziunea lor a prezentat caricatura 
unui soldat american și a unui soldat 
japonez înfruntîndu-se fără armă, dar 
primul avind un dolar pe cască, iar 
celălalt o bancnotă de 1000 de yeni...“ 
Referindu-se la aceeaşi atmosferă în- 
cărcată ce domină relaţiile economice 
japono-americane, revista „Time“ cita 
afirmaţia unui bancher japonez care 
aprecia că „reducerea livrărilor de 
materii prime americane către Japo- 
nia reamintește de ajunul Pearl Har- 
bour-ului, cind administraţia Roosevelt 
a pus embargo asupra transporturilor 
deșeurilor de fier și petrol către Ja- 
ponia. Nimeni, de nici o parte a Paci- 
ficului, nu ar mai dori o reluare a 
acestui fapt altfel decît pe ecran...“ 
Dacă nimeni nu se îndoiește de aceas- 
ta, sînt totuși, puţini cei care speră că 
dialogul japono-american se va mai 
duce cu calmul de pînă acum. Se ştie 
că ţara care a ripostat cel mai dur 
faţă de amplificarea comerțului exte- 
rior japonez a fost tocmai principalul 
ei partener comercial: Statele Unite. 
A stiîrnit numeroase discuţii invazia 
de automobile japoneze pe piaţa 
S.U.A. Un singur exemplu: în aprilie 
1971 exportul de automobile japoneze 
pe piaţa americană era dublu faţă de 
cifra de export a aceleiași luni a anu- 
lui precedent... Și aceasta tocmai 
în S.U.A, cea mai mare pro- 
ducătoare de automobile din lume! 
Măsurile antidumping împotriva arti- 
colelor japoneze de export nu au în- 
tîrziat să se manifeste. Pe aceste coor- 
donate s-a desfăşurat şi „războiul tex- 
tilelor“ a cărui fază decisivă a avut loc 
la mijlocul lunii octombrie prin sem- 
narea acordului de la Tokio. Care este 
însă semnificaţia reală a acestui acord, 
considerat de observatori drept un ar- 
mistiţiu amar pentru Japonia ? 

Acordul prevede, în esenţă, posibi- 
litatea ca Japonia să-şi crească expor- 
turile de textile sintetice şi lină pe 
piaţa americană cu numai 5 şi respec- 
tiv 1 la sută. Plecînd de la un volum 
de referinţă mic, practic exporturile 
nipone se vor restringe cu 30 la 
sută. Efectul este uşor de înţeles: o 
grea lovitură dată întreprinderilor spe- 
cializate nipone şi, în perspectivă, 
după cum aprecia ziarul „Daily Yo- 
miuri“, probabilitatea ca S.U.A. să re- 
curgă „la o tactică similară pentru a 
impune un control asupra exporturilor 
japoneze de automobile, televizoare, 


calculatoare electronice...“ Partidele de 
opoziţie, cercurile largi ale opiniei pu- 
blice nipone afectate de restrîngerea 
locurilor de muncă (se estimează la 
2000 numărul întreprinderilor textile 
care își vor închide porţile) nu au în- 
tirziat să-şi exprime nemulțumirea 
față de încheierea „acordului textile- 
lor“ cu atit mai mult cu cît documen- 
tul, de o evidentă importanță în ca- 
drul relațiilor economice externe ale 
Japoniei, nu a mai fost supus ratificărií 
parlamentului, ceea ce este apreciat ca 
reprezentind un precedent primejdios... 

La. această problematică se adaugă 
dilema spinoasă privind reevaluarea 
yenului. In perioada cînd era ministru 
de finanțe, Takeo Fukuda, actualul șef 
al diplomaţiei nipone, declara în le- 
gătură cu o eventuală schimbare a pa- 
rității monedei naționale : „În nici un 
colțişor al creierului meu nu există 
nici cel mai mic gînd de reevaluare a 
yenului...“ Din punctul de vedere al 
exporturilor japoneze, faptul că yenul 
este o monedă subevaluată oferă un a- 
vantaj pe piețele externe: automobilele 
„Toyota“ sau „Datsun“, aparatele de 
fotografiat „Nikon“ sau televizoarele 
şi magnetofoanele „Sony” costă mai 
ieftin decît dacă yenul ar avea un curs 
de schimb mai ridicat în raport cu do- 
larul. Criza monetară occidentală din 
vară a adîncit acest avantaj şi l-a ex- 
tins. Creşterea märcii vest-germane şi 
exportul R.F.G. de automobile „Volks- 
wagen“, spre exemplu, s-a lovit de 
prețul „Datsun“-urilor în yeni... Desi- 
gur acest avantaj, fie şi artificial, nu 
putea lăsa indiferente S.U.A., a căror 
balanță a înregistrat în ultimii doi ani 
un deficit de două miliarde de dolari 
în cadrul relațiilor comerciale cu 
Japonia. În legătură cu fluctuația 
yenului şi cu presiunile exercitate de 
economiile occidentale şi în primul 
rînd americane asupra revalorizării ye- 
nului, „The Japan Times Weekly“, 
nota: „Deoarece revalorizarea yenu- 
lui are o influență serioasă asupra 
economiei interne şi a situației poli- 
tice, guvernul Sato nu o poate înfăp- 
tui cel puțin înainte de retrocedarea 
Okinawei“... De ce? Pentru că econo- 
mia insulei se bazează în momentul de 
față pe dolar şi va trebui convertită 
în yeni, ceea ce presupune mari și com- 
plicate probleme. 

Cu toate acestea, yenul se revalori- 
zează în fapt, indiferent de această 
„dată limită“. Exemplul cel mai eloc- 
vent este furnizat de tranzacțiile între 
marii producători japonezi şi achizi- 
torii străini. În acest sens „Time” con- 
semna într-un articol dedicat reeva- 
luării yenului: „Constructorii japo- 
nezi de nave cer ca străinii care sem- 
nează contracte pentru petroliere să 
fie de acord să plătească în yeni mai 
degrabă decît în valută străină, care 
ar putea valora mai puţin decit yenul 
în momentul în care navele vor 
fi livrate“. Aşadar, producătorii ni- 
poni apelează în practica tranzacții- 
lor la o realitate pe care oficialităţile 
doar o prefigurează. Faptul este simp- 
tomatic și reflectă, după cum apreciază 
observatorii, apropierea momentului 
inevitabil al reevaluării monedei națio- 
nale. În acelaşi cadru poate fi inclusă 
şi presiunea fabricanților japonezi de 
automobile care cer fixarea unei spo- 
riri imediate, cu 5 la sută, a prețului 
de export, tocmai pentru a evita din 
timp dificultăţile reevaluării, Situaţia 
exprimă concis că Japonia nu poate 
fi scutită de undele seismice ale cri- 
zei monetare occidentale, chiar dacă 


TI PRD E e IDIOTI DER a acea Zar 


AUTOMOBILE  „TO- 
YOTA” DESCĂRCATE 
LA BOSTON 
O principală „victimă 
japoneză a măsurilor 
americane  „antidum- 
ping“ 


epicentrul fenomenului se află departe 
de coastele ei. 

Dacă tot lanţul de probleme pri- 
vind reevaluarea yenului vizează în 
primul rînd relaţiile economice ale Ja- 
poniei cu partenerii ei occidentali, în 
acest context legăturile cu S.U.A. fiind 
substanţial implicate, pe ecranul punc- 
telor nevralgice ale relaţiilor nipono- 
americane un capitol aparte îl for- 
mează problema Okinawei. 

Acordul intervenit între Tokio şi 
Washington, semnat simultan la 17 iu- 
nie, deşi prevede îndepărtarea armelor 
nucleare din insulă, transformarea ae- 
roportului Maha într-un aeroport ci- 
vil, precum şi o serie de clauze care 
au reprezentat doleanţe nu o dată ex- 
primate de opinia publică japoneză, 
totuşi nu epuizează, în totalitate, in- 
ventarul de elemente care ar conferi 
insulei un statut clar şi în concor- 
danţă cu dezideratele păturilor largi 
ale populaţiei nipone. Faptul că S.U.A. 
va retroceda către Japonia dreptu- 
rile administrative asupra Okinawei, 
în timp ce privilegiile americane vor 
fi menținute, a produs un sentiment 
de dezamăgire în rîndul tuturor for- 
telor progresiste din Japonia. Parti- 
dul comunist şi partidul socialist au 
luat imediat după semnarea acordului 
o. netă poziţie faţă de ambiguităţile 
exprimate de acord. Conţinutul acor- 
dului a devenit, în perioada alegerilor 
din vară pentru Camera Consilierilor, 
unul din capetele de afiş ale campa- 
niei electorale a opoziţiei. În legătură 
cu aceasta, Kenji Miyamoto, preşedin- 
tele Prezidiului C.C. al Partidului Co- 
munist din Japonia, aprecia că un 
adevărat acord care să prevadă de- 
plina retrocedare a Okinawei va tre- 
bui să cuprindă următoarele clauze : 
anularea privilegiilor acordate S.U.A. 
în Okinawa; suspendarea oricăror 
drepturi ale americanilor de a folosi 
apa, electricitatea, drumurile şi mij- 
loacele de comunicație; compensarea 
stricăciunilor provocate de forțele 
americane ; dreptul autorităților japo- 
neze de a judeca delictele penale co- 
mise de americani ; transferarea către 


Japonia a aşa-numitei proprietăți ame- 
ricane fără nici un fel de compen- 
sații ; curmarea imediată a activității 
postului de radio „Vocea Americii“ şi 
a cablului submarin dintre Okinawa şi 
Taivan : indicarea clară a datei la care 

acordul va intra în vigoare. i 


CONSECINȚELE 
ANACRONISMULUI POLITIC 


Dacă „problema Okinawei“ a repre- ` 


zentat una din sursele dinamizării opi- 
niei publice nipone, observatorii poli- 
tici apreciază că în prezent chestiunea 
care atrage în gradul cel mai înalt a- 
tenția poporului japonez este aceea a 
poziţiei diplomaţiei nipone faţă de R.P. 
Chineză. 

După cum se știe, în cadrul celei de-a 
26-a sesiuni a O.N.U., Japonia a votat, 
alături de Statele Unite, pentru rezo- 
luţia — respinsă de Adunarea Genera- 
rală — care condiţiona expulzarea cian- 
kaişistului de obţinerea unei majorităţi 
de două treimi. Această poziţie nu a 
întîrziat să suscite cele mai vii discu- 
ţii în cadrul scenei politice nipone. 
Chiar în rîndurile partidului de guver- 
nămînt liberal-democrat s-a avansat i- 
deea totalei inoportunităţi a acestei po- 
litici care limitează serios perspectiva 
dialogului Japoniei cu R.P. Chineză şi 
afectează prestigiul diplomaţiei nipone. 
Partidele de opoziţie şi-au marcat con- 


- cret adversitatea față de politica dusă 


de cabinetul Sato în cadrul unei acţi- 
uni parlamentare. 

La sfîrşitul lunii octombrie, parla- 
mentul japonez a dezbătut o moțiune 
de neîncredere în politica dusă de mi- 
nistrul de externe Takeo Fukuda şi de 
Kakuei Tonaka, ministrul industriei 
şi comerţului exterior. Moţiunea co- 
mună aparţinea Partidului Socialist 
din Japonia, Partidului  „„Komeito“ 
şi Partidului Democrat Socialist. 
În ea se exprima, în esență, de- 


` zaprobarea față de politica Japoniei 


în problema restabilirii drepturilor 
legitime ale R. P. Chineze la O.N.U. 
și faţă de încheierea acordului ja- 


pono-american cu privire la exportu- 
rile de textile. În ambele cazuri ne- 
mulțumirea opoziției avea ca adresă 
modul în care înţelege cabinetul Sato 
să-și organizeze relaţiile cu S.U.A. Deşi 
moţiunea a fost respinsă, ca urmare a 
majorităţii liberal-democrate, observa- 
torii consideră că rareori parlamentul 
a fost dominat de o atmosferă atit de 
încărcată și în care premierul să nu 
poată răspunde practic  interpelărilor 
decît prin repetarea „principiilor“ care 
au stat la baza poziţiei nipone la O.N.U. 

Dezbaterile furtunoase care au avut 
loc în parlament în legătură cu insuc- 
cesul politicii nipone la O.N.U. nu re- 
prezintă decît momentul culminant al 
unei acumulări îndelungate a tuturor 
nemulțumirilor privind poziţia Japoniei 
faţă de R. P, Chineză. Principala rezer- 
vă a cercurilor politice de la Tokio, in- 
clusiv în rîndurile liberal-democraţilor, 
față de votul nipon la O.N.U., nu se 
manifestă, apreciază observatorii, atît 
în legătură cu rezervele și reticenţele 
pe care diplomaţia japoneză le va gene- 
ra în zona asiatică, ca urmare a acestei 
atitudini, cît mai ales față de faptul că 
într-un moment capital cabinetul Sato 
nu a dat dovadă de realism rămînînd 
chiar în urma politicii S.U.A. care au 
căutat totuşi să realizeze începutul u- 
nui dialog cu R. P. Chineză. Nu a exis- 
tat în ultimii ani acţiune de masă sau 
luarea unei poziţii de fond din partea 
cercurilor progresiste şi a partidelor din 
opoziţie în care să nu se pună necesi- 
tatea stabilirii de relaţii cu R. P. Chi- 
neză. Întreaga mișcare politică a popu- 
laţiei arhipelagului a inclus, ca un cap 
de afiș, utilitatea şi necesitatea promo- 
vării deschiderii față de R. P. Chineză, 
importanţa esenţială pentru întreaga e- 
voluţie a Japoniei de a-şi formula o 
opţiune proprie și conformă cu adevă- 
rata configuraţie politico-economică a 
Asiei. Alături de forţele politice care 
şi-au exprimat dezideratul stabilirii de 
relaţii normale cu R. P. Chineză, Parti- 
dul Comunist din Japonia a militat 
fără întrerupere în acest sens. In urma 
votului Adunării Generale a O.N.U., 
privind restabilirea drepturilor legiti- 
me ale R. P. Chineze la O.N.U., expri- 
mindu-și satisfacția față de acest isto- 
ric act, Tetsuzo Tuwa, șeful Secretaria- 
tului Comitetului Central al Partidului 
Comunist din Japonia, sublinia: „S-a 
consacrat adevărul că singurul guvern 
legitim al Chinei, ţară ce se numără 
printre membrii fondatori ai O.N.U, 
este guvernul R. P. Chineze”. 

Cine urmărește astăzi evoluţia Ja- 
poniei constată că „miracolul japonez“ 
înregistrează semnele unei crize cu e- 
lemente de referinţă în toate eșaloane- 
le vieţii politice şi economice. In planul 
vieţii politice interne, stabilitatea par- 
tidului de  guvernămînt este tot mai 
pronunțat periclitată de mişcarea de 
opoziţie ale cărei argumente cîştigă tot 
mai multă audienţă și autoritate dato- 
rită rezultatelor infructuoase obţinute 
de linia oficială. În planul relaţiilor ex- 
terne, Japonia, intercalată în mecanis- 
mul economic occidental, trăiește pe 
„propria ei piele“ dilemele şi neajun- 
surile acestui sistem. Într-un mod apa- 
rent paradoxal, „miracolul japonez“ plă- 
teşte un tribut din ce în ce mai nedo- 
rit orientării anacronice la remorca po- 
liticii Statelor Unite. 

Radu BUDEANU 
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A FI NEGRU 
ÎN AFRICA DE SUD u 


Poliția rasiștilor sud-africani și-a cucerit o tristă celebritate prin violența cu care re- 
primă demonstrațiile populaţiei de culoare 


„CEL MAI FERICIT 
STAT POLIȚIENESC“ 


În rezervaţia Soweto, situată în apro- 
piere de Johannesburg, locuiese circa 
600 000 de africani, care nu au dreptul 
de reşedinţă în oraş. „Un autocar mă 
transportă în fiecare zi la locul meu de 
muncă, aflat uneori la zeci de kilometri 
depărtare, şi mă aduce seara inapoi. 
Permisul de liberă trecere trebuie să-l 
reînnoiesc periodic, altfel sint obligat 
să “părăsesc rezervaţia”, explica un a- 
frican unui ziarist de la „Le Monde“. 

Ca şi celelalte elemente ale aparthei- 
dului, prin mijlocirea permiselor de li- 
beră trecere, autorităţile rasiste supun 
controlului permanent şi riguros orice 
activitate a omului de culoare. În vir- 
tutea legii, fiecare african de ambele 
sexe, în virstă de peste 16 ani, este obli- 
gat să poarte continuu asupra lui o legi- 
timaţie „de muncă, viaţă și existenţă”, 
un adevărat paşaport denumit „refe- 
rence book“, care numără nu mai pu- 
țin de o sută de pagini. El cuprinde zeci 
de permise de tot felul, adeverinţe, chi- 
tanţe de plata chiriei și impozitelor, in- 
dicaţii privind contractele de muncă. 
Cea mai mare parte a acestor legitima- 
ţii trebuie preschimbate lunar. Africa- 
nul găsit fără legitimaţie — chiar dacă 
s-ar afla pe pragul locuinţei sale — este 
eondamnai fie la plata unei amenzi, fie 
la închisoare mergind pină la două 
luni detenţie. Orice neregulă în indica- 
tiile din pașapoarte (de pildă lipsa unui 
timbru) duce la „retragerea vizei“ pen- 
tru un muncitor într-o „zonă preserisă” 
(nu mai poate locui şi munci în această 
zonă) şi trimiterea lui intr-o rezervaţie. 
În fiecare an, mii de africani sînt ares- 
taţi în baza legii asupra controlului per- 
miselor de circulaţie: numai în 1968 
numărul lor s-a ridicat la 693661, res- 
pectiv cam 2000 pe zi. În aceste cifre 
nu sînt incluşi cei care, în momentul 
arestării, îşi recunosc „vina“ şi plătese 
amenda. 

Măsurile legislative și administrative 
rasiale, extinse treptat, au ajuns să in- 
cludă întreaga viaţă a africanului, de 
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la aspectele cotidiene cele mai banale 
pînă la aspirațiile sale umane cele mai 
profunde. Aşa cum se arată într-un ra- 
port al O.N.U., „ansamblul de legi îi 
prescriu unde poate să trăiască și să 
muncească, la ce educaţie și profesii 
poate să aspire, ce prietenii are drep- 
tul să-și facă și, ceea ce este mai inu- 
man, cum are dreptul să-și clădească 
viaţa de familie“. Volumul legislaţiei 
rasiale nu-şi are egal decit în com- 
plexitatea ei, iar pentru a o înfățișa în 
multiplele-i manifestări ar fi nevoie 
de numeroase capitole. Iată doar citeva 
mostre ale practicilor apartheidului. 

Un african care s-a născut şi a trăit 
fără întrerupere 50 de ani într-un oraș, 
dacă a locuit în altă parte fie și nu- 
mai două săptămini, nu mai are drep- 
tul să revină în acel oraş și să stea mai 
mult de trei zile fără un permis special. 
Legea teritoriilor orășenești acordă afri- 
canului dreptul de a trăi în oraș numai 
dacă a locuit în el cel puţin 15 ani şi a 
lucrat timp de nouă ani la același pa- 
tron. Dacă se însoară, iar soţia este din 
altă localitate, ea nu are dreptul să lo- 
cuiască împreună cu soţul ei. Acest 
drept nu-l vor avea nici copiii lor. Un 
poliţist poate „în orice moment al zilei 
sau al nopţii“ să intre fără mandat în 
casa în care bănuiește că ar locui la pă- 
rinţii săi, fără autorizație specială, un 
tinăt african în virstă de peste 18 ani. 
Pedeapsa este expulzarea din oraș. Co- 
piti ai căror părinţi fac parte din dife- 
rite grupuri rasiale sînt trecuţi în acel 
grup care are mai puţine privilegii. Co- 
pilul unui tată indian şi al unei mame 
africane poate să trăiască alături de pă- 
rinți pînă la 16 ani. După ce şi-a pri- 
mit legitimaţia — şi aceasta nu poate fi 
decit una de african — el este obligat 
să-şi părăsească părinţii, care locuiesc 
într-un cartier pentru indieni și să se 
mute într-unul pentru africani. 

Dacă o zonă a fost declarată „albă“, 
o persoană de culoare nu mai poate lo- 
cui acolo după 12 luni, altfel se face 
vinovată de delict penal și este pasibilă 
la o amendă de 560 dolari sau la pe- 


deapsa cu doi ani închisoare. Africanul 
nu are dreptul de a poseda pămînt, iar 
actualul guvern a proclamat că nu va 
acorda niciodată acest drept africani- 
lor, nici chiar în bantustanele unde sînt 
transmutaţi. 

Autorităţile pot în orice moment să 
anuleze angajamentul unui african care 
lucrează într-un oraș și să-l oblige să 
părăsească oraşul. Un african nu are 
dreptul să exercite o muncă speciali- 
zată într-o zonă „albă“. Dacă un mun- 
citor african dintr-o fabrică lipseşte de 
la lucru 24 de ore fără autorizaţie este 
nu numai concediat dar se face vinovat 
de delict penal. 

În virtutea legii învăţămîntului (Bantu- 
Education) din 1954, nici o școală des- 
tinată copiilor africani nu funcţionează 
pe teritoriul R.S.A. fără autorizaţia gu- 
vernului. Ministerul educaţiei are de- 
plina libertate de a refuza emiterea u- 
nei asemenea autorizaţii, sau de a su- 
prima subvenţiile acordate unei școli pa- 
tronate de un trib sau o colectivitate 
africană. Pentru africani şcoala nu este 
nici gratuită, nici obligatorie. În timp ce 
cheltuielile pentru educaţia albilor se 
ridică la 238 milioane randsi (333 mili- 
oane dolari), autoritățile nu alocă decit 
14,5 milioane randsi (20,3 .milioane do- 
lari) pentru învățămîntul african (restul 
cheltuielilor sint acoperite din impozi- 
tele percepute de la populaţia africană). 
Începînd din 1960, negrilor le-a fost 
interzisă înscrierea în universităţi ; mii 
de studenţi s-au pomenit azvirliţi afară 
din facultăţi chiar în preajma exame- 
nului de absolvire. 

Nu este dificilă descifrarea bazei eco- 
nomice a apartheidului. Pentru coloni- 
zatorii afrikaanderi, politica de segre- 
gaţie apare drept „unicul mijloc de a 
supraviețui“. Tradus în limbaj curent, 
aceasta reflectă panica pierderii auto- 
mobilului ultramodern, a vilei şi a fer- 
mei, a întinselor păminturi şi zăcăminte 
de aur pe care colonialiștii albi le stă- 
pinesc. Substratul politicii apartheidu- 
lui apare pregnant cînd se constată că 
industria, finanţele, marea proprietate 
funciară sint sectoare total inaccesibile 
populaţiei de culoare. lar  industriaşii, 
proprietarii de mine, latifundiarii albi 
au nevoie, pentru a asigura funcționa- 
rea puternicei maşini economice sud- 
africane, de mină de lucru ieftină, care 
să poată fi exploatată. fără limite. 
Apartheidu! oferă din plin toate acestea. 

Africanilor, care reprezintă circa 10 
la sută din populaţia țării, nu le revin 


decit 19 la sută din venitul naţional, în 


timp ce populaţia albă (19 la sută din 
locuitori) beneficiază de 73 la sută din 
venitul global. Potrivit statisticilor, în 
1969 venitul lunar mediu al africanilor 
era de 7 randsi (9,8 dolari), față de 95 
randsi (133 dolari) pentru albi, respec- 
tiv de 13 ori mai redus. În sectorul mi- 
nelor, diferența este și mai izbitoare: 
salariile muncitorilor albi sînt de 17 ori 
mai ridicate față de cele ale muncito- 
rilor negri. Un studiu întocmit de eco- 
nomistul Francis Wilson de la Univer- 
sitatea din Capetown relevă că venitu- 
rile reale ale muncitorilor africani din 
mine au rămas neschimbate faţă de anul 
1911. Anchete întreprinse în zonele ur- 
bane constată că populaţia africană con- 
tinuă să trăiască sub nivelul de subzis- 
tență. Toate acestea explică de ce în 
rindul populaţiei de culoare din R.S.A. 
mortalitatea infantilă a atins un procen- 
taj impresionant. Revista „South Afri- 
can Medical Journal“ menţiona că, în- 
tr-o rezervaţie africană, circa jumătate 
din copii mor înainte de a împlini vîrsta 
de cinci ani. 


Intrarea Africii de Sud în deceniul nu 
de mult încheiat a fost marcată de cel 
mai tragic eveniment din istoria ţării : 
Sharpeville, 21 martie 1960. În acea zi, 
zguduită şi indignată, opinia publică 
mondială lua cunoştinţă de bilanţul 
unuia dintre cele mai singeroase masa- 
cre comise în numele barbarei politici 
rasiale : 69 africani (între care 8 femei 
și 10 copii) ucişi şi 180 răniţi de focul 
de artilerie deschis de poliţie asupra 
unei mulţimi de citeva mii de manifes- 
tanţi, ce protestau împotriva legii insti- 
tuirii permiselor de circulaţie. A urmat 
decretarea stării excepţionale, interzice- 
rea tuturor organizaţiilor progresiste ale 
negrilor — inclusiv Congresul Naţional 
African — și declanșarea uneia din cele 
mai vaste campanii de arestări şi exe- 
cuţii arbitrare. Aşa aveau să debuteze 
anii în care vor fi desfiinţate ultimele 
rămășițe ale libertăţilor politice pentru 
africani prin instituirea unei legislații 
represive şi restrictive fără egal în 
lume. Să cităm doar cîteva din aceste 
legi : legea „contra sabotajului“ (1962). 
în virtutea căreia orice persoană poate 
îi condamnată la cinci ani de arest la 
domiciliu fără judecată sau anchetă ; 
legea cu privire la detenţiune (1963), 
care permite aruncarea oricărui african 
în închisoare pe timp de 90 de zile fără 
judecată şi fără dovedirea vinovăţiei ; 
legea „asupra terorismului“ şi legea 
„Suprimării comunismului“ (1967) în 
baza cărora, așa cum sublinia preşe- 
dintele Comitetului special asupra a- 
partheidului. „comunismul și teroris- 
mul sînt definite într-un mod atit de 
larg încît se aplică tuturor activităţilor 
care nu sînt pe placul autorităţilor ra- 
siste“. De cînd actualii guvernanţi de la 
Pretoria se află la putere, au avut loc 
100 de procese politice în care au fost 
implicaţi peste 1000 de adversari ai 
regimului. Din 1948 nu a trecut nici un 
an în care să nu fi avut loc unul sau 
mai multe procese politice importante. 
Printre cei 10 000 de prizonieri politici 
se află și Nelson Mandela, fruntaș al 
mişcării de eliberare, închis pe viață în 
închisoarea de tristă celebritate din 
Robben Island. Grupul special de ex- 
perţi creat de Comisia drepturilor omu- 
lui a O.N.U. sublinia că „Africa de Sud 
a devenit o imensă închisoare pentru 
adversarii apartheidului“. Numărul de- 
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NELSON MANDE 
Cunoscutul lider al populaţiei de culoare 
este unul din cei 10000 de prizonieri po- 
litici din inchisorile sud-atricane 


ţinuţilor a crescut de trei ori faţă de 
1948, R.S.A. fiind ţara în care anual au 
loc tot atitea execuţii capitale, cît în 
întreg restul lumii, în medie o persoană 
la fiecare patru zile. La 25 martie 1971, 
autorităţile rasiste au spinzurat şase 


persoane fără a le dezvălui măcar nu- 


mele. 

„Bun sosit în cel mai fericit stat poli- 
țienesc din lume“. Acestea sînt cuvin- 
tele cu care-i place să-și întimpine oas- 
peţii actualul premier al R.S.A., Vors- 
ter — „omul arestărilor arbitrare și al 
torturilor“, cum îl definea un ziarist bel- 
gian —, cunoscut pentru trecutul său 
nazist şi redutabila eficacitate cu care, 
pe vremea cînd era ministru al justi- 
ţiei. urmărea pe adversarii apartheidu- 
lui. Menţinerea supremaţiei şi privile- 
giilor minorităţii albe sud-africane este 
asigurată de existenţa unui aparat poli- 
țienesc extrem de bine organizat şi 
înarmat. Pe porţile școlii de poliţie din 
Pretoria — mărită şi renovată recent — 
ies anual 2 000 de polițiști, din care cea 
mai mare parte vin să îngroaşe rîndu- 
rile celor 24 000 de agenţi ai așa-numitei 
„Special Branch“, destinată special su- 
pravegherii politice. 

Militarizarea Africii de Sud în cursul 
ultimilor zece ani este o altă trăsătură 
care accentuează caracterul totalitar al 
statului. În încercarea de a împiedica 
populaţia de culoare de a se organiza în 
lupta impotriva apartheidului şi a inti- 
mida statele africane independente 


JOHN VORSTER 
„Omul arestărilor arbitrare și al torturilor“ 


care-şi manifestă protestul vehement 
faţă de practicile rasiste sud-atricane, 
guvernul de la Pretoria s-a lansat în- 
tr-un vast program de expansiune a 
forțelor sale armate. Astăzi, bugetul 
militar al R.S.A. atinge o cifră anuală 
de 480 milioane dolari, faţă de 52,8 mi- 
lioane în 1960. 

Mijloacele la care recurg rasiştii afri- 
kaanderi pentru a-și asigura dominaţia 
nelimitată sint dintre cele mai obscure. 
Dovada ne-o oferă rolul jucat de socie- 
tatea secretă „Broederbond“. Este „sta- 
tul major“ al cercurilor conducătoare, 
un fel de Ku-Klux-Klan care militează 
pentru „o republică afrikaander, creş- 
tină, calvinistă, răspunzătoare numai în 
fața lui Dumnezeu“. Programul acestei 
„frăţii“ cuprindea, încă de la înfiinţarea 
ei (1918), segregarea totală a raselor, 
dezvoltarea separată a albilor şi a ne- 
grilor sub conducerea albilor — „desem- 
naţi personal de Dumnezeu pentru mi- 
siunea civilizatoare“. Conducătorii Par- 
tidului Naționalist, aflat la putere din 
1948, aparţin acestei societăţi, ca de alt- 
fel toţi proprietarii, directorii şi mem- 
brii consiliilor de administraţie ale com- 
paniilor industriale, firmelor comerciale 
şi băncilor sud-africane. 


Tentativele Pretoriei de a intimida 
majoritatea populaţiei din Africa de 
Sud, măsurile represive, interzicerea or- 
ganizaţiilor- politice progresiste nu au 
dat însă rezultatele scontate. Ştirile pro- 
venite din R.S.A. vorbesc despre re- 
plica tot mai energică a poporului, re- 
levă creșterea forței combative a ma- 
selor împilate de africani. Într-o fază 
iniţială, Congresul Naţional African a 
încercat să determine o îmbunătăţire a 
soartei poporului pe căi pașnice — de- 
monstraţii, acţiuni de protest, greve. De 
fiecare dată însă, guvernul alb a re- 
curs la forță, violenţă și represiune pen- 
tru a răspunde cererilor C.N.A. În a- 
ceste condiţii și după ce lupta a devenit 
ilegală, aşa cum arată un reprezentant 
al mișcării de eliberare din R.S.A., „a 
devenit limpede că singura soluție pen- 
tru problema Africii de Sud trece prin 
lupta armată şi sintem convinşi că po- 
porul sud-african va fi la înălţimea sar- 
cinilor sale“. În același sens. plenara 
C.C. al Partidului Comunist din Africa 
de Sud, de la sfirşitul anului 1970, sub- 
linia că lupta de eliberare trebuie să 
se transforme „într-un adevărat război 
popular“, dus cu mijloacele războiului 
de partizani. 

Teoriile şi practicile politicii de apar- 
theid nu reflectă în esenţă decit încer- 
carea de 2 perpetua sclavia în timpurile 
moderne Prin ducerea la extrem a prac- 
ticilor rasiale segregaţioniste, aparthei- 
dul reprezintă o sfidare adusă conștiin- 
ței şi personalităţii umane, o violare 
cinică a dreptului fiecărui om la liber- 
tate şi demnitate. El constituie, tot- 
odată, o încălcare flagrantă a princi- 
piilor generale ale dreptului interna- 
tional a Cartei O.N.U., periclitind pa- 
cea şi securitatea pe continentul afri- 
can şi în lume. După cum se știe, po- 
litica de apartheid este aplicată de gu- 
vernanţii sud-africani sub o formă tot 
atît de virulentă şi în teritoriul ilegal 
ocupat al Namibiei. În același timp, în 
urma declarării unilaterale a indepen- 
denţei de către regimul rasist din Rho- 
desia, represiunea în forma sa cea mai 
brutală s-a instalat într-un nou bastion, 
care vine să se adauge colonialismului 
portughez şi RS.A. Prin alianța sa mi- 
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litară şi economică cu autorităţile colo- 
nialiste portugheze, Africa de Sud aduce 
un sprijin material forţelor celor mai 
reacționare care încearcă să înăbușe 
lupta de eliberare naţională din Angola, 
Mozambic şi Guineea (Bissau). 

Drama pe care o trăieşte poporul din 
sudul continentului african a provocat 
ingrijorarea şi protestul legitim al opi- 
niei publice mondiale. O atestă nume- 
roasele luări de poziţie împotriva apar- 
theidului ale celor mai largi cercuri din 
lumea întreagă. Fenomenul, a cărui gra- 
vitate nu putea scăpa observaţiei, are o 
adevărată istorie la Organizaţia Naţiu- 
nilor Unite materializată în dezbateri 
de-a lungu! întregii existenţe a organi- 
zaţiei, în tomuri voluminoase de docu- 
mente, în numeroase rezoluţii adoptate 
de Adunarea Generală și Consiliul de 
Securitate. „Situaţia gravă care dom- 
neşte în Africa australă — sublinia 
U 'Thant — este cauza unor vii preocu- 
pări nu numai pentru statele indepen- 
dente din Africa, care o consideră pe 
bună dreptate o sfidare şi o ameninţare 
la securitatea şi independenţa lor, dar 
şi pentru membrii Organizaţiei Naţiu- 
nilor Unite“. În esenţă, acțiunea O.N.U. 
s-a concretizat în măsuri care preconi- 
zau : o intensificare a presiunii morale 
exercitate sub formă de recomandări şi 
apeluri adresate cercurilor conducătoare 
din Africa de Sud ; ajutor moral și ma- 
terial poporului sud-african în lupta 
lui pentru cucerirea unei libertăţi şi in- 
dependențe reale ; solidarizarea opiniei 
publice internaţionale cu această miş- 
care prin desfăşurarea unor ample cam- 
panii de informare. S-a preconizat, de 
asemenea, aplicarea unor măsuri de 
constrîngere — între altele instituirea 
unui boicot economic şi militar împo- 
triva Republicii Sud-Africane, care însă 
nu şi-au dovedit eficacitatea datorită re- 
fuzului principalilor parteneri comer- 
ciali occidentali ai R.S.A. de a le trans- 
pune în practică. 

În mod firesc, problema a fost exa- 
minată și la actuala sesiune a Adunării 
Generale a O.N.U., rezoluţia adoptată în 
acest sens condamnind din nou în mod 
categoric pe aceia care refuză să înţe- 
leagă cursul istoriei, imperativele epocii 
moderne, perpetuează colonialismul, a- 
partheidul şi discriminarea rasială. În 
scopul intensificării eforturilor între- 
prinse în vederea eliminării tuturor for- 
melor de segresaţie rasială, înainte de 
toate politica de apartheid, Adunarea 
Generală a desemnat anul 1971 drept 
„anul internaţional al luptei împotriva 
rasismului și discriminării rasiale“. 

Activitatea ţării noastre în cadrul Or- 
ganizaţiei Naţiunilor Unite, ca de altfel 
întreaga politică externă a României 
socialiste, a dat glas cu consecvență pro- 
fundei solidarităţi a poporului român cu 
aspiraţiile de libertate şi independenţă 
ale popoarelor aflate încă sub domina- 
ție colonială. Poziţia poporului și statu- 
lui nostru în această problemă a fost 
realirmată în toate Împrejurările. Aşa 
cum sublinia anul trecut preşedintele 
Consiliului de Stat, tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, de la tribuna Adunării Ge- 
nerale a O.N.U., România s-a pronunţat 
întotdeauna cu toată hotărîrea pentru 
abolirea definitivă a ultimelor rămăsiţe 
ale sistemului colonial, pentru desfiin- 
tarea . practicilor neocolonialismului, -a 
discriminărilor rasiale și a politicii de 
apartheid, pentru lichidarea oricăror 
forme de dominație asupra popoarelor. 


ART uei Rodica GEORGESCU 
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Din activitatea partidelor 


OBIECTIVE ACTUALE 
ALE COMUNISTILOR BRITANICI 


Le. Londrz s-au desfăşurat, recent, lucrările celui de-al 32-lea Congres al 
Partidului Comunist din Marea Britanie, eveniment important în viața comu- 
niştiloi englezi, a oamenilor muncii și a tuturor forţelor progresiste din această 
țară. După adoptarea Raportului de activitate al Comitetului Executiv pe peri- 
oads august 1969 — iulic 1971, Congresul a ascultat cuvintarea tovarăşului John 
Gollan, secretar general al partidului, care a prezentat principala rezoluţie a 
Congresului intitulată : „Unitatea, partidul comunist și lupta pentru socialism”. 
Proiectul dc rezoluţie a fost aprobat cu o majoritate covirşitoare de voturi. 
Congresul a adoptat, de asemenea, o rezoluţie în problema vietnameză, precum 
și rezoluţii privind rolul femeii britanice în societate, drepturile democratice, 


protecţia mediului ambiant. ș.a. 


În CUVINTAREA  TOVARĂAȘULUI 
JOHN GOLLAN, abordindu-se sarcinile 
Partidului Comunist din Marea Britanie 
în etapa actuală, s-a subliniat, printre 
altele. necesitatea de a unilica toate 
mișcările progresiste, dea impune a- 
legeri generale şi înfrîngerea conser- 
vatorilor. „Forța noastră ca partid co- 
munist — a spus e] — rezidă în faptul 
că luptăm pentru adevăratele interese 
ale ţării noastre şi, totodată, în faptul 
că noi sîntem parte integrantă a inter- 
naționalismului. Partidul Comunist ac- 
tionează independent, în solidaritate in- 
ternațională, pentru pace, progres şi 
socialism”. 

Suveranitatea nu este depăşită — a 
declarat tovarășul John Gollan. Noi 
vrem să păstrăm suveranitatea pentru 
a folosi această putere suverană în 
scopul cuceririi socialismului, a păcii, 
a independenței naționale și a unei ve- 
ritabile cooperări internaționale. Este 
nevoie de o completă schimbare în po- 
litica externă. În locul intrării în Pia- 
ţa comună,- este nevoie de sfîrşitul 
blocurilor şi de o conferință general- 
europeană, precum şi de cooperare ge- 
neral-europeană în domeniile econo- 
mic, tehnic şi social ; de retragerea tru- 
pelor britanice de peste hotare și de un 
cuprinzător program de dezarmare ; de 
încetarea sprijinului acordat războiului 
dus de S.U.A. în Vietnam și de o Cartă 
a drepturilor pentru Irlanda de nord, 
precum şi de retragerea trupelor bri- 
tanice de acolo. 

Cel mai important factor care deter- 
mină creşterea noastră — a spus vorbi- 
torul — este înţelegerea rolului Parti- 
dului Comunist în mişcarea muncito- 
rească britanică. Printr-o luptă corectă 
şi viguroasă noi putem obţine acum 
creșterea forței partidului. Noi avansăm 
concepția unei largi lupte democratice 
pentru puterea politică şi socialism, ba- 
zată pe unitatea tuturor forţelor socia- 
liste. cu ducerea mai departe a luptei 
politice și sociale, în afară ca şi în Par- 
lament, cu izolarea forțelor conserva- 
toare şi a marilor monopoluri, pentru 
instalarea unui guvern socialist şi pen- 
tru intrarea comuniștilor în Parlament. 
Socialismul va implica naționalizarea 
socialistă a sectoarelor-cheie ale econo- 
miei, transformarea socialistă a statului 
şi o politică externă bazată pe asocie- 
rea, într-un mod adecvat, cu forţele so- 
cialismului şi ale mișcării de eliberare 
naţională. 

„ "Țările, socialismului, forțele de. elibe- 
rare naţională şi clasa muncitoare in- 


ternaţională sînt cele mai puternice for- 
te din lume — a subliniat în cuvintarea 
sa John Gollan. Noi avem problemele şi 
divergenţele noastre, dar ceea ce ne u- 
neşte pe noi în mişcarea comunistă şi 
internațională este mult mai mult decit 
ceea ce ne desparte. Noi pledăm ca, 
prin toate forţele noastre, să promovăm 
unitatea în mişcarea comunistă mondia- 
lŭ, bazată pe independență şi solidari- 
tate. Mesajul acestui Congres este uni- 
tatea — unitate în mişcarea noastră 
muncitorească, unitate în mişcarea cla- 
sei muncitoare internaționale, a spus 
secretarul general al Partidului Comu- 
nist din Marea Britanie. 

În primul capitol al rezoluţiei adop- 
tate pe baza cuvîntării tovarăşului John 
Gollan, „UNITATEA, PARTIDUL, 
COMUNIST ŞI LUPTA PENTRU 
SOCIALISM”, se face o analiză 
a situaţiei economice și poli- 
tice actuale a ţării, ca și a deplasărilor 
care au avut loc în ultimii ani pe arena 
internaţională. „Situația politică din 
Anglia este marcată de un acut con- 
flict de clasă, pe măsură ce criza capita- 
lismului se adinceşte pe scară mondia- 
lă... În Anglia, toate problemele crizei 
sînt agravate. Eroziunea poziției deose- 
bit de privilegiate a imperialismului 
britanic, eroziune care a început înain- 
te de primul război mondial, a dominat 
întreaga situație de după cel de al 
doilea război mondial“. Acest proces a 
însemnat renunţarea la politica de de- 
plină folosire a miinii de lucru, creşte- 
rea numărului şomerilor. În acelaşi 
timp, s-a dezvoltat rapid concentrarea 
capitalului, iar dezvoltarea firmelor 
multinaționale a ajuns să amenințe 
drepturile democratice, viața națională, 
politică şi economică. „Actuala tendință 
de intrare în Piaţa comună și subordo- 
narea pe care aceasta o implică — se 
spune în Rezoluţie — oglindesc eșecul 
fundamental al politicii imperialismului 
britanic“. „Independenţa şi suveranita- 
tea britanică sînt sacrificate creării unui 
bloc şi mai puternic al Angliei şi «celor 
şase» în competiţie cu Statele Unite şi 
cu Japonia”. 

Referindu-se la situația oamenilor 
muncii. Rezoluţia subliniază că tendinţa 
capitalismului monopolist de a obţine 
profituri tot mai mari înrăutățește pro- 
blemele sociale, deja acute. 

„De multă vreme — se spune mai de- 
parte în Rezoluţie — este necesară o 
nouă cale pentru Anglia. Guvernul la- 
burist nu a reușit să o asigure. În loc 
de aceasta, el a căutat să rezolve criza 
urmînd liniile capitaliste, a atacat cla- 


sa muncitoare, a pierdut sprijinul aces- 
teia și a făcut posibilă revenirea conser- 
vatorilor. Această criză tot mai acută 
explică atacul întreprins de guvernul 
conservator. Esenţa situaţiei pe care cla- 
sa muncitoare trebuie să o înţeleagă este 
aceea că forţele capitalismului britanic 
nu îşi pot atinge obiectivul fără a slăbi 
într-o mare măsură forţa organizată a 
clasei muncitoare”. 

În continuare, Rezoluția se oprește 
asupra unora dintre schimbările impor- 
tante survenite în lume, în ultima vre- 
me, în raporturile de forțe. În legătură 
cu aceasta, Rezoluţia evidenţiază marile 
progrese obţinute de ţările socialiste, 
succese care pun în lumină superiorita- 
tea sistemului socialist şi „reprezintă 
baza certă pe care aceste ţări și-au lansat 
importanta lor ofensivă de pace“. „Resta- 
bilirea drepturilor Republicii Populare 
Chineze la O.N.U. — se arată, de ase- 
menea, în Rezoluţie — marchează © 
nouă și importantă slăbire a imperialis- 
mului. În acelaşi timp, mișcările de e- 
liberare naţională se dezvoltă pe toate 
continentele, în ciuda forţelor imperia- 
liste reacționare“. Rezoluţia se referă în 
acest sens la lupta eroică a poporului 
vietnamez, la progresele istorice obţinute 
în Chile, la dezvoltarea luptei popoare- 
lor din Africa. Aceste evoluţii — se 
spune în continuare în Rezoluţie — des- 
chid noi posibilități pentru a se înfrîn- 
ge orice încercări de revenire la politica 
războiului rece, pentru a se asigura pa- 
cea în Asia de sud-est, pentru a se face 
noi pași importanţi pe calea securităţii 
europene. 

Un alt capitol al Rezoluţiei se referă 
la dezvoltarea luptei de masă în Anglia 
pentru formarea unui nou guvern, cu 
un nou program. În acest capitol se sub- 
liniază că în ultimii ani mișcarea de 
masă a clasei muncitoare, ca și a altor 
pături de oameni ai muncii a atins for- 
me deosebit de înalte. Acest lucru este 
demonstrat de uriașa mișcare desfășu- 
rată împotriva legii antisindicale, de re- 
zistența puternică opusă șomajului și 
închiderii uzinelor, de opoziţia crescîn- 
dă a mișcării muncitoreşti faţă de po- 
litica guvernului conservator de adera- 
re la Piaţa comună. 

Referindu-se la sarcinile actuale ale 
mişcării muncitorești din Marea Brita- 
nie, Rezoluţia subliniază că „problema 
care se ridică în faţa mişcării nu poate 
fi doar aceea a înfringerii conservatori- 
lor şi a înlocuirii lor printr-un alt gu- 
vern laburist de dreapta. Au existat nu- 
mercase iluzii în rîndurile muncitorilor. 
inclusiv în rîndurile multor elemente 
situate la stînga, în momentul cînd gu- 
vernul laburist a revenit la putere. Noi 
am combătut aceste iluzii, dar nu am 
reușit să împiedicăm ca ele să afecteze 
în mod negativ creştetea partidului nos- 
tru. Mişcarea nu a fost în măsură să 
împiedice o nouă victorie a conservato- 
rilor în alegerile generale din 1970. A 
continuat să existe o înțelegere insu- 
ficientă a căii proprii Angliei spre 
socialism şi a diferitelor stadii pe a- 
ceastă cale. Acum, experiența amară a 
guvernului laburist, și în special a gu- 
vernului Wilson, arată că critica noas- 
tră a fost corectă“. „Situaţia de 
alternare: a unor guverne conserva- 
toare şi laburiste de dreapta, fără 
o schimbare socială fundamentală, 
poate duce la o periculoasă mişcare spre 
dreapta, de natură să submineze drep- 
turile democratice și să amenințe în- 
tregul avans realizat de mişcarea mun- 
citorească“. 


Calea de înlăturare a unei asemenea 
primejdii, -se spune în Rezoluţie, o con- 
stituie aplicarea unei politici socialiste, 
de clasă, în măsură să creeze baza unor 
schimbări în întreaga structură socială, 
să atragă acele sectoare ale clasei mun- 
citoare şi ale clasei mijlocii, aflate as- 
tăzi sub influența conservatorilor, de 
partea muncitorilor mai organizaţi şi 
cu o conștiință de clasă mai înaltă. „A- 
ceasta este concepţia alianţei noastre 
antimonopoliste, expusă în programul 
“Calea britanică spre socialism»“. Calea 
spre o asemenea schimbare politică fun- 
damentală o constituie numai lupta de 
masă a tuturor sectoarelor populaţiei. 
„Este nevoie de o strategie la care să 
participe întreaga mișcare muncito- 
rească, în cadrul căreia partidul comu- 
nist reprezintă o importantă parte“. „Că- 
utind în mod corect să construim o 
mişcare unită în jurul unor revendicări 
limitate. trebuie in acelaşi timp să fa- 
cem mult mai mult peniru a clarifica 
strategia noastră revoluţionară care 


John Gollan 


stă la baza acesteia, luptele susţinute 
şi îndirjite care vor fi necesare pentru 
a realiza obiectivul socialismului“. For- 
marea unui guvern laburist angajat în- 
tr-o politică de stinga impune — se a- 
rată în Rezoluţie — întrîngerea influen- 
tei politice a aripei de dreapta asupra 
mişcării, o nouă conducere şi, în primul 
rind, o presiune continuă a mișcării de 
masă în măsură să asigure aplicarea 
politicii de stinga. Forţele de natură 
să realizeze toate acestea se află în sin- 
dicate, în mişcarea muncitorească și 
cooperatistă în ansamblu, în mișcarea 
de temei, tineret și studenţi, în diferi- 
tele mișcări împotriva rasismului. pen- 
tru pace, pentru drepturi democratice 
și sociale. Sarcina noastră — subliniază 
Rezoluţia — constă în a consolida toate 
aceste mișcări, în a mobiliza forţe și mai 
puternice în sprijinul lor, în a le uni 
şi transforma într-o mare forţă capabi- 
lă să impună ţinerea alegerilor genera- 
le, îndepărtarea conservatorilor şi for- 
marea unui nou guvern cu o politică 
socialistă. 

Programul propus de Partidul Comu- 
nist din Marea Britanie în acest sens, 
— se spune mai departe în Rezoluţie — 
nu poate fi realizat fără distrugerea în- 
tr-o măsură importantă a structurii pu- 
terii capitaliste. Lupta în favoarea a- 
cestui program implică o confruntare 
reală între clasa muncitoare și aliaţii 
săi, pe de o parte, capitalismul mono- 
polist şi statul său, pe de altă parte, nu 
numai în scopul de a se obţine victoria 


în unele probleme particulare. dar și 
pentru a schimba raportul de forțe în 
favoarea poporului muncitor: 

Un capitol special al Rezoluţiei este 
consacrat problemelor unității mişcării 
muncitoreşti britanice, dezvoltării coo- 
perării dintre comunişti,  laburiști, 
membri ai sindicatelor şi ai mişcării 
cooperatiste, în toate domeniile, pe 
plan local, regional şi naţional. In a- 
cest capitol sînt analizate deplasările 
spre stînga din mişcarea sindicală, ca 
şi evoluţiile progresiste din mişcarea 
eooperatistă britanică. Un rol deosebit 
de important în aceste progrese şi de- 
plasări spre stînga revine partidului 
comunist — se spune în Rezoluţie. Par- 
tidul comunist este un partid orga- 
nizat pe plan naţional, disciplinat și de- 
mocratic, cu o conducere naţională, care 
activează înăuntrul diferitelor ramuri 
industriale, al sindicatelor şi mișcărilor 
de masă, este un partid cu o ideologie 
marxist-leninistă, un partid de avan- 
gardă cu o îndelungată istorie de luptă, 
se spune în Rezoluţie. 

Rezoluţia Congresului stabilește o 
o serie de sarcini concrete pentru con- 
solidarea continuă a rindurilor parti- 
dului comunist, pentru sporirea in- 
fluenței sale politice. „Este nece- 
sară — se spune printre alte- 
le — o susținută campanie ideologică şi 
politică în interiorul și în afara parti- 
dului, în cursul căreia să se combată i- 
luziile cu privire la guvernele laburis- 
te, să se combată părerile după care ar 
fi suficientă munca în întreprinderi şi 
activitatea socialistă în cadrul partidu- 
lui laburist, păreri potrivit cărora un 
partid comunist mic ar fi tot ceea ce 
este necesar în actuala situaţie“. . Rezo- 
luţia pune în faţa comuniştilor brita- 
nici sarcina de a obţine „o mai largă 
înţelegere publică a strategiei noastre 
socialiste pentru Anglia“. 

În ultimul capitol intitulat „Calea 
spre socialism“, Rezoluţia subliniază : 
„Criza capitalismului relevă cu tărie 
necesitatea pentru partid de a promova 
obiectivele sale socialiste și necesitatea 
unei revoluții socialiste, aşa cum sînt 
ele prezentate în programul nostru «Ca- 
lea britanică spre socialism». Trebuie să 
convingem toate forţele active ale par- 
tidului că unitatea luptei noastre pen- 
tru ideile «Căii britanice spre socia- 
lism» va constitui elementul hotăritor 
pentru dezvoltarea, într-o direcţie so- 
cialistă, a mișcării de masă. în creştere, 
şi pentru transformarea partidului nos- 
tru în acea forţă puternică de care cla- 
sa muncitoare are urgentă nevoie. Noi 
nu afirmăm că nu este posibil nici un 
progres pînă cînd capitalismul nu va 
fi desfiinţat. Dar subliniem că natura 
situației impune prezentarea de soluţii 
care nu pot fi obţinute fără o sensibilă 
reducere a puterii capitaliste“. Aceasta 
necesită o luptă de o amploare și natură 
care să poată duce la schimbări im- 
portante în raporturile de forţe dintre 
clase în favoarea clasei muncitoare și 
a aliaţilor săi, paralel cu noi deplasări 
hotărîtoare spre stînga în mişcarea 
muncitorească (...) Rezoluția, schim- 
bările din mişcarea muncitorească pe 
care le va implica sînt, aşadar, paşi 
vitali în deschiderea căii spre socialism. 
Aceasta constituie o parte esenţială a 
strategiei pentru o revoluţie socialistă 
în Anglia“. 
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ÎNSEMNĂRILE 
UNUI ECONOMIST 


Aşa cum se cuvine să fie un 
popor care iubește atit de mult 
umorul, englezii sint în general 
alergici la „expresiile tari“. Toc- 
moi de aceea au surprins ter- 
menii folosiți de liderul opoziției 
laburiste, Harold Wilson, în de- 
clarațiile făcute după votul din 
Camera Comunelor, care valida, 
la sfirşitul lunii trecute, intrarea 
Marii Britanii în Comunitatea 
Economică Europeană (Piața 
comună). Referindu-se la pro- 
iectele de lege pe care guvernul 
conservator a anunțat că le va 
aduce în discuția parlamentu- 
lui — şi care sînt necesare pen- 
tru a pune de acord legislația 
engleză cu principiile Tratatului 
de la Roma de înființare a Co- 
munității Economice Europene 
— Wilson a avertizat guvernul 
că opoziția laburistă va com- 
bate aceste proiecte „rind cu 
rînd, clauză cu clauză, la tie- 
care oră, în fiecare zi şi în fie- 
care noapte“. 

Cum se poate explica o ase- 
menea atitudine față de o ho- 
tărire care obținuse cu puţin 
înainte adeziunea parlamentu- 
lui cu o majoritate substanţială 
de voturi? „Opoziţie cu orice 
pret“? „Miopie politică“ ? 

Bineinţeles, nimic din toate 
acestea. Lărgirea Pieței comune, 
aflată la ordinea zilei de ani şi 
ani, întimpină şi azi un senti- 
ment de reprobare din partea 
unor largi pături ale populaţiei 
țărilor vizate. În Anglia, cu 
toate că zarurile au fost arun- 
cate, ultimele sondaje ale opi- 
niei publice atestă că 49 la sută 
dintre britanici sînt contra in- 
trării și numai 30 la sută sînt 
pentru. În Irlanda, Norvegia şi 
Danemarca, țări ale căror gu- 
verne urmează exemplul guver- 
nului britanic, cea mai mare 
parte a cetăţenilor — constată 
ziarul francez „Combat“ — se 
teme că o dată înglobate în 
Comunitatea Economică Euro- 
peană, națiunile îşi vor pierde 
treptat individualitatea, în ace- 
lași timp cu libertatea lor de 
acțiune. În Suedia și în alte țări 
vest-europene, pentru același 
motiv, cercurile conducătoare 
nici n-au pus problema ade- 
rării. ci numai pe aceea a aso- 
cierii la Piaţa comună — sau, 
şi mai puțin chiar — a înche- 
ierii numai a unui acord comer- 
cial cu această organizație. 

De ce natură sînt dificultăţile 
aflate în calea „lărgirii“ Pieței 
comune ? Ar fi, desigur, sim- 


plist să considerăm că este 
vorba doar despre teama de 
nou, de necunoscut. Există o 


țesătură întreagă de dificultăți 
concrete, economice, sociale, 
politice. Ele au stat întotdeauna 
în calea creării, a funcţionării 
Pieței comune și vor sta și în 
colea „lărgirii“ acestei organi- 
zații. În esență este vorba de 
taptul — confirmat, de altfel, de 
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intreaga evoluție a Pieței co- 
mune — că, chiar dacă inter- 
dependența economiilor „celor 
șase“ a crescut de la înființarea 
C.E.E., nici un membru al aces- 
tei organizaţii nu a dorit și nu 
doreşte să renunţe la preroga- 
tivele suveranității sale de stat 
în favoarea unor pretinse inte- 
rese „comune“ sau a unor or- 
ganisme suprastatale, 

Acest lucru a fost pus încă o 
dată în evidență în cadrul re- 
centelor tensiuni monetare. La 
dezlănțuirea crizei valutare oc- 
cidentale de după 15 august 
a. c., toate principiile cooperării 
valutare dintre ţările Pieței co- 
mune, elaborate cu multă trudă 
în ultimii ani, s-au prăbușit ca 
un castel din cărţi de joc. Ni- 
mic n-a mai rămas din mult 
lăudata „coeziune“ valutară a 
„celor șase“ şi numai un ironist 
s-ar mai fi putut gindi să evoce, 
în condiţiile date, planul de 
transformare a Comunităţii Eco- 
nomice Europene într-o „uniune 
monetară”, 

Principalele forţe care s-au 
ciocnit cu această ocazie au 
fost Franţa şi Republica Fede- 
rală a Germaniei. Atunci cînd, 


in vară, a făcut explozie „bom- 
ba“ americană — refuzul brusc 
al S.U.A. de a-și mai ţine anga- 
jamentele internaţionale în le- 
gătură cu funcţionarea dolaru- 
lui ca valută-cheie a sistemu- 
lui valutar capitalist — unii ar- 
hitecţi ai Pieței comune au con- 
siderat că ar fi fost normal ca 
această organizaţie să facă 
„front comun“ împotriva poli- 
ticii angajate de partenerul de 
peste: Ocean. Realitatea a fost 
că țările membre au procedat 
fiecare după cum îi dicta inte- 
resul propriu. Franța a imaginat 
două feluri de franci: francul 
comercial, valabil in relaţiile de 
comerţ exterior, și francul finan- 
ciar, valabil în tranzacțiile- de 
capital. Francul comercial a ră- 
mas la vechiul raport de va- 
loare faţă de dolar, iar francul 
financiar a fost lăsat să fluc- 
tueze după cerere și ofertă. 
R. F. a Germaniei, impreună cu 
alți parteneri din Piaţa comună, 
a trecut la cursurile fluctuante, 
cu gindul că totuşi se va realiza 
un acord comunitar în proble- 
mele valutare. Franţa n-avea, 
insă, de ce să se grăbească, de- 
oarece rezultatul acestei poli- 
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tici i-a fost favorabil: în timp 
ce cursurile fluctuante au mers 
în sus, scumpind pentru străini 
mărfurile vest-germane, olan- 
deze etc., francul francez, legat 
de dolarul depreciat, s-a „iefti- 
nit“ pentru străini, ieftinind co- 
respunzător mărfurile franceze 
de export. 

Din acelaşi motiv, — existența 
unor interese diferite — încer- 
cările de creare a unor „com- 
panii transnaționale“ în Piaţa 
comună se lovesc de înseși po- 
liticile statelor membre care, în 
vederea apărării intereselor pro- 
prii, tind să sprijine în mod ma- 
nitest procesul de fuzionare în- 
tre firme din aceeaşi țară, în 
scopul formării unor puternice 
companii, capabile să reziste 
concurenţei partenerilor. În ul- 
timii cinci ani, din numărul 
imens al fuziunilor din Piața 
comună, peste două treimi au 
avut loc între firme din cadrul 
aceleiași țări și doar mai puțin 
de o treime au fost „transnaţio- 
nale“. 

Ceea ce a fost şi este carac- 
teristic unor poziții fundamen- 
tale ale țărilor membre ale Pie- 
ței comune se arată a fi cel 
puțin tot atit de caracteristic şi 
poziției noilor candidaţi în even- 
tualitatea aderării la C.E.E. Un 
fapt petrecut recent aduce o 
confirmare. Rind pe rind, cei 
patru noi candidați nu au ac- 
ceptat ideea de a-şi abondona, 
nici măcar după zece oni, su- 
veranitatea asupra apelor teri- 
toriale și de a permite, deci, 
celorialji membri comunitari să 
destășoare în acestea activita- 
tea de pescuit, aşa cum propu- 
sese Piața comună. 

Este știut, de exemplu, că 
pentru țările nordice, pescuitul 
maritim constituie o ramură im- 
portantă a economiei naționale, 
o îndeletnicire milenară a unor 
populații mindre care, din tată 
în fiu, au trăit infruntind miniile 
mării, _ scoțind din apele ei o 
bogăţie extrem de utilă. Regle- 
mentările Pieței comune pun în 
primejdie protecția apelor teri- 
toriale de care aceste populații 
beneficiau în trecut, ceea ce a 
rezultat cu claritate din p'opu- 
nerile C.E.E. cu privire la acce- 
sul „comunitar“ in zonele de 
pescuit. În perspectiva transfor- 
mării pescarilor proprii în  șo- 
meri, cei patru candidaţi la in- 
trarea în Piaţa comună — Ma- 
rea Britanie, Danemarca, Irlan- 
da şi Norvegia — au respins în 
unanimitate această propunere, 
considerind-o ca total inaccep- 
tabilă, 

Cu semnificație mult mai lar- 
gă, episodul „peștelui“ dove- 
deşte, de asemenea, că de la 
acordul de principiu privind 
aderarea și pînă la stabilirea 
condițiilor concrete ale acesteia 
este un drum lung. Și în lupta 
pentru prezervarea intereselor 
proprii, umorul, chiar cel Brita- 
nic, face joc „expresiilor tari“... 
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RECENT, în publicația „Hoc Tap” a 
apărut un amplu articol despre sarcini- 
le diplomației în lupta poporului viet- 
namez împotriva agresiunii americane, 
pentru libertatea şi independența ţării. 
Lupta pentru salvarea națională a po- 
porului nostru, se spune în articol, a 
dobindit şi continuă să  dobîndească 
victorii tot mai mari pe toate planuri- 
le. În strînsă și armonioasă coordona- 
re cu lupta militară și lupta politică, 
lupta noastră diplomatică a contribuit 
și continuă să aducă o contribuţie im- 
portantă la victoriile generale ale în- 
tregului popor. 

Paralel cu intensificarea luptei mi- 
litare, a luptei politice, partidul și sta- 
tul nostru, arată în continuare artico- 
lul, au acordat în permanenţă impor- 
tanţă sarcinilor diplomatice. Nguyen 
Duy Trinh reamintește, în acest sens, 
propunerile formulate în ultimii ani 
de R.D. Vietnam şi F.N.E. din Vietna- 
mul de Sud, propuneri de pace îndrep- 
tate spre o reglementare politică a pro- 
blemei vietnameze. 

Activităţile noastre internaționale, 
se spune mai departe în articol, au în- 
tărit şi mai mult solidaritatea dintre 
poporul nostru și popoarele ţărilor so- 
cialiste și ale ţărilor care luptă pen- 
tru a cuceri și consolida independenţa 
naţională. Sprijinul şi ajutorul acordat 
de ţările socialiste poporului nostru 
s-au întărit tot mai mult, solidaritatea 
militantă între cele trei popoare ale 
Indochinei s-a dezvoltat şi s-a conso- 
lidat continuu, frontul popoarelor din 
treaga lume, care sprijină poporul 
vietnamez și popoarele din Indochina, 
se lărgeşte pe zi ce trece. 

Întăptuind o politică de pace şi de 
prietenie cu toate ţările, fără deosebi- 
re de regim politic și social, pe baza 
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principiilor coexistenței paşnice ne-am 
străduit să intensificăm relațiile diplo- 
matice cu numeroase țări. Din momen- 
tul în care S.U.A. și-au început bom- 
bardamentele împotriva R.D. Vietnam, 
din 1965 şi pînă astăzi, 15 ţări au sta- 
bilit relaţii diplomatice sau au ridicat 
rangul acestor relaţii cu Republica De- 
mocrată Vietnam. Stabilirea relaţiilor 
diplomatice cu Suedia, stabilirea rela- 
ţiilor oficiale cu Chile au o semnifica- 
ție importantă : influenţa ţării noas- 
tre şi a poporului nostru se lărgeşte pe 
zi ce trece în Europa și, îndeosebi, în 
nordul Europei şi în emisfera occiden- 
tală. 

La citva timp după întemeierea sa, 
Guvernul Revoluționar Provizoriu al 
Republicii Vietnamului deSud a sta- 
bilit relaţii diplomatice cu 25 de ţări; 
el este recunoscut de numeroase miş- 
cări progresiste, de numeroase organi- 
zaţii democratice internaţionale şi re- 
gionale și, în consecinţă, dispune de mai 
multe premise favorabile pentru a-şi 
intensifica activităţile sale externe. A- 
ceasta constituie o mare victorie a com- 
patrioţilor noștri din Sud, a compatrio- 
ţilor noștri din întreaga ţară. 

Partidul nostru afirmă că acţiunea 
revoluționară a fiecărei ţări este 
dusă de propriul său popor; fiecare 


partid trebuie să-şi asume  răs- 
punderea în fața clasei muncitoare 
şi a poporului ţării sale, în a- 


celași timp el are obligaţia de a-şi a- 
duce contribuția la acțiunea revoluţia- 
nară comună a popoarelor din întrea- 
ga lume. Revoluţia ţării noastre este o 
parte componentă a revoluţiei întregii 
lumi... Coordonarea strinsă între sar- 
cina naţională şi sarcina internaţiona- 
lă constituie baza forţei noastre și a 
victoriei noastre. 

În acţiunea revoluţionară a poporu- 
lui nostru, arată în continuare autorul 
articolului, partidul și statul nostru, în 
trecut ca și în prezent, se bizuie întot- 
deauna, în esenţă, pe propriile forțe, 
acordînd în același timp o mare impor- 
tanță sprijinului și ajutorului din par- 
tea fraţilor și a prietenilor din întrea- 
ga lume. Ne străduim să întărim soli- 
daritatea militantă și relaţiile de prie- 
tenie cu țările socialiste frăţești, în pri- 
mul rînd cu Uniunea Sovietică, cu Chi- 
na, pe baza marxism-leninismului şi a 
internaţionalismului proletar... Țările 
socialiste sînt aliații strategici ai țării 
noastre, împotriva imperialiştilor ame- 
ricani agresori. Sprijinul și ajutorul ță- 
rilor socialiste, îndeosebi acelea ale U- 
niunii Sovietice, ale Chinei au o sem- 
nificație foarte importantă, întărindu-ne 
în același timp poziţia și forţele, creînd 
condiţii pentru a ne permite să obţinem 
din plin sprijinul și aprobarea popoare- 
lor lumii. Acesta este un factor extrem 
de important pentru victoria poporului 
nostru în rezistența antiamericană, pen- 
tru salvarea naţională și pentru acţiu- 
nea de edificare a socialismului. 

în ciuda situaţiei internaţionale com- 
plicate, ca urmare a eforturilor parti- 
dului, guvernului şi poporului nostru, 
a eforturilor ţărilor socialiste frăţești, 
solidaritatea militantă şi relaţiile de 
prietenie între ţara noastră şi Uniunea 
Sovietică, între ţara noastră şi China, 
între ţara noastră şi celelalte țări so- 
cialiste se consolidează şi se întăresc 
tot mai mult. Toate ţările frățești spri- 
jină linia, obiectivele, poziţia şi hotă- 
rirea poporului nostru în lupta sa îm- 


potriva agresiunii americane, pentru 
salvarea națională, au acordat şi con- 
tinuă să ne acorde un ajutor moral și 
material extrem de mare și eficace. 
Urmînd  învățămintele preşedintelui 
Ho Şi Min, noi am desfășurat şi conti- 
nuăm să desfăşurăm propriile noastre 
eforturi şi să susţinem toate eforturile 
care urmăresc să contribuie activ la 
restabilirea și întărirea solidarităţii în 
lagărul socialist şi în mișcarea comu- 
nistă internațională, pe baza marxism- 
leninismului şi a internaţionalismului 
proletar. 

Ne bucurăm sincer de toate reali- 
zările Uniunii Sovietice, ale Chinei și 
ale celorlalte ţări socialiste în acţiunea 
de edificare a socialismului și comunis- 
mului, considerindu-le drept ale noas- 
tre. Vom fi întotdeauna alături de ță- 
rile frăţeşti pentru a lupta cu hotărire 
împotriva politicii de agresiune şi de 
provocare a imperialismului, în frunte 
cu  imperialiștii americani, pentru 
cauza sistemului socialist şi a revolu- 
ţiei mondiale. 

Relevind, în continuare,  adincirea 
contradicțiilor  interimperialiste, care 
se dezvoltă în mod obiectiv, în 
pofida voinței imperialiştilor, autorul 
articolului subliniază că a folosi con- 
tradicţiile existente în rîndul dușma- 
nilor, a izola pe inamicii cei mai 
primejdioși pentru a-i învinge — 
toate acestea nu pot să lipsească din 
linia politică a partidului, ca şi din 
lupta diplomatică. Totuși, noi nu aş- 
teptăm în mod pasiv contradicţiile în 
rîndurile dușmanului, noi ne dăm 
seama că dezvoltarea acestor contra- 
dicţii şi posibilităţile noastre de a le 
folosi pînă la un anumit punct depind 
de forţele reale ale revoluţiei. 

Diplomaţia noastră — scrie Nguyen 
Duy Trinh — trebuie să slujească lup- 
tei împotriva S.U.A., pentru salvarea 
națională şi, în acelaşi timp, acțiunii de 
edificare a socialismului în Nord, eli- 
berării naționale în Sud. Sîntem foarte 
fericiți să constatăm că țările socialiste, 
în primul rînd Uniunea Sovietică şi 
China, contribuie la sprijinirea noastră 
sub toate formele: ajutorul economic, 
colaborarea tehnico-ştiinţifică, forma- 
rea de cadre specializate, trimiterea de 
specialiști pentru construcţiile noastre. 
Ajutorul multilateral al ţărilor frăţeşti 
a adus o importantă contribuţie la re- 
facerea şi dezvoltarea economiei noas- 
tre. 

Cu toate că prezintă încă anumite 
puncte slabe, diverse acţiuni nefiind 
încă îndeplinite, se spune în articol, 
diplomaţia noastră a contribuit la opera 
de edificare a socialismului în Nord, 
marele spate al frontului eroic, bază a 
revoluţiei în întreaga ţară. Sarcinile 
noastre diplomatice şi activităţile noas- 
tre internaţionale, subliniază mai de- 
parte autorul articolului, trebuie să ri- 
dice şi mai sus drapelul independen- 
ței şi al păcii, să exprime voința fermă 
a poporului nostru de a dispune singur 
de soarta sa, hotărîrea sa de a-i învinge 
pe agresorii americani şi pe lacheii lor. 

Sub conducerea partidului, diplo- 
mația noastră îşi va îndeplini mi- 
siunea care constă în a contribui 
la victoria asupra agresorilor ame- 
ricani,  meritîndu-și astfel locul pe 
care Îl ocupă în cadrul celor trei fron- 
turi de luptă împotriva S.U.A., pentru 
salvarea națională a întregului nostru 
popor. 
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FOCURI de armă, cordoane poliție- 
neşti, pietre aruncate : după atiția ani, 
Barcelona retrăieşte acest spectacol o- 
dinioară obişnuit, în momentul în care, 
în cercurile conducătoare franchiste, se 
afirmă, mai clar ca oricînd în ultimii 
zece ani, o voință de menținere a sta- 
tu-quo-ului. 

Statu-quo în primul rînd în ce pri- 
veşte persoana şefului statului. Vara 
aceasta circulaseră insistent zvonuri cu 
privire la „abdicarea“ lui Franco. Ro- 
lul din ce în ce mai important jucat 
de prințul Juan Carlos confirma oare- 
cum aceste zvonuri. Caudillo a ținut să 
împrăștie aceste iluzii li 1 octombrie, 
cu prilejul împlinirii a 25 de ani de la 
venirea sa la putere. Niciodată in cursul 
ultimilor ani, el nu şi-a manifestat atît 
de clar voința de a rămîne personal la 
putere atit timp cit îi vor permite for- 
țele fizice. Probabil că Franco a dat 
astfel un avertisment anumitor cercuri 
conducătoare, dornice să precipite ca- 
lendarul dispariţiei sale treptate şi ve- 
nirea la putere a prinţului. 

Se constată aceeaşi tenJiață de imo- 
bilism în desemnarea noilor „procura- 
dores“ (deputați) în Cortesuri pe pe- 
rioada 1971—1975. Alegerea celor 194 
„procuratori  familiali” s-a destășurat 
într-un climat de și mai mare indife- 
rență decit în 1967. De altfel, alegerile 
nici nu sînt de natură să pasioneze ma- 
sele. Corpul electoral (17231162 per- 
soane) este alcătuit exclusiv din capi 
de familie şi femei căsătorite. Pentru 
a se putea prezenta, candidaţii trebuie 
să se afle sub patronajul unei persona- 
lități (franchiste) și să întrunească un 
anumit număr de semnături. Etichetele 
politice sînt interzise şi nu există în- 
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truniri electorale. Problemele abordate 
în manifeste şi afișe nu depășesc nici- 
odată nivelul administrativ. Prezenţa 
anumitor candidaţi ai unor cercuri de 
opoziţie ar fi permis oare însufleţirea 
acestei campanii mohorite ? Se știe că 
anumite grupuri moderate s-au gîndit 
să prezinte candidaţi. Într-adevăr, ele 
doreau să aibă oameni înăuntrul sis- 
temului în ziua venirii la putere a lui 
Juan Carlos pentru a provoca, dinăun- 
tru, o nouă evoluţie. Moderaţii nu au 
reușit însă să candideze deoarece nu au 
obţinut sprijinul formațiunilor clandes- 
tine (sindicate, comisii muncitoreşti, 
partide, grupuri basce și catalane), care 
nu cred cituși de puţin în evoluţia re- 
gimului şi înțeleg să-l combată din- 
afară. 

De altfel, acest eșec nu a afectat de- 
cît o slabă minoritate. Cauza reală a 
discreditării  crescînde a Cortesurilor 
este alta. În 1967, alegerea „procurato- 
rilor familiali* provocase un oarecare 
interes, de altfel foarte limitat, în mă- 
sura în care părea să constituie un 
prim pas spre o liberalizare. De fapt, 
aleşii, convinşi că sînt singurii repre- 
zentanţi calificaţi ai populaţiei, s-au 
întrunit separat ori de cite ori le-a fost 
posibil să încerce a-şi impune voinţa. 
Dar aceste adunări nu formulau desit 
dorinţe şi critici. Toate hotăririle erau 
luate în şedinţe plenare. Ceea ce în- 
seamnă că glasul celor 100 procuratori 
aleşi se pierdea în masa nealeșilor, a 
procuratorilor desemnaţi în mod direct 
sau indirect de regim (de sindicatele o- 
ficiale, de Falangă. de colectivităţile 
locale, de șeful statului etc.). 

Rolul politic al aleşilor este nul iar 
campania este extrem de costisitoare. 
Nu e deci de mirare că numărul can- 
didaţilor a scăzut : 263 din care 6 fe- 
mei, în loc de 340 în 1967, în timp ce 
efectivele corpului electoral au crescut 
în aceeaşi perioadă de ta 16 la 17 mi- 
lioane- persoane. 

Măsurile de grațiere („indulto“), a- 
cordate cu prilejul zilei de 1 octombrie, 
nu constituie nici ele un indiciu de 
destindere. Acest „indulto“ — de care 
beneficiază de altfel în aceeaşi măsură 
personalitățile apropiate de „Opus Dei“ 
şi implicate în afacerea „Matesa“ ca și 
deținuții din rîndurile opoziției — a 
fost prezentat uneori opiniei publice 


PUNCTE DE VEDERE — 


străine drept o amnistie g>nerală. De 
fapt e vorba de graţieri parţiale, avind 
ca efect să acorde libertatea imediată 
delincvenţilor condamnaţi la mai pu- 
țin de șase luni închisoare şi de a re- 
duce pedeapsa celorlalți. Recentul „in- 
dulto* se referă la 3086 deţinuţi din- 
tr-un total de 13526. Dar este greu de 
deosebit „politicii“ de „deținuții de 
drept comun“ de vreme ce regimul 
franchist se străduiește să-i confunde. 
De asemenea, regimul nu consimte să 
abroge o serie de legi, printre care şi 
cea privind grevele. 

Se constată însă, încă o dată, că le- 
gislația împotriva grevelor este prac- 
tic inaplicabilă în fața unei mişcări re- 
vendicative de mare amploare ca ace- 
ea care a cuprins bazinul minier din 
Asturia. Mînia muncitorilor mineri se 
explică în primul rînd prin condiţiile 
lor grele de lucru, care provoacă în- 
mulţirea extraordinară a accidentelor. 

Cealaltă mare mişcare revendicativă 
din toamna aceasta s-a produs la uzi- 
nele de automobile SEAT din Barce- 
lona. Aici nemulțumirea se explică prin 
cauze de ordin general : veșnica rămi- 
nere în urmă a salariilor față de pre- 
turi şi creşterea costului vieţii. Această 
creştere afectează în special orașele 
mari şi, în primul rînd. Barcelona. Pro- 
vocat la origine de aceste nemulțumiri 
de ordin general, conflictul de la SEAT 
a evoluat asemenea tuturor conflictelor 
de acelaşi tip izbucnite în Spania. Un 
diferend de ordin secundar — introdu- 
cerea unui serviciu de noapte — de- 
termină întreruperi sporadice ale lu- 
crului, sancţionate printr-un anumit 
număr de concedieri. lar acestea pro- 
voacă la rîndul lor greve de solidaritate 
care se extind, 

Două fapte trebuie însă să fie sem- 
nalate, În primul rînd, violenţa excep- 
țională a înfruntărilor care au avut ioc 
la 18 octombrie între muncitorii barce- 
lonezi și membrii poliţiei armate. Un 
alt fapt: rolul jucat de sentinţa tribu- 
nalului muncii în favoarea muncitori- 
lor concediaţi de SEAT. Acest verdict 
era atit de neobişnuit încît patronatul 
nu a considerat util să-l aplice. Dar 
muncitorii s-au sprijinit pe această si- 
tuaţie „legală“ pentru a declanşa gre- 
va şi a ocupa localurile, acţiuni care 
au provocat o înăsprire a atitudinii au~ 


GREVIȘTII DE LA „SEAT 
O întruntare de o violență excepţională între muncitorii barcelonezi și poliție 


torităţilor şi a patronatului, intrarea în 
scenă a poliției armate şi închiderea 
uzinei. - 

Nu este prima oară cînd oscilarea 
sistemului între „liberalizare“ şi „înăs- 
prire“ provoacă incidente mai mult sau 
mai puţin violente. Fiece zi care trece 
face mai dificilă această liberali- 
zare mereu anunțată şi mereu amînată. 
Și ceea ce este adevărat în privința li- 
beralizării e valabil şi pentru venirea 
la putere a lui Juan Carlos, de la care 
unele cercuri spaniole par să aştepte, 


PUNCTE DE VEDERE 


pe drept cuvint sau nu, o ìmblinzire a 
regimului. De îndată ce momentul pro- 
pice, aşteptat multă vreme, pare pe 
punctul de a se apropia, se asistă la o 
anumită oscilare a regimului şi la ac- 
țiuni revendicative în lanţ. Atunci se 
face apel la poliţia armată și la garda 
civilă, iar bătrinul Caudillo anunță 
că-și va păstra în mod ferm funcţiile 
atit timp cît îi vor permite forţele. 


Elena de la SOUCHERE 
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CÎT DE SERIOASĂ 
ESTE CRIZA? 


LA ÎNCEPUTUL anului de recesiu- 
ne 1967, cu puţine săptămîni după nu- 
mirea sa în funcţia de ministru al eco- 
nomiei, Karl Schiller a făcut o vizită la 
bursa din Dusseldorf. Pe atunci, econo- 
mia 'vest-germană se afla la punctul cel 
mai scăzut. Erau înregistraţi aproape 
700 000 de şomeri și în multe fabrici se 
lucra numai 30 de ore pe săptămînă. 
Ministrul însă manifesta un optimism 
contagios. El dădea bancherilor, indus- 
triașilor şi agenţilor de bursă asigurări: 
„În curînd pe tăblițe vor figura cu to- 
tul alte cifre“. 

Previziunea s-a adeverit. Scurtă vre- 
me după aceea, la bursele vest-germane 
de efecte domnea din nou buna dispo- 
ziţie, iar pînă la stirşitul marii coaliţii, 
cursurile acţiunilor au crescut constant 
Karl Schiller spunea atunci, cu mîndrie. 
că bursa, ca un „barometru în care te 
poţi încrede“, indica tocmai o politică 
economică încununată de succes. 

Astăzi, ministrul economiei nu se va 
mai orienta decit fără tragere de inimă 
după acest barometru. Ceea ce se ciîşti- 
gase în primii doi ani s-a pierdut din 
nov, în mare parte, în ultimii doi ani. 
între timp, cursurile acţiunilor  vest- 
germane au atins nivelul critic, din 
toamna lui 1967. Şi nimeni nu cutează 
astăzi să fie prea optimist; desigur, 
în orice caz, nu ministrul economiei : 
Schiller nu mai face de mult vizite la 
burse. 

Aproape în fiecare zi apar știri des- 
pre restringeri ale producţiei şi dimi- 
nuarea unor investiţii planificate, des- 


pre reducerea timpului de muncă, des- 
pre concedieri şi restricţii la angajare. 
Institutele de cercetări conjuncturale nu 
mai prevăd pentru 1972 decît o creștere 
a economiei cu 1 la sută, deci aproape 
o stagnare. 

Doi factori fac, înainte de toate, ca 
perspectivele pe 1972 să pară sumbre : 

1. Recesiunea din 1966—67 a constituit 
un fenomen național, pe care, în ultimă 
analiză, noi am putut să-l depăşim prin 
forţe proprii ; în prezent, criza „sătită 
acasă” este exaceibată de haosul mone- 
tar internaţional. 

2. Tensiunile sociale în interior sînt 
mult mai mari decît acum cinci ani. 
Relaţiile dintre, cum se spune la noi, 
„economic“ (adică oamenii care hotă- 
răse asupra investiţiilor) şi guvern se 
caracterizează printr-o escaladare a ne- 
încrederii reciproce. Iar așa-zisa „ac- 
țiune concertată“ lansată de Schiller a 
tost, între timp, degradată la rangul de 
compromis declamator. 

Prin criza monetară, „lumea sănătoa- 
să“ a intrat, pentru exportatorii vest-ger- 
mani, într-o dezordine deplină, Mai în- 
tii, revalorizarea, apoi cursul flotant al 
mărcii, în fine taxa vamală specială 
americană au redus, în mod drastic, be- 
neficiile în tranzacţiile de export şi pe- 
riclitează competitivitatea. Astfel, în 
decurs de doi ani, de pildă, mașinile 
vest-germane s-au scumpit cu 30—35 la 
sută pentru cumpărătorii străini, deoa- 
rece, în afara modificărilor de paritate, 
cheltuielile sporite au dus la preţuri 
mai ridicate. 

Alternativa, mereu propagată, de a se 
înlocui pieţele de export amenințate 
sau pierdute prin intensificarea cererii 
interne, prin stimularea investiţiilor în 
infrastructură se întemeiază pe o dublă 
concluzie falsă. Pe de o parte, zecile de 
mii de salariaţi, care, de pildă, se înde- 
letnicese astăzi cu producerea automo- 
bilelor Volkswagen şi, în general, a ma- 
șinilor, nu pot fi reprofilaţi peste noapte 
pentru construirea de universităţi şi 
clinici. Pe de altă parte, în condiţiile u- 
nei asemenea politici, mult-admiratul 
nosiru stoc de devize s-ar topi cu re- 
peziciune. Așa-numitul „bilanţal chel- 
tuielilor curente“ va înregistra şi 
anul acesta un deficit de 1,5—2 miliar- 
de mărci. Aceasta înseamnă că în 
1971 — în ciuda menţinerii unui exce- 
dent înalt al exporturilor — nu vom 
cîştiga atîtea devize cît va trebui să 
cheltuim pentru călătoriile în străinăta- 
te, cheltuielile de staţionare ale trupe- 
lor străine, transferurile de muncitori 
străini şi scopuri similare. 

Republica federală nu-şi poate per- 
mite, așadar, să renunțe de bună voie 
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— Ar trebui să string cureaua... 
(Din Stutigarter Nachrichten) 


chiar şi numai la o zecime din expor- 
turile ei: aceasta ar însemna o pier- 
dere a sumei de aproape 14 miliarde 
mărci. Nu fără temei ne anunţă acum 
şi ministrul economiei — cu puţine 
luni în urmă un apărător zelos al cursu- 
rilor de schimb libere — că revaloriza- 
rea de facto a mărcii, realizată prin 
această măsură, este „mult prea ridi- 
cată“. Ce-i drept, fără a întreprinde, 
deocamdată, ceva împotriva acestui e- 
fect nedorit. 

De o necesitate nu mai puţin strin- 
gentă decit restabilirea unor relaţii 
monetare oarecum ferme („marea re- 
formă“ va rămîne încă multă vreme 
o utopie) este, pentru guvern, redobîn- 
direa încrederii în interior. Aceasta în- 
seamnă ca, în cele din urmă, să se eli- 
bereze, şi în public, de iluzii. Reforma 
învăţămîntului, protecţia mediului în- 
conjurător, modernizarea oraşelor, ex- 
tinderea asigurărilor sociale ete. — ex- 
perţii ştiu de mult că toate aceste obiec- 
tive nu pot fi realizate dintr-o dată, 
ci numai separat, eșalonat pe etape, şi, 
în genere, numai în cadrul unei eco- 
nomii prospere. 

Dat fiind situaţia economică schim- 
bată, guvernul este dator să fixeze, fără 
alte amînàri, noi date orientative pen- 
tru politica în domeniul salariilor (lu- 
cru pe care ar fi fost obligat de muit 
să-l facă după legea de stabilizare) și, 
apoi, să le susțină cu toată autoritatea. 
Oricit de amară li s-ar părea situaţia, 
social-democraţii trebuie să solicite în- 
ţelegerea sindicatelor, astfel încit, după 
trei „ani grași“, salariaţii să fie cons- 
trînşi să se declare mulţumiţi cu o creş- 
tere minimă a venitului lor real. 

În actuala conjunctură, cel mai mare 
partid de guvernămint nu-şi poate per- 
mite să dea curs unor revendicări ra- 


dicale. Ele ar stîrni în egală măsură 


speranţe nejustificate la unii şi temeri 
exagerate la alţii. Actualul guvern nu-și 
poate îngădui să provoace dezamăgirea 
tuturor grupurilor sociale ; mai ales 
acum, cînd îi stă în faţă anul 1972 — 
excepţional de dificil din punct de ve- 
dere economic, deci şi politic. 


Dieter STOLZE 
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KNUD — BORGE 
ANDERSEN 


ministrul afacerilor externe 
al Danemarcei 


PROFIL 


În urma alegerilor legislative destă- 
şurate în Danemarca la începutul lunii 
octombrie, partidele socialiste (social- 
democrat și socialist) au întrunit votu- 
rile necesare pentru constituirea unui 
guvern minoritar de coaliție. Noul pre- 
mier, Jens Otto Krag, revine astfel în 
fruntea guvernului după patru ani de 
opoziţie. 

În cabinetul nou format, portofoliul 
afacerilor externe a fost încredințat lui 
Enud-Borge Andersen (membru al par- 
tidului social-democrat). 

Knud-Borge Andersen s-a născut la 
Copenhaga, la 1 decembrie 1914. Se o- 
rientează spre studiul științelor politice 
şi economice, obţinînd în anul 1940 di- 
ploma de candidat în științe. După ter- 
minarea studiilor lucrează multă vre- 
me ca ziarist. În 1948 este numit șef de 
serviciu în cadrul radiodifuziunii da- 
neze. Această activitate o desfăşoară 
paralel cu munca de profesor la Kro- 
gerup Hojskole (Înalta școală popu- 
iară) în perioada 1946—1950. Ulterior, 
intre 1950—1957, ocupă funcţia de di- 
rector la o altă şcoală populară, 
Roskilde  Hojskole. Tot ca director 


funcţionează la „Haute Ecole Populaire 
Nordique“ din Geneva, la cursurile de 
vară, între anii 1953—1958. 

Își începe cariera politică în 1957, 
fiind fără întrerupere, pînă în 1970, 
membru al Camerei Deputaţilor. 

A fost delegat în diverse misiuni ale 
țării sale în străinătate : comisia daneză 
la U.N.E.S.C.0., Comisia nordică pentru 
cultură, Consiliul Nordic. 

Între anii 1964 şi 1968 conduce de- 
partamentul educaţiei în cabinetul 
Krag. Începînd din 1970, în cadrul 
partidului său (social-democrat) înde- 
plineşte funcţia de secretar. 

Knud-Borge Andersen este autorul a 
numeroase studii și articole tratind pro- 
bleme sociale, îndeosebi de educaţie şi 
instrucţie populară. 

Printre primele măsuri de politică 
externă, întreprinse de noul cabinet 
danez, figurează iniţierea unor contacte 
în vederea stabilirii de relaţii diploma- 
tice cu R. D. Vietnam, țară pe care 
Knud-Borge Andersen a vizitat-o în 
vara anului trecut. 


Ş. N. 
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PREGĂTIRI 
ELECTORALE ? 


VA DIZOLVA, nu va dizolva? În 
martie 1972, în iunie sau în octombrie ? 
Sau, suprem rafinament, președintele 
Republicii nu va face nimic ? Va lăsa 
oare în mod subtil Adunarea să-și ur- 
meze cursul normal pînă în martie 
1973 ? 

Un alt mod de a spune aceeaşi ghici- 
toare constă în a pune întrebarea: 
„Sintem sau nu sîntem în perioadă 
electorală ?* În majoritatea ţărilor, la 
această întrebare se răspunde aşa : ne 
aflăm în perioadă electorală atunci 
cînd sintem pe punctul de a avea ale- 
seri. În Franța, totul este altfel. Se 
pare că tocmai atunci cînd, potrivit 
regulilor, nu se prevăd alegeri, proble- 
ma se pune cu o acuitate deosebită. În 
armă cu un an, numărul candidaţilor 
prezidenţiali creştea imediat după ce 
fusese ales un președinte, De un an, 


Adunarea, care abia a ajuns la mij- 
locul mandatului ei, este mult mai pre- 
ocupată să-și succeadă decit de exerci- 
tarea prerogativelor ei. 

De ce se consideră oare că atynci 
cînd încearcă să-și exercite prerogati- 
vele, Adunarea manifestă o atitudine 
„electorală“ ? Atunci cînd președinți 
de comisie, cu toţii stilpi ai U.D.R., cri- 
tică funcţionarea controlului parlamen- 
tar, atunci cînd d-na Troizier, membru 
al majorităţii, atacă bugetul sănătăţii 
publice, atunci cind republicanii inde- 
pendenţi se străduiesc să-și definească 
din nou originalitatea, se vorbeşte de 
criză în cadrul majorității. Comenta- 
torii văd în aceasta imediat semnul că 
ne aflăm într-adevăr în perioadă elec- 
torală. Cu alte cuvinte, exercitarea 
unui drept de critică, care ar trebui să 
fie cotidian, este considerată drept o 
comportare excepțională, explicabilă, 
dacă nu scuzabilă, doar în perspectiva 
unei consultări populare. 

Puterea executivă este atinsă de hi- 
pertrofie. Ea se mișcă încet în spaţiile 
pustii ale majorităţii. Dindu-și seama 
că a pierdut contactul, ea se străduieşte 
să-l restabilească în mod periodic prin- 
tr-un demers special — conferinţă de 
presă, cuvîntare televizată, mare discurs 
al primului ministru în Adunare. Dar 
este vorba totdeauna de monologuri. A- 
devăratul dialog nu se reînsuflețește de- 
cît în perioadă electorală. 

De altfel, în toate domeniile dom- 
neşte metoda „intilnirilor“, care este 
foarte proastă, de vreme ce constă în 
a întîrzia sistematic schimburile de pă- 
reri şi în a permite ca încordările să 
crească. Astfel, printr-un paradox ciu- 
dat, cea de-a V-a Republică, care do- 
rea să lupte împotriva exceselor elec- 
toralismului, le reinvie, deoarece pune 
capăt imediat oricărei discuţii sincere 
de fond în afara scadențelor votului 
universal. 

Au fost subliniate insistent inconve: 
nientele “regimurilor de Adunare. Dar 


se uită că, în Franţa, hipertrofia par 
lamentului era un antidot la hipercen- 
tralizarea puterii executive. Prin fap- 
tul că cloroformizează în mod abil con: 
trolul parlamentar — chiar dacă pro- 
vine din propriul său partid — nu in- 
seamnă că executivul l-a înlocuit cu 
altceva : nici cu contraponderi regio- 
nale, nici cu recunoașterea loială a ceea 
ce s-ar putea numi puterea informa- 
țională, sporită prin ascensiunea mij- 
loacelor de comunicare în masă. 

Dar ceea ce este izbitor azi, este că 
electoralitatea loveşte în special regi- 
murile majorităţii. Majoritatea miracu- 
loasă, cea care a ieșit de la urne în iu- 
nie 1968, tremură pentru viitorul adep- 
ților ei. Ea este mai mult obeză decit 
puternică. Pentru a sta liniștită, trebuie 
să slăbească. Este explicabil că preşe- 
dintele Republicii este foarte tentat s-o 
facă să ajungă la dimensiunile ei nor- 
male. 

Teamă de alegeri a creat un feno- 
men de concurență înăuntrul majori- 
tății. Muiţimea este atit de mare încît 
trebuie să încerci să te singularizezi, să 
te deosebești, să te desparţi. Așa se 
explică renașterea unei frazeologii 
enigmatice. Unii vor să fie, fără s-o 
spună, dreapta majorităţii, alţii, fără 
să reușească, vor să fie stinga ei. Iar 
celorlalți nu le rămîne decît să preci- 
zeze că sînt „majoritatea majorităţii“. 
La limită, demisia poate să pară sin- 
gurul mijloc de a rămîne autentice ma- 
joritar, deoarece, aşa cum spune Jean- 
neney, „3 rupe nu înseamnă a te opune 
sistematic”. 

Aceasta reamintește „sprijinul fără 
participare“ şi „participarea fără spri- 
jin“ de odinioară. 

Astfel, din motive diferite, cea ce-a 
V-a Republică şi majoritatea ei se de- 
dau la jocuri la fel de greu de înţeles 
ca acelea reproșşate pe drept cuvint re- 
publicilor precedente. 


Jean-François REVEL 
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POŞTA 
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TATONĂRILE LUI LINDSAY 


Victor Manoliu, București. 
i. După ce, în luna august, a 
părăsit rîndurile Partidului re- 
publican, trecînd la democrați, 
primarul New York-ului. John 
Lindsay, pare să fi întărit 
supoziţiile potrivit cărora in- 
tenţiile de a candida la alege- 
rile din 1972 se vor contura 
curînd. La 9 noiembrie, John 
Lindsay l-a însărcinat pe po- 
liticianul Richard Aurelio cu 
începerea unei campanii pre- 
gătitoare. Aurelio — a spus 
Lindsay — „va explora situa- 
ţia politică naţională pentru 
a mă ajuta în hotărîrea legată 
de rolul cel mai bun pe care 
aș putea să-l joc în 1972“. În 
acest scop, Aurelio va călăto- 
ri în oraşele în care există pri- 
mari democrați și va discuta 
cu liderii democrați locali po- 
sibilităţile unui suport finan- 
ciar într-o eventuală campa- 
nie. După cum se ştie, există 
mai mulţi politicieni care ar 
solicita candidatura din par- 
tea Partidului democrat — 
Edmund Muskie, Birch Bay, 
Henry Jackson, George McGo- 
vern şi Sam  Yorty (ultimii 
trei și-au anunţat oficial in- 
tenția de a candida). 2. 
Secretarul general al Orga- 
nizației Naţiunilor Unite, 
U Thant, a fost internat în 
spital din pricina unui ulcer 
duodenal de care suferă de 
mai multă vreme. Medicii 
consideră că da sfirşitul aces- 
tei luni își va putea relua ac- 
tivitatea. 3. Vizita oficială a 
premierului australian Wil- 
lam McMahon la Londra a 
durat şase zile. McMahon s-a 
întîlnit cu omologul său Ed- 
ward Heath, cu Sir Alec Dou- 
glas-Home, ministrul de ex- 
terne, cu lord Carrington, mi- 
nistrul apărării, cu Sir Leslie 
O'Brien, guvernatorul Băncii 
Angliei, cu Anthony Barber, 
ministrul finanțelor și, bine- 
înțeles, cu Geoffrey Rippon, 
negociatorul britanie pentru 
intrarea în Piața comună, de- 
oarece discuțiile pe care pre- 
mierul -australian le-a avut în 
Marea Britanie au gravitat în 
jurul aderării Marii Britanii 
la C.E.E. După cum se ştie, 
mai multe personalități poli- 
tice australiene, printre care 
şi vicepremierul Douglas An- 
thony, au criticat intențiile 
guvernului britanic, bazîndu-se 
pe supozițiile că, după intra- 


rea în organismul vest-euro- 
pean, produsele agricole aus- 
traliene vor fi înlocuite pe 
piața britanică de cele west- 
europene, deşi prețurile aces- 
tora din urmă sint mai ridi- 
cate. Potrivit ziarelor britani- 
ce, în cadrul discuțiilor au 
fost abordate şi alte tema: 
actuala criză monetară occi- 
dentală, prezenţa britanică la 
est de Suez, situaţia din In- 
dochina şi la graniţa dintre 
India și Pakistan etc. MeMa- 
hon a vizitat într-adevăr pen- 
tru întiia oară Anglia în ca- 
litatea sa de premier. 


D. Vasilache, Bucureşti. 1. 
O hartă a drumului transama- 
zonian am publicat în nr. 38 
din acest an. 2. New York-ul 
are trei aeroporturi : Kennedy, 
La Guardia și Newark. Pen- 
tru descongestionarea traficu- 
lui se intenționează construi- 
rea unui alt mare aeroport, la 
cinci kilometri de coastă, care 
va fi legat de oraş prin trenuri 
foarte rapide. Noul aeroport 
(care ar urma să fie terminat 
în 1985) ar permite aproxima- 
tiv şase sute de decolări și a- 
terizări într-o oră, față de nu- 
mai 173 ale celor trei aeropor- 
turi în serviciu astăzi. 3. La 
Londra există două aeropor- 
turi internaţionale : Heathrow 
şi Gatwick. Se proiectează și 
aici construirea unui al treilea 
aeroport internaţional. Cu- 
blinston, locul ales iniţial, nu 
a întrunit în cele din urmă a- 
deziunea, propunîndu-se -con- 


struirea noului aeroport ła 
Foulness, foarte aproape de 
coastă. 
ca. 


Ioan Voiticeanu, Arad. Vă 
mulţumim pentru sesizare. Aş- 
teptăm alte scrisori de la dv. 


ÎN CAMERA COMUNELOR 


I. Vlad, Tirgovişte. Sala în 
care se desfăşoară şedinţele 
Camerei Comunelor are 23 


metri lungime. Deputaţii nu 


IMPORTANT! 


Anunţăm pe cititorii noștri că a început reînnoi- 
rea abonamentelor pentru anul 1972. 

Abonaţi-vă din timp și pe termene cit mai lungi, 
pentru a vă asigura continuitate în primirea publi- 


caţiei. 
Preţul unui abonament este de : 
— anual 104 lei 
— pe şase luni 52 » 
— pe trei luni 20.3 


Abonamentele se fac 


prin oficiile și agențiile 


P.T.T.R, factorii poștali și difuzorii de presă din 


întreprinderi și instituții, 


au, cum credeţi dv., un loc 
stabilit dinainte, ci fiecare se 
aşează unde doreşte — în afa- 
ra membrilor guvernului şi ai 
„cabinetului din umbră“, care 
ocupă primele rînduri, faţă în 
faţă. De asemenea, nu există 
vreo obligaţie pentru deputaţi 
de a asista la toate discuţiile ; 
fiecare sosește sau părăseşte 
sala cînd doreşte ; există însă 
obligaţia ca la sosire deputa- 
tul să salute pe speaker. Nu 
există vreo ţinută obligatorie 
pentru deputaţi. In schimb e 
interzis a se aplauda, a se citi 
şi scrie sau a se mînca în Ca- 
mera Comunelor. In ceea ce 
privește modul în care depu- 
taţii se adresează unii altora, 
trebuie precizat că există o 
ierarhie : fiecare deputat este 
„onorabil“ ; miniștrii sau foș- 
tii miniștri sînt „prea onora- 
bili“ ; un membru al propriu- 
lui partid poate fi „prietenul 
meu“, un ofiţer decorat — 
„curajos“, un avocat sau pro- 
fesor — „savant, învățat“ (le- 
arned). Atracția la care vă re- 
feriţi este, desigur, „question 
time“ — momentul (marți şi 
joi) în care, timp de cincispre- 
zece minute, primul ministru 
răspunde oricăror întrebări 
(alcătuite după anumite re- 
guli : scurte, fără citate, to- 
tul spus repede). În fotografie: 
aspect din timpul unei ședințe 
a Camerei Comunelor. 


STELE VARIABILE 


Mie Negulescu, Constanța. 
Nu se poate stabili numărul 
exact al stelelor cu intensitate 
variabilă. Prima ediţie a „Ca- 
talogului general al stelelor 
variabile“, apărută în 1948, 
menționa 10 912 asemenea cor- 
puri cereşti. A doua ediţie 
(1958) semnala 14711 stele va- 
riabile, iar cifra din ultima 
ediție a „Catalogului“, recent 
publicată, era de 20 473. (Tre- 
buie de altfel precizat că, în 
decursul secolelor, pe măsură 
ce mijloacele de informare și 
investigaţie s-au înmulţit, des- 
coperirile de acest gen au spo- 
rit aproape în proporţie geo- 
metrică. Prima stea a cărei 
strălucire avea o intensitate 
variabilă — cunoscuta Mira 
Ceti — a fost descoperită de 
pastorul David Fabricius în 
1596 ; a doua, în anul 1667 ; în 
1800 se cunoşteau 11 aseme- 
nea stele, iar în 1866 — 119). 
Desigur, prima întrebare pe 
care și-o pun cercetătorii este 
legată de cauza unui aseme- 
nea fenomen. „Această cauză 
— declară Paolo Maffei de la 
Universitatea din Roma — nu 
este acceaşi în toate cazurile. 
Anumite stele variază perio- 
dic, cu o extremă regularitate, 
sporind şi diminuînd volumul 
lor ca într-o uriașă respiraţie ; 
altele sînt constituite din sis- 
teme de două stele care, ro- 
tindu-se în jurul unui centru 
comun, se eclipsează în mod 
regulat ; altele sînt urmarea 
unor fenomene explozive mai 
mult sau mai puţin frecvean- 
te. În sfîrşit, în cazul altora, e 
vorba de procese încă necu- 
noscute, legate de primele fa- 
ze ale formării stelelor. 


Dan Lucian Picu, Braşov. 
A doua din ipotezele dv. este 
cea adevărată. Carta O.N.U. 
stipulează că trebuie numărați 
numai delegaţii „prezenţi şi 
votanţi“. Prin urmare, în ca- 
zul la care vă referiţi, au fost 
luate în considerație numai de- 
legaţiile care au votat. efectiv, 
fie pentru, fie împotrivă — şi 
nu abținerile sau absentările, 
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POŞTA 


DEFOLIANȚI 
ÎN VIETNAM 


Tonel Lixandru, Bucureşti, 
1. Potrivit cifrelor oficiale 
americane, între 1962 şi 1970 
a fost atinsă de acţiunea de- 
folianților o suprafață de 
23 360 kmp (aproximativ a 
şaptea parte din teritoriul 
Vietnamului de sud): 1962 — 
23 kmp; 1963 — 101 kmp; 
1964 — 380 kmp ; 1965 — 897 
kmp ; 1966 — 3 422 kmp ; 1967 
— 6914 kmp; 1968 — 5388 
kmp ; 1969 — 5211 kmp ; 1970 
— 1024 kmp. Pe de altă par- 
te, Frontul Naţional de Elibe- 
rare a publicat o serie de sta- 
tistici în care se arată că, în- 
tre 1961 şi sfîrşitul lui 1970, 
aproape 40000 kmp au fost 
atinşi de substanțe defoliante, 
iar aproximativ 1 300000 de 
persoane au fost intoxicate. 
2. Vă referiţi, probabil, la o 
recentă şi interesantă desco- 
perirea unui medic : detecto- 
rul de activitate cardiacă de 
buzunar, în greutate de 370 
grame şi asemănător unui ra- 
dio cu tranzistori. Creatorul 
său — dr. David Danon, pro- 
fesor la Institutul de cercetări 
Weizmann din Rehovot (Isra- 
el). Detectorul de buzunar este 
alimentat de două baterii ra- 
dio de 9 volţi și pare a fi foar- 
te necesar în cazurile de ur- 
genţă, spre a stabili dacă pen- 
tru cei grav răniţi mai pot 
exista sau nu speranţe de sal- 
vare, 


Toader Pircu, Iași. Vă su- 
gerăm să vă adresați revistei 
„Magazin istoric“. 


I. C. Popescu, Arad. Vă mul- 
tumim pentru scrisoarea tri- 
misă. Din păcate, ne-a parve- 
nit prea tîrziu pentru a putea 
fi publicată. Vom avea în ve- 
dere propunerea dv. 


MEA 


Abonamentele 


Marin Stroe, Caracal. Pri- 
mele diamante de la Kimber- 
ley au fost descoperite în anul 


1871 de un copil. În numai 
citeva luni, mii și apoi zeci de 
mii de căutători de diamante 
invadează regiunea, în speran- 
ţa îmbogățirii peste noapte. 


UNIVERSITATEA 
NAȚIUNILOR UNITE 


Ilie Săndulescu, Galaţi. 1. 
Nu există încă o universitale 
a Organizaţiei Naţiunilor Uni- 
te dar aveţi dreptate în afir- 
maţia dv: se întrevede orga- 
nizarea unui asemenea institut 
de învăţămînt. Recomandarea 
de a se crea o „Universitate a 
Naţiunilor Unite“ a fost fă- 
cută de secretarul general al 
O.N.U., U Thant, care a preci- 
zat în cadrul unei conferințe 
de presă că institutul nu va 
acorda diplome ci va fi un 
„sistem suplu de cooperare in- 
tre savanţi şi între instituții 
care lucrează în domeniul în- 
vățămiîntului și al cercetării la 
un nivel superior. Universita- 
tea va trebui concepută ca un 
centru de coordonare și de dis- 
cuţii, în care cercetători so- 
siţi din toate colțurile lumii 
vor confrunta și vor analiza 
rezultatele lucrărilor lor“. Pen- 
tru a se ajunge la crearea Uni- 
versităţii Naţiunilor Unite 
există încă numeroase proble- 
me. Cu rezolvarea lor a fost 
însărcinat un comitet de ex- 
perţi (comitetul se va reuni în 
trei sesiuni, în anul 1972). Po- 
trivit estimărilor lui U Thant, 
domeniile de activitate ale 
proiectatei universităţi vor 
putea fi: problemele păcii şi 
cooperării internaţionale, pro- 
blemele dezvoltării, populaţiei, 
mediului înconjurător. 


Zona în care au scormonit 
pămîntul pentru căutarea pie- 
trelor prețioase are astăzi as- 
pectul unui crater. De fapt, la 
Kimberley. (în fotografie) de 
peste cincizeci de ani nu mai 
există diamante. 


MAFIA 


Adrian Horia Ungur, Cluj. 
1. Mafia acţionează atit în 
țara de origine — Italia (în 
satele și orașele siciliene), cît 
şi în Statele Unite, (Chicago 
şi New York), unde este cu- 
noscută sub denumirea de 
„Cosa Nostra“ sau „Mina nea- 
gră“. 2. Legislaţia italiană pre- 
vede pedeapsa cu închisoare 
pînă la 6 luni pentru martorii 
care, avind cunoştinţă de ac- 
țiuni ale Mafiei le ascund în 
virtutea „legii tăcerii“ (,,0- 
merta“). În vastul cîmp al 
martorilor tăcuţi — scrie revis- 
ta «Europeo» -— mulţi conside- 
ră ca o diplomă de onoare 
cele șase luni pe care trebuie 
să le petreacă în închisoare 
pentru căau minţit. Majorita- 
tea celor care depun mărturie 
falsă n-o fac nici din compli- 
citate, nici din interes, ci nu- 
mai din frică. Şi acest lucru 
magistraţii italieni îl ştiu“. 
3. Traficul de stupefiante nu 
este decit unul din domeniile 
(mai noi) de acţiune ale Ma- 
fiei, care nu-l controlează — 
așa cum credeţi — în întregi- 
me. 4. Deşi lupta împotriva 
stupefiantelor a intrat în aten- 
ţia O.N.U., lupta împotriva 
organizaţiei „Mafia“ şi „Cosa 
Nostra“ se află sub jurisdicţia 
statelor respective. 


IMPORTUL... APEI POTA- 
BILE 


N. Gheorghiu, Breaza. Situ- 
ația la care vă referiţi a fost 
provocată de aruncarea în a- 
pele Rhinului a reziduurilor 
minelor de potasiu din Alsacia 
și a reziduurilor unor uzi- 
ne aflate pe malurile fluviului, 
poluarea fluviului sporind în 
mod îngrijorător în ultima vre- 
me. Fenomenul e agravat şi 
de lipsa unor ploi abundente 
în acest an care ar fi diminuat 
în parte efectele poluării. Ori- 
cum, relatează cotidianul „Le 
Monde“, aprovizionarea cu apă 
potabilă în Olanda şi mai cu 
seamă la Rotterdam e în pervi- 
col, iar autorităţile au început 
să importe... apă potabilă din 
Norvegia. Mai mylţi parlamen- 
tari au cerut ca ministrul de 
externe olandez să depună o 
plîngere impotriva Franţei la 
Curtea Internaţională de Jus- 
tiţie de la Haga, pentru viola- 
rea dreptului internațional, în 
specia! prin nerespectarea 
condiţiilor de luptă. comună 
împotriva poluării. 


Dumitru Stănescu, București. 
1. Potrivit informaţiilor publi- 
cate de autorităţile filipineze, 
de la deschiderea campaniei 
electorale (iulie) pină în preaj- 
ma alegerilor au fost ucise în 
diverse reuniuni și manifesta- 
ţii electorale 125 de persoane 
şi rănite alte 108. 2. Andre Ri- 
ves-Henrys, deputat din par- 
tea U.D.R., este într-adevăr 


inculpat în scandalul „Ga- 
rantie  fronciere“. 3. Nu 
se poate spune încă ni- 


mic despre succesorul lui 
U. Thant în funcția de secre- 
tar general al Naţiuniiur Uni- 
te. Există speculații în jurul 
mai multor personalități poli- 
tice, despre care revista noas- 
tră a scris în mai multe rìn- 
duri. Deocamdată, nici unul 
din posibilii candidați nu ín- 
truneşte (fireşte, tot în 
cadrul acestor speculații) 
majoritatea. 4. Din 1969 
pînă la jumătatea lunii noiem- 
brie a.c., guvernul american 
condus de Richard Nixon a 
fost remaniat de şase ori. Ul- 
tima schimbare a vizat minis- 
terul agriculturii: în locul lui 
Clifford Hardin, demisionat, 
Richard Nixon l-a numit pe 
Earl Butz (62 de ani), profesor 


de agricultură. 
die 


Liviu Statache, Tecuci. Vă 
sugerăm consultarea informa- 
ţiilor apărute în perioadele 
respective. Nu dispunem de 
datele care vă interesează. 
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Uzinele chimice 


VALEA 
LUGĂREASCĂ 


aaa 
AARON 


ESI re 


REALIZEAZĂ 
PENTRU PIAŢA INTERNĂ 
ŞI EXPORT 
PRODUSE 
MULT SOLICITATE : 


— superfosfat şi săruri pe bază 
de fosfor  cahexametafosfat 
de sodiu, fosfat disodit şi tri- 
sodit, fosfat diamoniu, fosfat 
monopotasic, săruri de fosfa- 
tare pe bază de zinc și de 
mangan — similare cu săru- 
rile Bonder — săruri de topi- 


re — similare cu sărurile i 
Joha — tripolifosfat de so- |: 


diu, p 
— acid sulfuric, bioxid de sulf h 
lichid, sulfiți alcalini, roda- 
lit, cement de cupru. Ati 
— oxid de zinc şi ultramarin. |; 
— oxigen termic şi medicinal. A 


exportă şi importă 
autocamioane, 
tractoare, autospeciale, 
autoutilitare, autobuze 
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CONGRESUL PARTIDULUI 
MUNCITORESC UNIT POLONEZ 


Conflictul 
indo — 
pakistanez 


pan ai Tiy N 


Pe șantierul marelui pod transportor 
care se construieşte la mina Welzow- 
Siid din R. D. Germană 


Rulment gigant produs de întreprin- 
derile de specialitate ale industriei 
sovietice 


Televizoare produse de uzina 
14 Martie“ din R.P.D. Coreeană 


Siluete ale arhitecturii contemporane 
la Sofia 
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MENIT să traseze programul dezvoltării socialiste continue a R. P. 
Polone, program cuprins în documentele programatice prezentate de 
tovarășul Edward Gierek și de alţi conducători ai partidului, Congre- 
sul al VI-lea al P.M.U.P., ale cărui lucrări se desfăşoară în această 
săptămînă la Varșovia, reunește peste 1 800 de delegaţi reprezentind 
2 270 000 membri și candidaţi de partid, precum și delegații a 70 de 
partide comuniste și muncitorești, socialiste şi democratice de peste 
hotare (pag. 2). Cu vii şi puternice aplauze a fost subliniată cuvintarea 
de salut rostită de la tribuna Congresului de către tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, conducătorul delegaţiei Partidului Comunist Român 
(pag. 3). 


LA MONTECITORIO, sediul Camerei De- 
putaților, 1009 „mari electori“ (parla- 
mentari şi reprezentanţi ai regiunilor) 
se reunesc astăzi pentru a începe alegerea 


celui de-al optulea preşedinte al Italiei, 
alegere care ar putea să necesite cîteva 
tururi de scrutin. Cine sînt candidații 


pentru Quirinale? Ce semnificație are 
scrutinul prezidențial? Cum poate fi ca- 
racterizat climatul politic şi social-econo- 
mic în care se desfășoară actualele ale- 
geri? (pag. 17) 


PROGRAMATĂ înaintea ter- 
menului prevăzut de obişnui- 


tele consultări semestriale 
franco-vestgermane la nivel | 
înalt, recenta întîlnire Pompi- | 
dou-Brandt a avut ca obiectiv | 
major examinarea divergențe- | 
Jor survenite între cele două 
țări pe fondul crizei monetare 
interoccidentale (pag. 20). În- 
cercarea de a atenua această criză, cu adinci implicatii economice și 
politice, a constituit și obiectul reuniunii de la Roma a grupului 
„celor zece“ (pag. 35). 


CONTINUAM publicarea grupajului „Anatomia unui continent“ care, 
în acest număr, abordează relațiile ţării noastre cu statele latino-ame- 
ricane, marile probleme ale luptei împotriva subdezvoltării pe conti- 
nent, o serie de inițiative regionale vizind emanciparea de dominaţia 
capitalurilor străine. În cadrul grupajului continuăm să prezentăm 
de asemenea noi date documentare, hărţi și ilustrații referitoare la 
continentul latino-american (pag. 22). 


“LUMEA 


CONGRESUI._ COMUNIȘTILOR _POLO- 


NEZI, 2 


CUVINTAREA TOVARĂSULUI 
NICOLAE CEAUȘESCU 
LA CONGRESUL F.M.U.F. 3 


ROMÂNIA — PREZENTE, CONTACTE, 
CPINII. 5—7 


e Dialogul româno-egiptean 

e Convorbiri și declaraţii 

— Dr. Abdellatit Filali, ministrul afa- 
cerilor externe al Regatului Maroc 

— Ta Quang Buu, ministrul invăță- 
mintului superior și mediu de spe- 
cialitate al R. D. Vietnam 

— Adrian Dimitriu, secretar general al 
Consiliului Central al Asociaţiei Ju- 
riștilor din România 


PE FIRUL EVENIMENTELOR 


Conflictul indo-pakistanez. Radu Bu- 
deanu. 

Copenhaga — Oslo. Vizita lui Alexei 
Kosighin. Ştefan Nicolae. 9 
Washington. Prima din șase. Felicia 
Antip. 10 
Bruxelles. Sesiunea  N.A.T.O. 
Verona. 10 

Ulster. În căutarea unei soluții politice, 
Dorin Suciu. 1 


DIN SURSE. 13 


Sergiu 


ARTICOLE ȘI REPORTAJE 


Momentul pregătirilor concrete. llie 


Zna, 16 

ompetiția pentru Quirinale. 
Dumitrescu. 17 

Tanzania. Un deceniu de construcţie. 
Gh. Dragoș. 18 

Convorbirile Pompidou—Brandt. Florica 
Şelmaru. 20 

Ziua drepturilor omului. Nicolae lor- 
dache. 34 


SINTEZE 


izvoare ale influenței socialismului in 
viața internaţională. lon Mitran. 14 


DOSARUL AMERICII LATINE. ANA- 
TOMIA UNUI CONTINENT. (11) 


— Autodefinire în lupta pentru inde- 
pendență. Eugen Pop. 22 

— România și America Latină. Vasile 
Dan. 26 

— America Centrală. Convergenţe și 
divergențe. Elena de la Souchere. 28 

— De ce s-a format „Grupul andin“. 
Carlos Ortega. 31 


ÎNSEMNĂRILE UNUI ECONOMIST. 35 
PUNCTE DE VEDERE 
PROFIL 


Dr. Aziz Sedki, prim-vicepreședinte al 
guvernului R. A. a Egiptului. 37 


POȘTA REDACŢIEI 39—40 


Rodica 


Pe coperta revistei: Palatul 


Quirinale, reședința președintelui 
Italiei. 
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CONGRESUL COMUNISTILOR POLONEZI 


Fără îndoială, decembrie este în Po- 
lonia luna unor importante evenimen- 
te în viața partidului: în urmă cu 30 
de ani, în condiţiile grele ale ocupației 
hitleriste, lua naştere Partidul Munci- 
toresc Polonez, continuator al luptei 
Partidului Comunist Polonez, şi tot în 
decembrie, acum 23 de ani, era 
făurit prin unificarea Partidu- 
lui Muncitoresc Polonez şi Par- 
tidului Socialist Polonez, parti- 
dul unic marxist-leninist al cla- 
sei muncitoare — Partidul Muncitoresc 
Unit Polonez. Iar în acest început de 
decembrie, într-o atmosferă de vie în- 
suflețire, de activizare sporită a clasei 
muncitoare şi a celorlalți oameni ai 
muncii, în capitala Poloniei socialiste 
se desfăşoară lucrările celui de al VI- 
lea Congres al P.M.U.P., moment de 
seamă în viața comuniştilor polonezi, 
a intregii ţări. 

La Congres participă 1815 delegaţi, 
reprezentînd peste 2 270 000 de membri 
şi candidaţi ai partidului ; dintre aceştia, 
peste 70 la sută participă pentru pri- 
ma oară ca delegaţi la un congres de 
partid; 44 la sută dintre ei reprezintă 
ciasa muncitoare poloneză. În legătură 
cu acest ultim aspect, ziarul „Zycie 
Warszawy“ remarca faptul că la nici 
un congres anterior al partidului clasa 
muncitoare nu a fost atit de larg re- 
prezentată. În marea sală a congreselor 
din Palatul Culturii şi Științei sînt 
prezenţi, de asemenea, reprezentanți ai 
altor pături şi categorii sociale, nume- 
roşi invitaţi, oaspeţi de peste hotare, 
sînt prezente 70 de delegaţii ale parti- 
delor comuniste, muncitoreşti şi socia- 
liste din țări ale Europei, Asiei, Afri- 
cii şi Americii. 

La lucrările Congresului -P.M.U.P. 
participă delegația Partidului Comunist 
Român, condusă de tovarășul Nicolae 
Ceauşescu, secretarul general al parti- 
dului, preşedintele Consiliului de Stat 
al Republicii Socialiste România. 

Pe ordinea de zi a Congresului, po- 
trivit hotăririi celei de-a Xl-a Plenare 
a CC. al P.M.U.P., figurează următoa- 
rele probleme : Raportul de activitate 
al C.C. al P.M.U-P. şi sareinile parti- 
dului privind dezvoltarea socialistă 
continuă a R. P. Polone; Raportul Co- 
misiei Centrale de Revizie; Prevede- 
rile dezvoltării economice şi sociale a 
tării, pe anii 1971—1975 ; Alegerea Co- 
mitetului Central şi a Comisiei Centra- 
le de Revizie. 

Aşa cum se ştie, Congresul al VI-lea 
a fost convocat de Comitetul Centrai 
al partidului cu un an înainte de ter- 
menul prevăzut în statut. Aceasta s-a 
făcut în conformitate cu dorința gene- 
vală a membrilor partidului și luin- 
du-se în considerare noua situaţie, no- 
ua etapă de dezvoltare a țării, care au 
ridicat în fața P.M.U.P. noi cerințe, mai 
înalte, sarcini calitativ noi. „Ca popor 
— scria în aceste zile «Trybuna Ludu» 
— noi trecem printr-un moment de o 
importanță deosebită pentru patria 
noastră. Printr-un moment cînd în fa- 
ţa noastră se ridică sarcina întăririi şi 
dezvoltării construcţiei socialiste. Se 
pune problema adoptării unor hotăriri 
optime în diferitele domenii ale econo 
miei naţionale şi ale vieţii sociale, ho- 
tăriri care să corespundă nivelului a- 
tins în dezvoltarea forțelor de produc- 
ție“. Forul suprem ai partidului este 
chemat să facă bilanţul perioadei de 
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după Congresul al V-lea (1968) şi în 
special, al ultimului an, pentru a jor- 
mula pe această bază toate concluziile 
necesare şi a adopta hotăriri de natu- 
ră să accelereze dezvoltarea socialistă 
a țării, să dea un nou şi puternic im- 
puls economiei şi culturii, să ducă la 
perfecționarea relaţiilor sociale în an- 
samblu, 

De altfel, liniile directoare ale aces- 
tui program au fost reliefate încă în 
concluziile şi normele adoptate — du- 
pă grelele încercări şi experiența ama- 
ră pe care au constituit-o evenimentele 
din decembrie 1970 — de către plena- 
rele a VIl-a şi a VIII-a ale C.C. al 
P.M.U.P. Ele au în vedere o mai efec- 
tivă folosire. decît pînă în prezent, a 
tuturor energiilor şi forțelor creatoare 
ale poporului, a talentului, patriotismu- 
lui şi abnegației sale, schimbări con- 
structive în metodele de activitate ale 
partidului şi guvernului, forme noi, 
mai largi, de atragere a oamenilor mun- 
cii la conducerea țării, întărirea legă- 
turilor partidului cu clasa muncitoare, 
cu toți oamenii muncit, creșterea rolu- 
lui de avangardă al clasei muncitoare, 
întărirea unității poporului — con- 
structor al noii orinduiri. 


„Indeplinirea hotărîrilor plenarelor 
a Vil-a şi a VIll-a a asigurat politicii 
partidului sprijinul clasei muncitoare 
și al uriaşei majorități a poporului, a 
contribuit la accelerarea dezvoltării e- 
conomice, la o îmbunătățire esențială 
a condițiilor de trai ale oamenilor mun- 
cii, la întărirea statului popular şi a 
relațiilor sociale socialiste“, se arată în 
Raportul C.C. al P.M.U.P. privind ac- 
tivitatea partidului între Congresele al 
V-lea și al VI-lea, prezentat delegați- 
lor, la primul punct al ordinii de zi. 

Un capitol important al acestui ra- 
port se referă la dezvoltarea economiei 
poloneze între Congresele al V-lea şi 
al VI-lea ale partidului și îndeplinirea 
planului cincinal pe anii 1966—1970. in 
această perioadă, ca şi în anii prece- 
denţi. politica- economică a partidului 
a orientat eforturile clasei muncitoare 
şi ale întregului popor spre rezolvarea 
principalelor probleme ale dezvoltării 
țării — industrializarea socialistă, ereş- 
terea producţiei agricole. dezvoltarea 
bazei de materii prime, creşterea pon- 
derii economiei poloneze în schimbul 
internațional. Au fost construite şi mo- 
dernizate numeroase întreprinderi in- 
dustriale, s-a extins baza de combusti- 
bil şi energetică, s-a asimilat producția 
mai multor noi tipuri de produse. O 
mărturie a transformărilor structurale 
din economia naţională este creșterea 
ponderii industriei în crearea venitu- 
lui naţional pînă la 58 procente. Cinci- 
nalul 1966—1970 s-a caracterizat de 
asemenea printr-un ritm inalt al creş- 
terii investiţiilor şi prin mărirea pon- 
derii investiţiilor în venitul naţional de 
la 18,8 la sută în 1965, la 22 la sută 
în 1970. 
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O realizare importantă a P.M.U.P. în 
anul 1971 — se arată în raport — o con- 
stituie întărirea autorităţii şi intensiti- 
cării activităţii Frontului unităţii po- 
porului care reprezintă forma unirii 
patriotice celei mai largi a tuturor for- 
elor politice şi sociale şi a tuturor ce- 
tățenilor în jurul problemelor celor 
mai importante ale patriei. O însem- 
nătate fundamentală pentru  întă- 
rirea Frontului unității poporului 
a avut traducerea consecventă în via- 
ță a principiului potrivit căruia cri- 
teriul principal al aprecierii oamenilor 
— membri şi nemembri de partid — 
este munca de bună calitate desfăşura- 
tă în producție şi conștiința datoriei 
cetăţeneşti. 

„În istoria construcţiei socialiste din 
Polonia, relevă raportul, au apărut di- 
ficultăţi. greșeli și întirzieri în creşte- 
re, dar, în ansamblu, a predominat li- 
nia justă a politicii partidului nostru, 
verificată în viaţa poporului şi care a 
devenit sursa marilor lui realizări. 
Partidul nostru a organizat munca po- 
porului care. sporind forțele de pro- 
ducţie și succesele în multe domenii 
ale economiei naţionale, culturii şi vie- 
ţii scciale. a îmbogăţit Polonia cu no! 
vale materiale şi spirituale. Majori- 
tatea covirşitoare a organizațiilor de 
partid, a activiştilor şi membrilor de 
partid au muncit cu abnegaţie în nu- 
mele acestor succese“. „Intreaga expe- 
rienţă dovedeşte că principiile funda- 
mentale ale statutului P.M.U.P. creza- 
ză posibilitatea întăririi continue a 
rolului conducător al partidului în via- 
ţa poporului şi a statului socialist. A- 
ceste principii creează premise favora- 
bile pentru întărirea continuă a unită- 
ţii rindurilor partidului“, se arată în 
încheierea raportului. 

„Ne prezentăm la cel de-al VI-lea 
Congres uniţi prin conștiința sarcinilor 
şi a credinţei profunde în justeţea căii 
pe care mergem — sublinia în prima 
zi a lucrărilor tovarășul Edward Gie- 
rek, prim-secretar al C.C. al P.M.U.P. 
în raportul programatic «Sarcinile par- 
tidului în dezvoltarea socialistă conti- 
nuă a Republicii Populare: Polone». Ne 
prezentăm la cel de-al VI-lea Congres 
cu sentimentul justificat că sîntem 
sprijiniți şi se manifestă încrederea fa- 
tă de noi din partea clasei muncitoare, 
a tuturor oamenilor muncii, a întregu- 
lui popor. Ne prezentăm la cel de-al 
VI-lea Congres recunoscîind că numai 
în strinsă legătură cu clasa muncitoare 
şi cu poporul vom reuşi să conducem 
cu succes dezvoltarea socialistă a Polo- 
niei. Ne prezentăm la cel de-al VI-lea 
Congres cu sentimentul profund al u- 
nităţii trăţești cu toate ţările frăţeşti 
ale comunităţii socialiste, cu mișcarea 
comunistă mondială”. 

Evocînd consecinţele şi învăţăminle- 
le pe care P.M.U.P. le-a tras din eve- 
nimentele din decembrie, E. Gierek a 
evidenţiat : „Calea spre socialism, tră- 
săturile sale principale sînt determinate 
de legităţile generale caracteristice 
pentru dezvoltarea tuturor ţărilor 
socialiste. Aceste legităţi generale se 
manifestă în forme concrete corespun- 
zător cu condiţiile istorice și specificul 
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Adresînd varticipantilor la Congres, co- 
muniștilor și tuturor oamenilor muncii din 
Polonia socialistă un fierbinte mesaj 
de prietenie și solidaritate inter- 
naționalistă din pariea Comitetului 
Central al Partidului Comunist Român, 
a comuniștilor, a întregului popor, tova- 
răşul Nicolae Ceauşescu a sub- 
liniat : , Comuniştii, oamenii muncii din 
România urmăresc cu profund interes 
cursul  înnoitor determinat de Partidul 
Muncitoresc Unii Polonez pentru soluțio- 
narea problemelor complexe ale edifică- 
rii noii societăți, pentru dezvoltarea eco- 
nomiei, știintei și culturii, creșterea bună- 
stării poporului, pentru afirmarea tot mai 
puternică a rolului conducător al partidu- 
lui și întărirea legăturilor sale cu clasa 
muncitoare şi masele populare, pentru 
participarzc largă. nemijlocită a oameni 
lor muncii la conducerea vieții politico- 
sociale a întregii țări. Ca prieteni ai po- 
porului polonez, ne bucură din inimă. 
dragi tovarași, că partidul  dumnea- 
voastră a reușit, sub conducerea tova- 
rășului Gierek, să învingă greulăţile 
de anul trecut și să asigure dezvoltarea 
cu succes a orinduirii socialiste pro- 
gresul economic și social și vă dorin: 
succese cit mai mari pe acest drum“. 

Evocînd vechile relații existente între 
peporul român şi poporul polonez, relații 
cu bogate traditii făurite în decursul isto- 
riei, și care au dobindit un conţinut nou 
în anii socialismului, tovarășul Nicolae 
Ceaușescu a spus: „„Consemnâm cu sa- 
tisfactie că între România și Polonia se 
dezvoltă on de an o colaborare rodnică şi 
multilaizraiă, ia; progresele obţinute de 
ţările noastre în construcția socialistă, 
Tratatul de prietenie. colaborare şi asis- 
tență mutuală dintre Republica Socialistă 
România și Republica Populară Polonă 
deschid largi perspective pentru intensifi- 
carea acestei colaborări“. 

Relatînd despre holărirea cu care intre- 
gul nostru popor înfăptuieşte neabătut 
programul adoptat de Congresul al X-lea 
al partidului, despre eforturile pentru 


transpunerea în viață a prevederilor nou- 
lui plan cincinal 1971—1975, tovarășul 
Nicolae Ceaușescu a spus: „Actționind 
pentru desfășurarea cu succes a întregii 
opere de construcție socialistă. partidul 
nostru își îndeplinește atit înaltele sale în- 
datoriri faţă de propriul popor, cit şi da- 
toria internaţionalistă, de răspundere faţă 
de clasa muncitoare de pretutindeni, de 
cauza socialismului“. 

Referindu-se la politica externă promo- 
vată de staiul nostru, secretarul general al 
Partidului Comunist Român a arătat: „în 
cadrul politicii sale externe, România si- 
tuează pe primul plan prietenia, alianța și 
colaborarea cu toate ţările socialiste. Re- 
laţiile de tip nou, internaţionaliste, dintre 
țările socialiste trebuie să contribuie la 
înflorirea și progresul fiecărei naţiuni so- 
cialiste, a tuturor ţărilor socialiste — ca 
state suverane, egale în drepturi — la 
cauza unităţii și coeziunii lor. Considerăm 
că deosebirile de păreri existente nu tre- 
buie să afezteze relațiile interstatale, că 
trebuie azțicnat pentru înlăturarea diver- 
genţelor și găsirea căilor ca, pe baza a 
ceea ce unește tările socialiste, să se dez- 
volte între ele relaţii strinse de colaborare 
întemeiate pe stimă și încredere reci- 
procă. 

Pornind de ia convingerea că toate sta- 
tele lumii — fie ele mari sau mici — tre- 
buie să participe activ la soluționarea 
problemelor care preocupă omenirea, Ro- 
mânia  destăsoară o politică activă de 
extindere a relatiilor cu toate statele, fără 
deosebire de orinduire socială, își aduce 
contribuţia la promovarea înțelegerii si 
apropierii între popoare. 

La baza relațiilor cu toate statele si- 
tuăm principiile respectării independenţei 
și suveranitătii naționale, deplinei egali- 
tăţi în drepturi, neamestecului în treburile 
interne și avantajului reciproc —- pe care 
viața le-a confirmat pe deplin drept sin- 
gurele care pot asigura dezvoltarea unor 
raporturi normale între țări și popoare. 

Ţara noastră se preocupă consecvent 
de înfăpluirea securității pe continentul 


european, de instaurarea unor relaţii care 
să excludă folosirea forței sau amenința- 
rea cu forța în raporturile inter- 
statale, să asigure colaborarea largă, ne- 
îngrădită a tuturor țărilor. Considerăm că 
ratificarea cît mai neîntirziată a tratatelor 
intre U.R.S.S. ṣi Republica Federală a Ger- 
maniei, între Republica Populară Polonă şi 
Republica Federală a Germaniei, acordul 
la care s-a ajuns în problema Berli- 
nului occidental ca și desfășurarea şi 
incheierea cu succes a tratativelor dintre 
cele două state germane, precum şi din- 
tre Republica Federală a Germaniei și Re- 
publica Socialistă Cehoslovacă sînt me- 
nite să favorizeze noi pași înainte pe ca- 
lea securităţii europene. Apreciind condi- 
ţiile favorabile existenta, credem că este 
necesar să se acţioneze pentru trecerea 
la pregătirea multilaterală a conferinţei 
consacrate securității europene, astfel în- 
cît ea să poată avea loc anul viitor. 

Ne pronunţăm, totodată, pentru dezvol- 
tarea relațiilor de bună vecinătate în Bal- 
cani, pentru transformarea acestora într-o 
zonă denuclearizată, într-o regiune a co- 
laborării, înţelegerii și păcii. 

Condamniînd cu fermitate politica cercu- 
rilor imperialiste, reasţionare, de domina- 
ție și agresiune, de dictat și amestec în 
treburile interne ale altor popoare, parti- 
dul și guvernul român sprijină cu fermi- 
tate lupta eróică a poporului vietnamez, a 
celorlalte popoare din Peninsula Indochi- 
neză, se pronunță pentru încetarea acte- 
lor de război si retragerea tuturor trupelor 
S.U.A. și ale aliaţilor lor din această 
zonă. De asemenea, ne pronunțăm pentru 
soluționarea, în spiritul rezoluţiei Consi- 
liului de Securitate din 1967, a conflictului 
din Orientui Mijlociu. 

În actualele condiţii internaţionale tre- 
buie acționat ca problemele litigioase 
dintre state să fie rezolvate pe cale po- 
litică, prin tratalive paşnice. pentru a se 
pune capăt - focarelor de conflicte şi în- 
cordare existente și a se împiedica ivirea 
de noi surse de tensiune care ar putea 
pune în primejdie pacea popoarelor lumii. 

Acordăm o deosebită atenţie luptei pen- 
tru înfăptuirea dezarmării generale și, în 
primul rînd, a dezarmătii nucleare, mobi- 
tizării largi a popoarelor lumii pentru a 
impune măsuri concrete pe această cale. 

Republica Socialistă România sprijină 
activ lupta de eliberare naţională a po- 
poarelor de sub dominaţia străină, dez- 
voltă colaborarea cu tările care au scutu- 
rat jugul  coionial și care luptă pentru 
dezvoltarea lor independentă pe calea 
progresului și păcii considerind că aceas- 
ta face parte integrantă din lupta împo- 
triva imperialismului, 

Partidul nostru acţionsază cu consec- 
vență pentru dezvoltarea relaţiilor de co- 
laborare și solidaritale fiăţească cu toate 
parlidele frăţesti. pentru depăşirea difi- 
cultăţilor existente și restabilirea pe o 
bază nouă. principială. a unităţii și cola- 
borării dintre partidele comuniste și mun- 
citorești. În acelaşi limp, partidul nostru 
dezvoltă re!aţii cu celelalte forțe revolu- 
ționare, cu partidele socialiste și social- 
democrate, cu mișcările de eliberare na- 
țională și cu cite mişcări democratice și 
progresiste, hotărit să-și aducă întreaga 
sa contribuție la întărirea forțelor antiim- 
perialiste din lumea întreagă”. 

Tovarăşul Nicolas Ceauşescu a ex- 
primat în încheiere convingerea că 
relatiile de prietenie și colaborare dintre 
partidele și țările noastre vor cunoaşte o 
continuă dezvoltare spre binele ambelor 
popoare, ai cauzei socialismului și păcii, 
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naţicnal. Experienţa partidului nostru 
confirmă pe deplin acest adevăr dia- 
lectic. Neaprecierea sau neinţelegerea 
acestui adevăr au dus întotdeauna la 
greutăţi apreciabile în opera de con- 
struire a socialismului” 

În prezent, Polonia populară pășește 
intr-o lază nouă a dezvoltării social- 
economice. Sarcina cea mai importantă 
și urgentă dintre toate care se află în 
faţă este asigurarea dezvoltării pro- 
ducţiei și creșterea productivităţii mun- 
cij, iar pe această bază — îmbunătăți- 
rea condiţiilor de viață ale oamenilor 
muncii, îmbunătăţirea situaţiei sociale. 
„Tocmai cu un asemenea proiect de 
program venim la Congresul al VI-lea 
al partidului, arăta E. Gierek. Este în 
esenţă un program secial-econcmie la 
baza căruia se află luarea în considera- 
re a posibilităţilor şi nevoilor sociale. 
Experienţa anului în curs demonstrea- 
ză că politica social-economică justă 
și sprijinul activ acordat ei de către 
oamenii muncii permit realizarea con- 
comitentă a unui progres substanţial în 
dezvoltarea producţiei şi creşterea ni- 
velului de trai“ 

Astfel, în cincinalul curent, venitul 
național trebuie să crească cu 38—39 
la sută faţă de 34 la sută în cincina- 
lui anterior. Pentru asigurarea unei 
creșteri mai rapide a venitului naţiu- 
nal, pentru cincinalul actual a fost a- 
deptat un vast program în: domeniul 
investiţiilor. Pentru investiţii este alo- 
cat în anii 1971—1975 peste un bilion 
400 miliarde zloți, ceea ce reprezintă 
aproape 24 la sută din venitul naţio- 
nal. 

Ritmurile mai înalte ale dezvoltării 
economiei naţionale și ale moderniză- 
rii ei sînt legate strins de participarea 
Poloniei la diviziunea internaţională a 
muncii, de creșterea volumului schim- 
burilor comerciale externe și de schim- 
barea structurii mărfurilor. Comerţul 
exterior trebuie să se integreze mai ac- 
tiv în cadrul general al vieţii economi- 
ce, să contribuie mai mult la rezolva- 
rea problemelor dezvoltării ei. In ce 
priveşte programul social pe care 
P.M.U.P. îl prezintă la cel de-al VI-lea 
Congres, „el a fost elaborat — arăta 
vorbitorul z, sentimentul celei mai 
profunde grifi pentru ca să fie dina- 
mic şi în acelaşi timp realizabil”. Din 
această cauză se propune să se rezolve 
unele probleme sociale, treptat, pe o 
perioadă mai îndelungată de timp, con- 
centrind atenţia asupra faptului că din 
punct de vedere al societăţii ele sînt 
vitale. 

„Scopurile social-economice spre ca- 
re tindem sint îndrăzneţe, sarcinile pe 
zare ni le propunem sint grele, a sub- 
liniat în continuare tovarășul Gierek. 
Noi avem posibilităţi obiective de a 
realiza aceste scopuri și de a aduce la 
îndeplinire aceste sarcini. Condiţiile ho- 
tăritoare ale înfăptuirii sarcinilor în 
etapa actuală a construcţiei socialismu- 
lui în ţara noastră sînt următoarele ; 
— creşterea rolului conducător al par- 
tidului, întărirea permanentă a legătu- 
rii sale cu clasa muncitoare, cu toţi oa- 
menii muncii ; — îmbunătăţirea radi- 
cală a organizării. conducerii şi admi- 
nistrării, precum şi perfecționarea mun- 


TR APIA REE TER 
CONGRESUL COMUNIȘTILOR POLONEZI — 


cii tuturor organelor şi instituţiilor sta- 
tului socialist; — înalta principialita- 
te, conștiința sarcinilor și obligaţiilor. 
disciplină și unitate de acţiune în par- 
tid şi în întreaga societate”. 

Abordind în continuare pr oblemele 
activităţii internaţionale ale partidului 
şi guvernului polonez, tovarășul Gierek 
a subliniat că datorită  socialismuiui, 
Polonia a ocupat, printre celelalte po- 
poare, un lcc care îi asigură indepen- 
dența şi securitatea și creează toate 
condiţiile de dezvoltare multilaterală. 
După ce a arătat că în politica inter- 
naţională a Poloniei, un rol hotăritor 
au relaţiile frățeşti cu Uniunea Sovie- 
tică, vorbitorul s-a referit la dezvelta- 
rea relaţiilor cu celelalte ţări socialiste 
și în acest cadru a subliniat : „Noi dez- 
voltăm și întărim raporturile de cola- 
borare şi cooperare cu România“. In 
același context, primul secretar al 
P.M.U.P. a evidenţiat sentimentele fier- 
binţi de frăţie şi solidaritate pe care 
poporul polonez le nutrește faţă de po- 
porul vietnamez,  năzuinţa Poloniei 
populare spre interacţiune multilatera- 
lā cu tinerele state din Asia. Africa și 
America Latină care, luptind impotriva 
moştenirii politicii coloniale şi opunin- 
du-se presiunilor neocolonialismului, 
devin un factor important în frontul 
antiimperialist tot mai larg. 

Arătind că astăzi în lume se creează 
condiţii reale pentru construirea secu- 
rităţii şi păcii trainice, precum și pen- 
tru o colaborare pașnică bazată pe ega- 
litate în drepturi dintre popoare, Ed- 
ward Gierek a subliniat că singura ba- 
ză a unei asemenea formări a relații- 
lor internaţionale este coexistenţa paş- 
nică. În această ordine de idei, vorbito- 
rul s-a referit la tratatele încheiate în- 
tre U.R.S.S. şi R.F.G., precum și între 
Polonia şi R.F.G., „care au creat còn- 
diţiile pentru normalizarea relațiilor 
într-o regiune atit de importantă pen- 
tru pacea pe continentul nostru”, la ne- 
cesitatea recunoaşterii, în conformitate 
cu dreptul internaţional, a celor două 
state germane suverane — R.D.G. şi 
R.F.G. — precum şi a primirii lor în 
O.N.U., precum și la necesitatea regle- 
mentării de către Republica Federală 
a Germaniei a relaţiilor cu celelalte 
țări socialiste europene. 

O însemnătate hotăritoare a fost a- 
cordată pregătirii și convocării cît mai 
grabnice — încă în anul 1972 — a con- 
terinţei în problemele securităţii şi co- 
laborării, propusă de ţările socialiste, 
conferință chemată să deschidă pagina 
edificării în comun — de către toate 
țările interesate din Europa — a secu- 
rităţii colective şi colaborării paşnice 
largi. 

Aceloraşi scopuri le slujesc şi rela- 
ţiile bilaterale, care se dezvoltă cu suc- 
ces cu Franţa şi ţările scandinave, bu- 
nele relaţii economice ale Poloniei cu 
Italia, Marea Britanie, Austria şi alte 
state occidentale. „Noi tindem — a a- 
rătat în încheiere primul secretar al 
C.C. al PM.U.P. E. Gierek, — să le 
dezvoltăm în continuare pe baza prin- 
cipiilor coexistenţei pașnice și colaboră- 
rii constructive”. 


Marți, în cea de-a doua zi a lucrări- 
lor Congresului al VI-lea al Partidului 
Muncitoresc Unit Polonez, au început 
dezbaterile asupra raportului programa- 
tic al Biroului Politic „Sarcinile parti- 
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prezentat de tovarăşul Edward Gierek. 

In şedinţa de marţi după-amiază, a 
rostit o cuvintare de salut torarăşu! 
Nicolae Ceauşescu, secretar general al 
Partidului Comunist Român. Cuvinta- 
rea secretarului general al Partidului 
Comunist -Român a fost subliniată prin 
vii şi puternice. aplauze. 

In cursul aceleiaşi zile, Congresul! a 
fost salutat de Leonid Brejnev, secre- 
tar veneral al C.C. a! Partidului Comu- 
nist al Uniunii Sovietice, Nguyen Duy 
Trinh, membru al Biroului Politic al 
C.C. al Partidului celor ce Muncesc din 
Vietnam, Gustav Husak, secretar gene- 
ral al C.C. al Partidului Comunist din 
Cehoslovacia, Erich Honecker, prim- 
secretar al C.C. al Partidului Socialist 
Unit din Germania, Janos Kadar, prim- 
secretar al C.C. al Partidului Muncito- 
resc Socialist Ungar,  Jumijaaghiin 
Tedenbal, prim-secretar al C.C. al Parti- 
dului Popular Revoluționar Mongol. 

Ín cadrul şedinţei de seară, Piotr 
Jaroszewicz, membru al Biroului Poli- 
tic al C.C. al P.M.U.P., preşedintele 
Consiliului de Miniştri, a prezentat 
raportul „Direcțiile principale ale dez- 
voltării social-economice a Repubiicii 
Populare Polone în anii 1971-1975". 

Obiectivele majore — concretizate în 
raportul-program prezentat în prima 
zi a Congresului de către primul se- 
cretar al C.C. al P.M.U.P.. tovarăşul 
Edward Gierek, ca şi în raportul pre- 
zentat în a doua zi a Congresului de 
Piotr Jaroszewicz — au devenit încă 
din cursul amplei dezbateri care a 
precedat Congresul un adevărat 
şi mobilizator program- de acțiu- 
ne al întregului popor polonez. 
Este concluzia pe care o pofi 
degaja cu uşurinţă, în aceste zile, dis- 
cutind cu reprezentanţi ai unor diver- 
se categorii sociale şi cercuri ale opi- 
niei publice de aici. Tuturor le sînt 
caracteristice, fără îndoială, încrederea 
în prezentul şi viitorul socialist al 
Poloniei, convingerea că astăzi țara 
străbate o etapă de mare semnificație, 
decisivă pentru evoluția ei ulterioră şi 
că „această nouă şi mare şansă nu tre- 
buie pierdută, hotărirea de a contribui 
activ la procesul început, de transfor- 
mare înnoitoare a țării, la propăşirea 
şi progresul continuu al patriei socia- 
liste“. „Energia socială, eliberată prin 
ultimele hotăriri, propunerile şi do- 
rințele exprimate în cursul discuţiei 
premergătoare Congresului — sublinia 
într-un comentariu agenţia P.A.P. — nu 
lasă îndoială asupra faptului că Polo- 
nia dispune de mari rezerve, atit în 
sfera materială, cît şi în sfera spiritua- 
lă. Esenţa problemei consistă în aceea 
că forța politică ce conduce dezvolta- 
rea socială a țării să elaboreze mijloa- 
cele şi metodele în măsură să permită 
dezvoltarea şi folosirea maximă a a- 
cestor energii. Noi credem că Congresul 
va înmulți şi îmbogăţi aceste mijloace 
şi metode... Salutăm cel de-al VI-lea 
Congres al Partidului cu convingerea 
că hotăririle sale vor dinamiza lupta 
noului împotriva vechiului“. 

Desfăşurarea cu succes a acestei lup- 
te, transpunerea în viață a rezoluțiilor 
şi hotăririlor pe care Congresul le dez- 
bate şi le elaborează în aceste zile, î- 
naintarea continuă pe calea prosperi- 
tății, a civilizației socialiste sint întru 
totul pe măsura capacităților şi forțelor 
creatoare ale clasei muncitoare, ale na- 
țiunii poloneze. 


Constantin FLOREA 


Varșovia, 7 decembrie 
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ROMÂNIA 


e prezențe e contacte 


e opinii 


2 — 8 decembrie 


Primiri: 


la tovarășul 


“NICOLAE CEAUŞESCU 


e Dr. Abdellatif Filali, ministrul afacerilor externe al Regatului 
Maroc (4.XI!). 


e Emile Mattar *), ambasador extraordinar și plenipotenţiar al 
Republicii Liban la București (4.XI!). 


la tovarășul 


ION GHEORGHE MAURER 


e V. D. Șasin, ministrul industriei petrolului al U.R.S.S. (2.XII). 


o Pe r aal Filali, ministrul afacerilor externe al Regatului Maroc 
6.XI1). 


e Larabi Demaghlatrous, noul ambasador extraordinar și ple- 
nipotențiar al Republicii Algeriene Democratice și Populare 


(7.X11) 


e Khodadad Farmanfarmaian, directorul general al Organizației 
Planului din lran (8.XI1). 


Oaspefi: 


e V. D. Şasin, ministrul tilor din Tugoslavia e dr. 
industriei petrolului al Osman Omar Al Hadhari. 
U.R.S.S. e Charles Stephan, reprezentantul personal al 
director pentru Europa în preşedintelui Republicii De- 
Departamentul de Stat al mocratice Sudaneze, Gaafar 


S.U.A., conducătorul delega- 
tiei americane la convorbiri- 
le româno-americane privind 
desfăşurarea schimburilor 
cultural-ştiințifice bilaterale 
în anul 1971 e Khodadad 
Farmantarmaian, directorul 
general al Organizaţiei Pla- 
nului din Iran e Mihailo 
Braiovici, membru al Comi- 
tetului Central al Uniunii C9- 
muniştilor din Muntenegru, 
în fruntea unei delegaţii de 
activişti ai Uniunii Comuniş- 


Mohamed el Numeiry e Ha- 
med Mahmoud Habib, prim- 
secretar de stat la Ministe- 
rul Industriei Petrolului şi 
Resurselor Minerale din Re- 
publica Arabă a Egiptului e 
Gheorghi Markov, prim se- 
cretar al Uniunii Scriitorilor 
din U.R.S.S. e Gheorghi Ka- 
ramanev, ministrul comerţu- 
lui interior al R.P. Bulgaria 
e Simő Jenő, adjunct al mi- 
nistrului culturii din R. P. 
Ungară. 


*) EMILE MATTAR, ambasadorul extraordinar şi plenipoten- 
țiar al Republicii Liban în România, cu reşedinţa la Atena, s-a 
născut în anul 1915. Licenţiat în drept, ocupă între anii 
3945—1970 diferite funcții diplomatice la New York, Paris, 
Londra, Tokio. Din septembrie 1971 este numit ambasador 
extraordinar și plenipotenţiar al Republicii Liban în România şi 
Grecia, cu reședința la Atena, 


DIALOGUL 
ROMÂNO-—EGIPTEAN 


În evoluţia relaţiilor  româno-egiptene, anul care se încheie 
adaugă o nouă filă la cronica raporturilor tradiţionale de priete- 
nie și colaborare dintre poporul român şi poporul egiptean. Pe 
parcursul lui s-au adăugat noi mărturii ale dorinței ambelor 
părţi de a dezvolta legăturile reciproce în domeniile economic, 
științific şi cultural. 

România, factor activ al frontului antiimperialist, sprijinitoare 
a luptei popoarelor pentru independenţă, suveranitate și progres 
social, partizană a extinderii relaţiilor între state, a intensificării 
colaborării internajionale. pe planuri multiple, în spiritul principi- 
ilor independenţei și suveranităţii, egalităţii în drepturi, neames- 
tecului în treburile interne și avantajului reciproc, a depus și 
va depune și în viitor toate strădaniile în direcţia progresului re- 
laţiilor sale cu Egiptul și celelalte state arabe. Totodată, poporul 
român acordă o deosebită atenţie și urmărește cu interes efor- 
turile poporului egiptean — angajat pe calea dezvoltării, a unor 
transformări înnoitoare, pentru valorificarea deplină a potenţia- 
lului său material și uman. 

Contactele care au loc în mod frecvent între factori de răspun- 
dere ai celor două țări, intre reprezentanţii diferitelor instituţii și 
organizaţii din România și Egipt — economiști, oameni de știință 
și cultură, ziarişti — evidenţiază în mod cert dorința ambelor 
părţi de a se cunoaște-mai bine și, în același timp, de a con- 
tribui la crearea unui climat de cooperare, destindere și pace 
în lume. Totodată, ele reliefează dorința comună de a extinde 
relaţiile prietenești și de a pune în valoare numeroasele posibili- 
tăţi existente, in interesul și avantajul ambelor țări și popoare. 

O serie de acorduri care reglementează colaborarea bilatera- 
lă stau mărturie bunelor relaţii statornicite între cele două țări. 
Astfel, în acest an. s-au semnat : acordul economic de lungă du- 
rată (1971-1975) și planul executiv de schimburi culturale pe 
perioada 1971-1972. in anul 1970, volumul schimburilor comerci- 
ale bilaterale a fost cu 40 %, mai mare decit în anul precedent. 
Evoluţia schimburilor comerciale dintre cele două ţări cit şi pre- 
vederile noului acord comercial atestă că, în viitor, se va realiza 
un volum ridicat al schimburilor reciproce şi o diversificare a lor. 
Paralel cu dezvoltarea schimburilor comerciale, România și 
R. A. Egipt acţionează în sensul extinderii și diversificării coope- 
rării economice și tehnice, creindu-se posibilităţi suplimentare de 
utilizare a capacităţilor de produciiz. 

Obiectivele industriale care se construiesc în R.A. Egipt în co- 
laborare cu țara noastră: un complex de fosfaţi la Hamrawein, 
o fabrică de produse sodice cu o capacitate anuală de 100 000 
tone, la Alexandria, ca şi sprijinul tehnic acordat de România 
pentru realizarea altor proiecte în curs de concretizare, atestă 
cadrul unei colaborări fructuoase, în avantajul ambelor state. 

Și relaţiile culturale dintre cele două țări au cunoscut în ul- 
timul timp un curs tot mai ascendent — expresie a dorinţei 
celor două popoare de a se cunoaște mai bine, de a schimba 
între ele tot mai multe valori culturale și spirituale. 

Vizitele reciproce ale miniștrilor comerţului exterior din cele 
două țări, lucrările Comisiei mixte guvernamentale desfășurate la 
Cairo anul trecut ca şi vizita efectuată recent în R.A. Egipt de 
către delegaţia U.G.S.R. condusă de tovarășul Virgil Trofin, 
constituie materializări ale dorinței ambelor părţi de a dezvolta 
în continuare relaţiile reciproce 

În acest context se înscrie și vizita pe care dr. Aziz Sedki, vi- 
cepreședinte al guvernului egiptean, o întreprinde în România 
începind de miercuri 8 decembrie. llustrind lărgirea și amplifica- 
rea contactelor dintre România și Egipt, vizita  vicepramierului 
egiptean Aziz Sedki va contribui la dezvoltarea colaborării din- 
tre cele două țări, la extinderea relaţiilor bilaterale, spre binele 
ambelor țări, conform intereselor lor naţionale, păcii și progre- 

“sului în lume. 


Mihai FLORIAN 
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Ne-au declarat: 


Dr. ABDELLATIF 
FILALI 


ministrul afacerilor externe ul 
Regatului Maroc 


-= V-am ruga să vă referiti la scopul vizitei dv. in Ro- 
mânia, la contactele pe care le-aţi avut și la rezultatele 
obţinute. 


— Înainte de a părăsi România, vreau să spun mai întii că 
delegaţia marocană este deosebit de satisfăcută de șederea ei 
aici. În primul rînd, pentru primirea călduroasă care ne-a fost re- 
zervată de către guvernul român. În al doilea rînd, pentru rezul- 
tatele fructuoase și pozitive pe care le-a obținut. După cum știți, 
de la vizita preşedintelui Nicolae Ceaușescu în țara noastră s-a 
creat un cimp larg relaţiilor între România și Maroc. Declaraţia 
comună semnată de M. S. Hassan al Il-lea și de președintele 
Nicolae Ceaușescu constituie un îndreptar deosebit de cuprinză- 
tor pentru dezvoltarea relațiilor dintre țările noastre. Tocmai pe 
această bază principială s-a reunit la București Comisia guver- 
namentală mixtă, care a procedat la un schimb de vederi apro- 
fundat asupra evoluției relațiilor bilaterale și a dat un impuls 
schimburilor comerciale și cooperării economice, domenii deose- 
bit de importante pentru ţările noastre. Sint numai doi ani de 
cind schimburile comerciale dintre Maroc și România erau prea 
puţin insemnate. Astăzi, ele se ridică la două milioane de do- 
lari, iar protocolul comercial care a fost parafat în cursul vizitei 
noastre cuprinde o perioadă îndelungată și stabilește plafonul 
schimburilor comerciale la cifra de 20 milioane de dolari, ceza 
ce dovedește că ambele părţi sint perfect conștiente de însemnă- 
tatea acestui domeniu de activitate și că relaţiile comerciale vor 
găsi un cimp larg de acţiune pentru a se dezvolta în cadrul care 
le-a fost desemnat prin protocolul parafat. Al doilea aspect, co- 
operarea economică, deși a fost recomandată de mai multă vre- 
me, pină acum, cu citeva mici excepții, nu a avut un caracter 
concret. Sintem deosebit de fericiți să constatăm că, în timpul vi- 
zitei noastre aici, și acest domeniu s-a bucurat de deosebite re- 
zultate, elaborindu-se proiecte concrete care urmează să fie in- 
tegrate în planul de dezvoltare a Marocului. 

În convorbirile avute cu președintele Nicolae Ceaușescu, cu pri- 
mul ministru lon Gheorghe Maurer și cu ministrul afacerilor ex- 
terne, Corneliu Mănescu, am procedat la un schimb aprofundat 
de vederi asupra problemelor internaţionale. S-a constatat o 
similitudine a punctelor de vedere asupra unui mare număr de 
probleme, așa cum se arată de altfel în comunicatul dat publi- 
cităţii o dată cu incheierea vizitei. 


— Vorbeaţi de planul de dezvoltare a Marocului. Ne-aţi 
puiea da citeva date privind preocupările pe plan econo- 
mic ale țării dv.? 


— După cum se știe, Marocul este o țară în curs de dezvolta- 
re care a avut imens de suferit de pe urma colonizării și exploată- 
rii neraţionale a resurselor sale. Azi, economia Marocului se 
dezvoltă într-un cadru planificat. Ne aflăm în cel de al patru- 
lea an al înfăptuirii planului cincinal, care acordă prioritate agri- 
culturii și formării cadrelor tehnice necesare dezvoltării econo- 
mice. Cea de a treia prioritate este acordată turismului pentru 
că poziția geografică a Marocului, vecin al Mediteranei, Europei 
şi Atlanticului — oferă imense posibilităţi în acest sens. De curind 
s-au format comisii pentru pregătirea noului plan cincinal. Evi- 
dent, acestea vor ţine seama de rezultatele actualului cincinal. 


— Ce ne puteți spune despre relațiile Marocului cu tă- 
rile vecine care fac parte și din Maghreb ? 


— Constituirea Maghrebului reprezintă un obiectiv fundamen- 
tal al politicii externe marocane. Evident, realizarea ` lui pune 
probleme complexe, delicate ; trebuie acţionat cu răbdare pen- 
tru a obţine rezultate pozitive. Este necesară mai întii realizarea 
unei concertări generale, apoi contacte permanente în care să 
fie discutate probleme generale și bilaterale, precum și probleme 
comune tuturor ţărilor care fac parte din Maghreb. Unul din o- 
obiective îl constituie realizarea unei coordonări suple pe plan 
economic ceea ce va permite lărgirea cadrului relaţiilor dintre 
aceste tări. $ 

— Cu ce sentimente părăsiți România ? 

— Aşa cum spuneam la inceput, cu sentimente foarte favora- 
bile și frumoase. Plecăm satisfăcuţi pe deplin de rezultatele ob- 
ținute. Vizita noastră constituie nu o etapă finală a cooperării ci 


o etapă nouă, folositoare acestei cooperări și cunoașterii reci- 
proce. 
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TA QUANG BUU 


ministrul invățămintului superior și mediu de specialitate al 
R. D. Vietnam 


— Recent aţi semnat, din partea R. D. Vietnam, un 
Acord cu Ministerul Învățămintului din România. Am dori 
să știm care sint obiectivele acestui Acord și ce semnifi- 
catie îi acordaţi ? 


— Acordul recent încheiat este pentru noi foarte important. 
Trebuie să știți că România se află, pe ansamblul țărilor socia- 
liste, pe locul al doilea în ceea ce privește numărul de studenţi 
vietnamezi şi cadre aflate la specializare. (1200 de studenti si 
peste 100 de doctoranzi). De altfel noi am simţit ajutorul fră- 
tesc al României încă din primele momente ale escaladei ame- 
ricane asupra teritoriului R. D. Vietnam. De atunci, ca o dovadă 
a solidarităţii care ne leagă și a sprijinului țării dv. faţă de lupta 
noastră dreaptă, universităţile și institutele de învăţămint supe- 
rior românești și-au deschis porţile pentru tineretul nostru stu- 
dios. 

Revenind la obiectivele Acordului semnat, apreciez că el re- 
prezintă un pas important pe linia colaborării şi cooperării din- 
tre cele două ţări și popoare, în domeniul învățămîntului, al for- 
mării de cadre calificate. Documentul definește cadrul general, 
direciiile și măsurile concrete pentru adincirea cooperării dintre 
cele două ministere. El precizează condiţiile unor mai strînse le- 
gături între profesorii, cercetătorii, oamenii de știință români și 
vietnamezi, Schimburile de personai calificat, de burse, docu- 
mentaţie etc. sînt citeva din elementele dinamizării relaţiilor noas- 
tre în domeniul suprastructurii (ştiinţă, cultură, educaţie), care 
se integrează în contextul mai larg al bunelor relaţii politice și 
economice dintre România și R. D. Vietnam. 


— Tovarășe ministru, activitatea  cultural-educativă in 
R. D, Vietnam are loc în condiţiile speciale impuse de 
lupta pentru păstrarea independenţei și suveranităţii na- 
tionale. Vă rugăm să vorbiți despre semnificația procesu- 
lui de instruire în această situaţie. 


— După cum probabil știți, ogresiunea americană împotriva 
țării noastre a afectat puternic dezvoltarea economică a 
R. D. Vietnam. Opera de reconstrucţie, de dezvoltare rapidă și 
multilaterală a economiei, societăţii, științei și tehnicii, impune, 
ca o necesitate stringentă, existența a numeroase cadre de cele 
mai diverse specializări. Nu putem să ne dezvoltăm țara decit 
avind cadre; nu putem învinge intervenția americană decit 
avind mijloace tehnice. În R. D. Vietnam, procesul instructiv- 
educativ este, din această cauză, un imperativ naţional. Amploa- 
rea lui este relieflată de faptul că din cei 20 milioane de locui- 
tori peste 6 milioane sint angrenaţi în diverse forme de invă- 
țămint. 


Depunem în acest domeniu eforturi substanţiale. Spre uni- 
versitățile noastre se îndreaptă tineri şi tinere care după termi- 
narea liceului au luat arma în mină și au luptat pe front. Aṣa- 
dar, mulţi dintre studenţii nostri sînt soldaţi și ofițeri. Experienţa 
lor de viaţă este foarte bogată, ei iau loc în amfiteatre pentru 
ca să devină cit mai bine şi cit mai repede luptători pe fron- 
tul dezvoltării economice. Acest tineret, prin întreaga lui activi- 
tate, ilustrează teza președintelui Ho Și Min: „pentru a clâdi 
socialismul avem nevoie de oameni cu o conștiință socialistă”. 


- Care sint impresiile in urma vizitei dv. in România ? 


— Pot afirma că prezenţa mea în România mi-a permis o cu- 
noaștere profundă a realităților țării și poporului dv. Desigur, 
m-au impresionat progresele înregistrale de economia româ- 
nească, dar, în ceea ce mă privește, voi duce cu mine mesajul 
culturii și filozofiei adinci a poporului român. Consider aceste 
valori sufletești, artistice, ale concepției asupra vieţii a româ- 
nilor, drept valori inestimabile, adevărate monumente ale istoriei 
României. Poporul român și-a purtat comorile în suflet deși, nu 
o dată, spiritualitatea sa a căpătat expresii artistice memora- 
bile, precum minăstirile din Moldova și atitea alte edificii pe 
care le-am admirat in periplul meu românesc. Sentimentalitatea 
pură a românilor, elanul lor spre frumos se exprimă poate cel 
mai definitor în splendidul dv. folclor, în etnografia ṣi costume- 
le tradiţionale care m-au tulburat profund. Şi, ceea ce este sa- 
lutar, tradiţia dv., atit de bogată, se continuă şi se înalță căpă- 
tind forme noi și durabile în viața de astăzi a României care 
inseamnă edificarea socialismului. 


IL! 


--— 


ADRIAN DIMITRIU 


Secretar general al Consi- 
liului central al Asociatiei Ju- 
riștilor din Republica Socia- 
liste România, membru in se- 
cretariatul A.1.J.D. 


„Recent s-au încheiat la 
Alger lucrările celei de-a 
doua Conierințe internationa- 
le a juriștilor pentru proble- 
mele Indochinsi.  Convocată 
de A.1.J.D., împreună cu Or- 
dinu! National al avocaților 
din Algeria, conferința a fost 
onorală de prezența a circa 
159 de importante personali- 
tăți juridice, politice şi știin- 
țilice. reprezentind 40 de sta- 
te de pe toate continentele. 

Din numeroasele referate 
prezentate, precum şi din dis- 
cutiile purtate, atit în plenara 
conferintei cît și în secții, s-au 
desprins citeva concluzii, care 
exprimă o unanimitate da ve- 


deri asupra caracterului ile- 
gal al războiului dus de 
S.U.A. împotriva popoarelor 


din Indochina; hotări:ea ter- 
mă de a sprijini, prin toate 
mijloacele, lupta dreaptă a 
popoarelor vietnamez, laoțian 
si khmer, de a desfăşura etor- 
turi sustinute pentru întrona- 
rea ín viata internațională a 
normelor şi principiilor pro- 
gresiste ale relațiilor dintre 
state, pentru a determina gu- 
vernul american să pună ne- 


întirziot capăt actelor de a- 
gresiune în această zonă. 
Cea de a cincea comisie, 
al cărei raportor am fost, a 
elaborat o rezoluţie. adopta- 
tă în unanimitate de confe- 
rință, care conţine „Mijloa- 
cele concrete de acţiune pen- 
tru a pune în practică hotări- 
rile adopiate“, Printre aces- 
tea citez: desemnarea unei 
delegaţii care să remită repre- 
zentanților R.D. Vietnam și 
S.U.A. la tratativele de la Pa- 
ris toate documentele conte- 
rinței; transmiterea tuturor lu- 
crărilor conferinţei guverne- 
lor, parlamentelor, Organiza- 
tiei Naţiunilor Unite și tuturor 
organizatiilor naţionale și in- 
ternaționale interesate, pre- 
cum și organismelor și conle- 
rințelor care acţionează în 
vederea ameliorării dispoziţi- 
ilor din convențiile cu carac- 
ter umanitar; difuzarea largă 
și rapidă a documentelor con- 
ferinței în rîndurile opiniei 
publice, atragerea  juriștilor 
din fiecare țară la forme de 
acțiune specifice organizați- 
ilor naționale, cum ar fi cam- 
panii de semnături; trimiteri 
de delegaţii la reuniunile in- 
ternaționale de solidaritate cu 
popoarele din Indochina, mai 
ales la Adunarea Mondială 
de la Paris, din februarie 
1972, şi la Conferința de soli- 
daritate atro-asiatică de la 
Cairo, din ianuarie 1972 etc. 


Í 


Participînd la lucrările con- 


ferinței, ca reprezentant al 


juriștilor din Republica So- 
cialistă România, am con- 
statat, cu. ocazia schim- 
burilor. de păreri şi dis- 


cuţii avute cu numeroase de- 
legații, că - politica externă 


DE ti 


promovată de partidul și gu- 
vernul nostru este bine cunos- 
cută în țările respective, fiind 
apreciată ca o politică rea- 
listă, constructivă, inspirată 
din principiile eticii și legali- 
tății internaţionale”. 


Peste hotare: 


| 

| 

| e Bogota: Mihai Gere, 
membru supleant al Comite- 
| tului Executiv, secretar al 
C.C. al P.C.R.. conducătorul 
delegaţiei P.C.R. care parti- 
cipă la cel de-al XI-lea Con- 


gres al Partidului Comunist 
din Columbia ; Mihai Dalea, 


președintele Comisiei de po- 


| litică externă a Marii Adu- 
| nări Naţionale in fruntea 
| unei delegații a M.A.N. e 
! Dar-es-Salaam : Petre Bla- 


| jovici. membru supleant al 
Comitetului Executiv al C.C. 
| al P.C.R., preşedintele Comi- 
tetului de Stat pentru Econo- 
mie şi Administraţie Locală, 
in fruntea delegației guver- 
namentale care participă la 
! festivitățile prilejuite de a- 
niversarea a 10 ani de la 
| proclamarea independenţei 
| Tanganicăi e Belgrad : prof. 
univ. Mihail  Ghelmegeanu. 
preşedintele Comitetului ro- 
mân pentru colaborare şi in- 


țelegere reciprocă între po- 
poarele din Balcani e Flo- | 
rența : Eugen Patriche, re- | 


prezentantul Uniunii Tinere- 
tului Comunist din România | 
la Conferinţa internaţională a | 
tineretului pentru securitatea | 
europeană e Savolinna (Fin- | 
landa) : Expoziţia — „„Romă- 
nia ieri și azi“ e Geneva: 
Dumitru Lăzăroiu, şeful de- 
legaţiei române la lucrările 
celei de-a V-a sesiuni a Co- 


misiei pentru comerţ invizi- 
bil şi finanţare din cadrui 


U.N.C.T.A.D. (Conferința Na- 
țiunilor Unite pentru Comert 
şi Dezvoltare) e Pekin : Ni- 
colae Agachi, ministrul in- 
dustrici metalurgice e Paris : 
General-colonecl Ion Gheor- 
ghe, prim-adjunct al minis- 
trului forțelor armate, şef al 
Marelui Stat Major, condu- 
cătorul, delegației militare 
române. 


Rubiică realizată de Radu BUDEANU 


Dumitru CONSTANTIN 
Rodica ŢEPEŞ 


Relații parlamentare româno-libaneze 


În ultimii ani relaţiile dintre Româ- 
nia şi Liban au cunoscut un curs as- 
cendent : au fost înregistrate progrese 
în domeniul schimburilor comerciale, 
s-au conturat perspective favorabile 
trecerii la o cooperare economică și 
tehnică bilaterală mai largă, reciproc 
avantajoasă, s-au făcut pași importanţi 
și în alte domenii de activitate. Exis- 
tă în prezent multiple posibilități pen- 
tru o continuă diversificare a relaţiilor 
pe plan economic, a schimburilor teh- 
nico-știinţifice ca şi a legăturilor cul- 
turale și turistice. Recenta vizită ofi- 
cială, prima de acest fel, a unei dele- 
gaţii a Marii Adunări Naţionale (con- 
dusă de tovarășul Ștefan Voitec. pre- 
şedinţele M.A.N.) în Liban s-a înscris 
în coordonatele tradiționalelor legături 
de prietenie româno-libaneze, marcînd 
un moment important în evoluţia aces- 
tora. 

Simpatia şi căldura cu care delegaţia 
a fost înconjurată, primirile la şeful 
statului, Suieiman Frangie, şi la pri- 
mul ministru, Saeb Salam, întilnirea 
u ministrul de externe Khalil Abou- 
Hammad, şi discuţiile purtate cu pre- 
ședintele Camerei Deputaţilor, Kamel 
EI-Assaad, reflectă atenţia pe care gaz- 
dele au acordat-o acestei vizite, o do- 
vadă a audienței de care se bucură po- 
litica externă a Românii. În cadrul 
discuţiilor purtate, a contactelor avute 
în Liban, membrii delegaţiei române 
şi gazdele lor. au recunoscut rolul deo- 
sebit care revine parlamentelor şi par- 
lamentasilor din toate ţările, în afir- 
marea şi promovarea pe plan inter- 
naţional a principiilor de justiţie şi 
echitate, în înfăptuirea destinderii şi 
securităţii internaționale precum şi în 
crearea unor raporturi de stimă și res- 


pect între state și popoare, idei subli- 
niate și cu prilejul toasturilor rostite 
de preşedinţii celor două parlamente. 

Pretutindeni, la Beirut şi în cele- 
lalte oraşe libaneze vizitate, delegaţia 
parlamentară română a fost primită cu 
căldură şi simpatie. Întilnirile cu re- 
prezentanţii autorităţilor locale, vizita- 
rea unor locuri istorice au constituit 
tot atitea prilejuri pentru cunoaşterea 
nemijlocită a preocupărilor actuale ale 
libanezilor, ca și a frumuseţilor și va- 
lorilor culturale de pe aceste pămin- 
turi. 


Într-o declarație care mi-a făcut-o, 
preşedintele Camerei Deputaţilor din 


Liban, Kamel El-Assaad, a rezumat 
astfel rezultatele vizitei parlamentari- 
lor români : „Discuţiile pe care le-am 
purtat cu parlamentarii dumneavoastră 
au fost foarte cordiale şi călduroase 
şi au ajutat să stringem şi mai mult 
legăturile de prietenie între țările noas- 
tre. Acordăm o mare importanță con- 


Întilnire între tovarășul 
Ştefan Voitec și Ka- 
me!  El-Assaad, pre- 
ședintele Camerei De- 
putaţilo: (in centru) 


tactelor care se desfăşoară pe scară in- 
ternațională pentru a face mai eficace 
principiile de justiție şi echi- 
tate între state. În viitorul apropiat do- 
rim să dezvoltăm între țările noastre 
relații economice, turistice, culturale 
din ce în ce mai strînse şi sîntem dis- 
puși să colaborâăm cu colegii noştri ro- 
mâni în vederea întreprinderii tuturor 
acțiunilor necesare pentru a întări le- 
gătuvile noastre parlamentare“. 

Vizita delegaţiei M.A.N. în Liban a 
contribuit nu numai la consemnarea 
raporturilor bune existente între Ro- 
mânia și Liban, ci și la o cunoaștere 
reciprocă directă, la un schimb util de 
păreri cu privire la activitatea parla- 
mentelor din cele două ţări. În evolu- 
ţia relaţiilor parlamentare româno-li- 
baneze un moment deosebit îl va con- 
stitui, desigur, și vizita pe care urmea- 
ză s-o facă în România președintele 
Camerei Deputaţilor din Liban, Kamel 
El-Assaad — ca urmare a invitaţiei 
preşedintelui M.A.N., Ştefan Voitec. 


lon PĂTRAȘCU 


Beirut, decembrie 
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„Pe firul evenimentelor 


EVOLUTIA 
CONFLICTULUI 
INDO — 
PAKISTANEZ 


n timp ce ştirile privind desfăşura- 
ES incidentelor la frontiera indo- 

pakistaneză erau preluate de agen- 
tiile de presă provocind îngrijorare în 
cele mai largi cercuri ale opiniei publi- 
ce mondiale, declaraţiile de bune in- 
tenţii și dorinţa de a nu escalada con- 
flictul, exprimate la New Delhi și Isla- 
mabad, mai păreau să estompeze tendin- 
ţa agravantă a evenimentelor. Comuni- 
catele radiodituzate transmise de cele 
două capitale nu au adus pină vinerea 
trecută date substanţial noi faţă de 
zileie precedente : atacuri reciproce ale 
infanteriei, acţiuni „defensive în con- 
traatac”, dueluri de artilerie, intercep- 
tări şi doboriîri, de o parte şi de alta, 
ale aparatelor de zbor. Și, desigur, in- 
formații privind victimele provocate de 
incidente. 

Începînd de vineri, 3 decembrie, con- 
flictul s-a agravat brusc, căpătînd pro- 
porţii extrem de periculoase pentru e- 
voluţia evenimentelor în subcontinent. 


nit în sesiune extraordinară, primul 
ministru Indira Gandhi declara : „Gu- 
vernul din Pakistanul occidental a de- 
clarat în dimineaţa zilei de 4 decembrie 
război împotriva Indiei. Am aflat şti- 
rea în timp ce mă pregăteam să pără- 
sesc Calcutta. La sosire mi-am convo- 
cat colegii și pe conducătorii partide- 
lor din opoziţie pentru a studia împre- 
ună cu ei situaţia. Sintem cu toţii de 


K aceeaşi părere şi uniți în hotărirea 
N noastră că libertatea naţiunii trebuie 


să fie apărată şi unanimi asupra fap- 
tului că agresorul trebuie să fie res- 


iz 

kg pins. Sînt convins că acelaşi spirit de 

[Sci ; solidaritate va caracteriza activitatea 

: noastră în zilele dificile care vor 
veni“. 


La rindul său, preşedintele Yahia 
Khan, rostind un discurs la postul de 
radio naţional, sublinia : „India ne-a pro, 
vocaţ din nou, iar forțele ei armate au 
lansat o ofensivă largă împotriva neas- 
tră, pe mai multe fronturi. Pină acum, 


kistanul a acţionat cu multă răbdare; 
dar a sosit timpul să dăm o replică 
zdrobitoare  agresorilor indieni“. „.Or- 
d dinul dat trupelor pakistaneze de a nu 
trece frontiera cu India a fost anulat“ 
— a declarat, la 4 decembrie, un pur- 


i Aaaa ale 


în fața Parlamentului indian, întru- 


a adăugat șeful statului pakistanez, Pa- 


tător de cuvint oficial al guvernului 
pakistanez, la Rawalpindi, anunţa agen- 
ţia France Presse. „Trupele, a adăugat 
purtătorul de cuvint. au deplină liber- 
tate de acțiune“. 


Din acest moment, pe cele două fron- 
turi (oriental şi occidental), ostilitățile 
au căpătat o amploare deosebită, angre- 
nind trupele de infanterie, aeropurtate, 
blindate. precum și marina. Dincolo de 
secvențele de amănunt ale ciocnirilor 
şi de știrile nu o dată contradictorii, 
situaţia frontului, în ansamblu, pare 
să se configureze în jurul a două pla- 
nuri generale : pe frontul de est arma- 
ta indiană a intrat adine în teritoriul 
Pakistanului răsăritean, îndreptindu-se 
spre Dacca și cucerind o serie de punc- 
te strategice. În același timp, după cum 
reiese din declaraţia unui purtător de 
cuvînt de la Delhi, citat de agenţia 
France Presse, „marina și portavioane- 
le bombardează porturile, instalaţiile și 
depozitele de carburanți din Caraci, 
Chittagong şi alte localităţi pakistane- 
ze de coastă“. Pe de altă parte, pe 
frontul occidental armata pakistaneză, 
pentru a contrabalansa ofensiva india- 
nă din est. presează liniile defensive 
indiene. Postul de radio naţional pakis- 
tanez — citat de agenţia France Presse 
— anunța că trupele pakistaneze au 
cucerit orașul Mondiala. situat la 150 
kilometri în interiorul regiunii nordice 
a Indiei. Observatorii apreciază însă 
că grosul luptelor se dau pe frontul de 
est în regiunea Hili. 

Potrivit informațiilor furnizate în 
seara zilei de 6 decembrie la New Delhi 
şi preluate de agenţia France Presse, 
trupele indiene, continuindu-și înainta- 
rea, cuceriseră trei noduri importante 
de comunicaţii la Fenny, Dryu, la est 
de Dacca şi Sultanpur, în regiunea 
Syilhet şi Laksham. Ele ar fi înaintat 
de asemenea pe drumul care duce la 
portul Chandpur, la sud de Dacca. La 


nord-est de- capitala răsăriteană. for- 
tele indiene ar fi atins punctul strate- 
gic Ujanisar pe care îl controlează. 

Ulterior, agențiile de presă au rela- 
tat noi ştiri care configurează mai e€- 
xacțt situația frontului. Agenția United 
News of India anunța la 7 decembrie 
că oraşul Jessore din Pakistanul de est 
a căzut în mîinile trupelor indiene, á- 
flate în plină înaintare. În acelaşi timp, 
agenţia France Presse nota că „Genera- 
lul J. F. R. Jacob, şeful statului major 
al comandamentului răsăritean, a de- 
clarat la 7 decembrie într-o conferinţă 
de presă la Calcutta că armata indiană 
a lansat un apel forțelor pakistaneze 
din Bengalul de est ca să se predea. 
Sint folosite  radiodifuziunea și alte 
mijloace de comunicaţii pentru a-i face 
pe pakistanezi să înţeleagă că „poziţia 
lor este disperată“. Pe de altă parte, a- 
genţia Associated Press consemna că 
„un purtător de cuvint oficial pakista- 
nez a anunţat că trupele pakistaneze 
luptă energic împotriva atacurilor indi- 
ene din regiunile Sialkot și Poonch de 
la frontiera cu Cașmirul, dar au lost 
nevoite să cedeze teren la Gadra, din 
regiunea Rajahstan. La sud. în regiunea 
Sialkot, forțele pakistaneze au respins 
un atac indian, sprijinit de tancuri, la 
Shakargarh. Potrivit oficialităților din 
această regiune, cirea 200 000 persoane 
au fugit din regiunea Sialkot de la în- 
cebutul luptelor, cu patru zile în urmă”. 

Din informaţiile privind desfăşura- 
rea ostilităților, a gravelor pierderi 
materiale rezultate din bombardarea o- 
rașelor şi a instalaţiilor industriale, a 
victimelor omenești înregistrate atit în 
rîndul celor două armate cît şi în cel 
al populaţiei civile. rezultă gravitatea 
deosebită pe care actualul război o im- 
plică pentru cele două ţări. 


După cum se stie, situaţia periculoa- 
să din subcontinentul indian a intrat, 
începînd de duminică, în discuția Con- 


FOTOCRONICA 


"In Finianda s-a celebrat la 6 decembrie ziua naţională : implinirea a 54 de ani de la 


proclamarea independenţei de stat. Imaginea intăţișează un cartier central din Helsinki 


"ii 


Securitate. La dezbateri 
au participat şi cele două părţi 
în conflict care, ca nemembre ale 
consiliului, nu au avut drept de vot. 

După citeva şedinţe infructuoase în 
cadrul cărora o serie de proiecte de re- 
zoluţie nu au întrunit aprobarea nece- 
sară, la propunerea reprezentantului 
Somaliei (căruia i s-au alăturat repre- 
zentanţii Argentinei, Burundi, Italiei, 
Japoniei, Nicaragua, Sierrei Leone şi 
S.U.A.), invocindu-se o rezoluţie din 


siliului de 


_1950 ce prevede posibilitatea transferării 


Adunării Generale a unej probleme în 
condiţiile în care Consiliul de Securi- 
tate nu poate ajunge la un acord, Adu- 
narea Generală a fost convocată în șs- 
dinţă extraordinară. 

Marţi, în cadrul dezbaterilor Adună- 
rii Generale, reprezentantul Argentinei 
a propus atenţiei participanților un 
proiect de rezoluţie elaborat împreună 
cu delegaţiile Belgiei, Italiei, Somaliei, 
Nicaragua; Sierrei Leone, Burundi, Spa- 
niei, Indoneziei și Tunisiei în care se 
prevede încetarea imediată a focului și 
ostilităților, retragerea trupelor ambe- 
lor părţi în interiorul graniţelor lor 
naţionale și intensificarea eforturilor 
pentru reîntoarcerea voluntară a refu- 
giaţilor  est-pakistanezi la casele lor. 
Procedîndu-se la vət, Adunarea Gene- 
rală a adoptat această rezoluţie (104 
voturi pentru, 11 împotrivă, 10 abţi- 
neri). 

Între timp, în subcontinent evenimen- 
tele se derulează mai departe, dominate 
de aceeași tendință asravantă. Ruperea 
relaţiilor diplomatice între India şi 
Pakistan, creşterea în amploare a cioc- 
nirilor armate, toate aceste elemente 
care schimbă — pe fondul zăngănitului 
de arme — configuraţia subceontinentu- 
lui nu puteau lăsa indiferente cercurile 
cele mai largi ale opiniei publice mon- 
diale. 

Opinia publică din diverse ţări. presa 
mondială au luat atitudine, cerind gă- 
sirea cit mai grabnică a unei soluţii 
pașnice, în vederea înghețării ostilităţi- 
lor în una din cele mai populate zone 
ale lumii. Pericolul pe care îl repre- 
zintă acest război pentru climatul re- 
giunii respective, pentru viaţa interna- 
ţională conţine motive suficiente care 
să impună depunerea unor eforturi 
conjugate, substanţiale în vederea li- 
mMitării şi stingerii lui. 

Opinia publică, oamenii muncii din 
țara noastră îşi exprimă convingerea 
că numai încetarea ostilităților, găsirea 
unei soluții politice, paşnice de natu- 
ră să ducă la aplanarea conflictu- 
lui, la normalizarea relațiilor între 
India şi Pakistan ar salva atit 
interesele celor două popoare cit 
şi ale păcii în general. Ori de cîte ori 
glasul armelor a prevalat calmului, ra- 
țiunii și dialogului constructiv popoa- 
rele au avut de pierdut și nu de cîşti- 


- gat. Poporul român, alături de opinia 


publică mondială, își exprimă speranţa 
că se va„pune capăt fără intirziere a- 
cestui ™eoñ flict. : 


- Radu BUDEANU 


COPENHAGA-OSLO 


VIZITA LUI 
ALEXEI KOSIGHIN 


ntre 2 şi 5 decembrie, la invitaţia lui 

Jens Otto Krag, primul ministru al 

Danemarcei, Alexei Kosighin, pre- 
ședintele Consiliului de Miniștri al 
U.R.S.S., a făcut o vizită în această ţară. 
Între Uniunea Sovietică și Danemarca, 
ţări europene şi riverane Ja Marea Bal- 
tică, există, după cum se arată în comu- 
nicatul comun dat publicităţii la sfir- 
şitul vizitei, „relaţii paşnice, de bună 
vecinătate”, care au dus în ultimii ani 


„la instaurarea unei colaborări fruc- 
tuoase în diferite domenii“. 
Vizita premierului sovietic a oferit 


celor două părţi prilejul trecerii în re- 
vistă a numeroase probleme internaţio- 
nale, precum şi abordarea unor chesti- 
uni de interes reciproc. Un loc impor- 
tant în cadrul discuţiilor a fost acordat 
problemelor relaţiilor dintre statele eu- 
ropene, relaţii pe care cele două gu- 
verne le-au apreciat ca înregistrind în 
ultima vreme „anumite tendinţe pozi- 
tive“. Cei doi premieri au exprimat ho- 
tăriîrea guvernelor lor „de a folosi în 
mod activ toate posibilităţile pentru re- 
alizarea unor măsuri practice îndrepta- 
te în continuare în direcţia destinderii 
încordării în Europa și în întreaga 
lume“. 

În ultimii ani s-au realizat paşi im- 
portanţi în direcţia destinderii încordă- 
rii în Europa și tratatele dintre Uniu- 
nea Sovietică şi Republica Federală a 
Germaniei, dintre Polonia şi R.F. a Ger- 
maniei, precum și acordul cvadripartit 
din 3 septembrie 1971 au fost apreciate 
de cele două părţi ca reprezentind unii 
din aceşti pași spre destindere. Comuni- 
catul relevă că cele două părţi „şi-au 


între - cei 
de guverne 


` Convorbire 
- doi- șefi 


“fapt caracteristice 
Europa în perioada de după război“. 


exprimat dorinţa ca conferința pentru 
problemele securităţii şi colaborării în 
Europa cu participarea tuturor statelor 
interesate, inclusiv Statele Unite şi Ca- 
nada, să aibă loc într-un viitor apro- 
piat“ exprimîndu-şi în același timp 
speranța că „dezvoltarea politică în Eu- 
ropa va face posibilă în cel mai scurt 
timp, începerea, la Helsinki, a pregăti- 
rii acestei conferințe“. 

Scopul unei asemenea conferințe, con- 
semnează șefii celor două guverne, tre- 
buie să constea în „lichidarea împărți- 
rii continentului european în blocuri, 
pentru situaţia din 


Potrivit aprecierii celor două părţi, 
una din sarcinile cele mai importante 


“ale conferinței trebuie să fie „întărirea 


securităţii europene prin crearea unor 
sisteme de. obligaţii care să reglemen- 
teze relaţiile dintre state, în special pe 
calea excluderii folosirii forţei sau ame- 
ninţării cu forța. Conferinţa trebuie, de 
asegponea, să contribuie la dezvoltarea 
legăturilor politice, comerciale, indus- 
triale, tehnice, culturale și colaborării 
tehnico-ştiinţifice între participanți, 
precum și la contactele între oameni, 
care constituie un element de încredere 
reciprocă şi pe baza căruia se poate a- 
junge la o pace trainică în Europa“. 

Cei doi şefi de guverne, se arată în 
comunicat, au fost de acord că o pro- 
blemă deosebit de importantă care ar 
contribui la realizarea destinderii în 
Europa ar fi „reducerea reciprocă a 
forţelor militare în Europa“. Partea 
daneză a avansat deja propunerea ca 
tratativele pentru reducerea forţelor ar- 
mate în Europa să se desfăşoare în Da- 
nemarca. 

După cum reiese din comunicatul co- 
mun, pe agenda convorbirilor sovieto- 
daneze s-au aflat, de asemenea, nume- 
roase alte probleme internaţionale de 
actualitate. 

Comunicatul aprecia că pozițiile 
Uniunii Sovietice şi Danemarcei „co- 
incid în multe probleme sau sint apro- 
piate“. 

Vizita de patru zile a presedintelui 
Consiliului de Miniștri al Uniunii So- 
vietice în Danemarca este considerată 
de presa celor două ţări ca încă o do- 
vadă a importanţei contactelor bilate- 
rale şi a consultărilor reciproce dintre 
șefii de state sau guverne, indiferent de 
regimul lor politic. 

Părăsind Copenhaga, Alexei Kosighin 
s-a îndreptat spre o altă capitală scan- 
dinavă, Oslo, unde întreprinde o vizită 
la invitaţia guvernului norvegian. 


i 
k 


ba 


„Pe firul evenimentelor 


În Norvegia, Alexei Kosighin a avut 
întrevederi cu primul ministru Trygve 
Bratteli Într-un comunicat dat publici- 
tăţii la încheierea vizitei se arată inten- 
ţia guvernelor sovietic și norvegian de 
a pregăti „prin convorbiri multilatera- 
le — preferabil la nivel de ambasadă 

- — începerea discuţiilor, la Helsinki, în 
vederea fixării agendei privind confe- 
rinţa pentru securitatea europeană”. În 
ceea ce priveşte data ţinerii conferinţei, 
cele două state consideră că aceasta 
trebuie să aibă loc în anul viitor. 

„În comunicatul difuzat se menţionea- 
ză că în cadrul convorbirilor au fost 
analizate problemele privind dezvolta- 
rea relaţiilor dintre Uniunea Sovietică 
şi Norvegia precum şi unele aspecte ale 
vieţii internaţionale. 


Ștefan NICOLAE 


WASHINGTON 


PRIMA 
DIN ŞASE 


tru al Canadei, a fost primit luni în 

capitala Statelor Unite, decorată cu 
steaguri braziliene în așteptarea vizitei 
de stat pe care preşedintele Braziliei, 
Emilio Medici, urma s-o facă la Wa- 
shington cu începere de marţi. Scurta 
vizită a lui Trudean (20 de ore. dintre 
care două petrecute în conferinţă cu 
președintele Nixon şi alte două la un 
„dineu de lucru“) a fost caracterizată 
în ansamblul ei ca o „vizită de lucru“, 
nu o „vizită de stat“, ea reprezentînd 
prima dintre cele cinci întrevederi la 
nivel înalt cu aliaţii S.U.A., programate 
înainte de plecarea președintelui Nixon 
în R.P. Chineză şi în Uniunea Sovietică. 
Ca şi călătoria întreprinsă săptămîna 
trecută în Statele Unite de primul mi- 
nistru al Israelului, Golda Meir, prezen- 
ţa la Washington a președintelui Me- 
dici are un caracter strict bilateral, adi- 
că nu face parte din așa-numitul „ma- 
raton diplomatic“ menit să pregătească 
întilnirile la cel mai înalt nivel de la 
Pekin și Moscova. Golda Meir venise 
pentru a solicita livrări suplimentare de 
avioane de luptă Phantom F-4, dar 
nu a obţinut decît promisiunea preşe- 
dintelui Nixon că Statele Unite vor vin- 
de noi cantităţi de armament Israelului 
în cazul în care va interveni un dezechi- 
libru al înarmărilor în Orientul Apro- 
piat. 

Stabilind legături diplomatice cu R.P. 
Chineză în urmă cu aproape un an şi 
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Pi Elliot Trudeau, primul minis- 


Un contencios economic încărcat 


îmbunătățindu-şi continuu relațiile cu 
Uniunea Sovietică (primul ministru al 
U.R.S.S. Alexei Kosîghin a făcut recent 
o vizită de stat la Ottawa), Canada și-a 
manifestat în ultimul an intenţia de a 
acţiona ca promotoare a unei atitudini 
mai constructive a întregului continent 
nord-american faţă de ţările socialiste. 
După cum a declarat purtătorul de cu- 
vînt al Casei Albe, Ronald Ziegler, 
premierul Trudeau, care îl informase în 
scris pe președintele Nixon despre con- 
ținutul discuţiilor sale cu primul minis- 
tru A. N. Kosîghin, a avut acum pri- 
lejul de a intra în mai multe detalii. 

Din punctul de vedere al Canadei 
însă — şi această situaţie are toate şan- 
sele să se repete la întilnirile cu liderii 
din Franţa, Anglia, R.F.G., Japonia şi 
Italia — principalul punct pe ordi- 
nea de zi a convorbirilor cu pre- 
şedintele Statelor Unite trebuiau 
să-l constituie problemele econo- 
mice. Ele n-au fost discutate la 
modul concret de cei doi şefi de gu- 
verne, a anunțat Ziegler, ci doar într-o 
întrevedere separată a miniştrilor de 
finanțe John Connally şi Edgar Ben- 
son. Purtătorul de cuvînt al Casei Albe 
a refuzat să precizeze care anume pro- 
bleme au fost luate în discuţie, dar 
contenciosul economic americano-ca- 
nadian este bine cunoscut. Schimburile 
comerciale dintre cele două ţări însu- 
mează 10—11 miliarde de dolari 
anual, fiecare dintre cele două țări fi- 
ind cel mai bun client al celeilalte. 
Pentru Canada, al cărei comerț exte- 
rior reprezintă un sfert din produsul 
național brut, ponderea schimburilor cu 
Statele Unite este, proporțional vor- 
bind, mult mai mare. Acceptind încă 
de la 1 iunie 1970 un curs fluctuant 
pentru dolarul canadian, canadienii au 
considerat că au făcut un important 
serviciu partenerilor lor din S.U.A. Cu 
atît mai puternic a fost șocul pe care 
l-au resimțit la 15 august 1971, cînd 
Statele Unite au început să aplice su- 
prataxa de zece la sută şi asupra im- 
porturilor din Canada. 

Premierul Trudeau plecase la Wa- 
shington pregătit să protesteze încă o 
dată împotriva acestei suprataxe şi, 
după cum presupuneau comentatorii, 
să ridice din nou problema rolului co- 
vîrşitor al unor corporații americane în 
economia canadiană. Americanii au şi 
ei anumite revendicări și anume modi- 
ficarea aşa-numitului pact america- 
no-canadian al automobilului (un fel 
de Piață comună a automobilului) în- 
cheiat în 1965 care, după părerea lor, 


îi dezavantajează, și aplicarea întocmai 
a acordului din 1969 privind coopera- 
rea în domeniul producţiei de arma- 
ment. Este vorba, concret, de dorinţa 
S.U.A. ca, în conformitate cu acest 
pact, Canada să cumpere avioane mili- 
tare „Orion“, produse de firma „Lock- 
heed“ şi nu — așa cum se pare că in- 
tenţionează —: avioane de provenienţă 
britanică. 

Este evident că în scurtul răstimp pe- 
trecut la Washington de miniştrii cana- 
dieni nu s-a putut ajunge la acorduri 
concrete asupra tuturor acestor ches- 
tiuni. Întrebat de un ziarist dacă dis- 
cuţiile au reperat breşele care afecta- 
seră în ultima vreme prietenia ameri- 
cano-canadiană, Ziegler s-a mulțumit 
să răspundă că „relaţiile dintre S.U.A. 
şi Canada sînt foarte prietenești“. Între 
timp, de la Londra se anunţă că primul 
ministru Edward Heath intenţionează 
să folosească întilnirea pe care o va 
avea cu președintele Nixon la 20 şi 21 
decembrie pentru a apăra energic inte- 
resele monetare vest-europene. Surse 
guvernamentale britanice au declarat — 
potrivit agenţiei „United Press Interna- 
tional“ — că acum, cînd Anglia se pre- 
găteşte să intre în Piaţa comună, tradi- 
ționalele legături anglo-americane tre- 
buie să capete o formă nouă, mai con- 
formă cu noile interese economice bri- 
tanice. 


Felicia ANTIP 


BRUXELLES 


SESIUNEA 
N.A.T.O. 


Corespondenţă pentru 
„Lumea'' 


în momentul în care începe sesiu- 

nea de iarnă a Consiliului N.A.T.O. 
Citeva date esenţiale ale acestei se- 
siuni, care întruneşte în capitala bel- 
giană pe miniştrii de externe, ai apă- 
rării şi unii miniștri de finanţe 
ai țărilor membre, sînt în linii 
mari cunoscute. Miercuri se întrunesc 
miniştrii apărării, iar joi şi vineri Con- 
siliul format din miniștri de externe, 
în aceeaşi seară urmînd să fie publi- 
cat comunicatul final. 

Actualei sesiuni a Consiliului 
N.A.T.O. — a 52-a — i se acordă o 
mare atenţie și i se face aici o mare 


C orespondența de față este transmisă 
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publicitate. Motivul principal rezidă 
în conjunctura internaţională în care 
are loc întrunirea, conjunctură carac- 
terizată în mod special prin largul 
curent favorabil instaurării unei reale 
securităţi pe continentul european și 
luării unor măsuri concrete pe această 
eale. 

Nu a existat, practic, în ultima 
vreme nici o reuniune internațională, 
bi sau multilaterală, importantă în care 
problema securității europene să nu se 
dezvăluie ca una din preocupările cele 
mai arzătoare ale actualităţii. De altfe!, 
recentele declaraţii ale oficialităților 
N.A.T.O. — printre care cele ale lui 
Joseph Luns, noul secretar general al 
organizaţiei — ca. şi comentariile pre- 
sei internaţionale  vorbese direct de 
impactul securităţii europene asupra 
lucrărilor sesiunii. Este de alifel foar- 
te dificil pentru oricine să ignore sau 
să încerce să ignore această realitate 
pregnantă : dorinţa comună a popoare- 
lor Europei de a se promova măsuri 
practice pe calea destinderii şi dezar- 
mării, de a se realiza o amplă şi ne- 
stingherită cooperare între ţările con- 
tinentului. 

După cum se afirmă aici, actuala se- 
siune va acorda o atenţie deosebită și 
problemei reducerii trupelor în Euro- 
pa. La începutul lui octombrie, ad- 
juncţii miniştrilor de externe ai țărilor 
N.A.T.O. au pregătit, se pare, dosarul 
respectiv. 

Putem distinge aici un dublu şi, in 
acelaşi timp, contradictoriu proces : a) 
interesul real pentru o asemenea ini- 
țiativă şi b) încercări — pe acest fun- 
dal — de a adapta vechea politică a 
amplificării cursei înarmărilor la noile 
condiții internaţionale. 

Nu încape nici o îndoială, ţările 
N.A.T.O. au tot interesul de a se pune 
capăt cursei înarmărilor, de a se re- 
duce uriaşa povară a cheltuielilor care 
apasă asupra lor. Într-un studiu apar- 
ținind Agenţiei americane pentru con- 
trolul  înarmărilor şi dezarmare 
(A.C.D.A.) se calcula că cheltuielile 
militare ale N.A.T.O. depăşesc jumă- 
tate din cheltuielile militare mondiale. 
Fondurile alocate întreţinerii trupelor 
americane, întreaga problemă a inten- 
sificării cursei înarmărilor, reprezintă 
o problemă vitală afectînd în modul 
cel mai direct interesele fiecăreia din 
ţările membre ale N.A.T.O. Ultimul 
an a avut prilejul să demonstreze in- 
fluenţa acestei probleme şi raportul 
său de directă proporţionalitate cu va- 


lul inflaționist și cu amploarea feno- 
menului de criză economică ce afec- 
tează ţările occidentale. 

Dar este oare N.A.T.O. într-adevăr 
hotărită să acţioneze în această direc- 
ție ? O serie de fapte dezmint aceasta. 
Recent, N.A.T.O. a adoptat, de pildă, 
Planul AD-70, plan care se referă la 
prevederile de înarmare ale N.A.T.O. 
pe deceniul 1971—1980 şi care presu- 
pune alocarea suplimentară a unui mi- 
liard de dolari pentru noi tipuri de ar- 
mament în Europa. 

În același timp, o publicaţie a 
N.A.T.O. aprecia în preajma sesiunii 
că „dacă trupele americane vor părăsi 
continentul european, ţările europene 
membre ale N.A.T.O. vor fi plasate 
într-o poziţie militară extrem de de- 
zavantajoasă“. 

În cadrul unei conferinţe de presă 
ținute la sosirea sa la Bruxelles, mi- 
nistrul american al apărării, Melvin 
Laird, a recunoscut că în parlamen- 
tele şi guvernele europene ale țărilor 
N.A.T.O. există tendințe spre reduce- 
rea forţelor militare, dar şi-a exprimat 
speranţa că promotorii acestor tendin- 
țe „vor fi în minoritate“, 

Deci, cine trebuie crezut ? Cei care 
afirmă că N.A.T.O. doreşte reducerea 
trupelor şi măsuri în această direcţie, 
sau aceleași surse ale N.A.T.O. atunci 
cînd se pronunţă categoric împotriva 
unui asemenea proces ? 

Adevărul este că măsurile ce se 
cer luate în Europa nu pot avea 
nimic comun cu perpetuarea şi consa- 
lidarea blocurilor militare, fiind nece- 
sară înlocuirea acestui fenomen al ani- 
ior războiului rece printr-un cadru de 
securitate amplă, care să garanteze o 
evoluţie favorabilă a relaţiilor politico- 
economice pe continentul nostru. 

Momentul actual obligă N.A.T.O. la 
o concretizare și precizare a poziţiilor 
sale. Opinia publică internațională 
consideră fără echivoc că actuala evo- 
luţie politică pe continentul european 
impune luarea unor măsuri menite să 
contribuie la destindere și dezarmare, 
la o reducere a încordării, la o con- 
vocare cît mai grabnică a conferinței 
de securitate europeană. Or, stadiul 
dezbaterii academice a acestor probla- 
me este depășit, mai mult ca oricînd 
afirmîndu-se ca necesară trecerea la 
abordarea lor practică, la acţiuni con- 


crete. 
Sergiu VERONA 


Bruxelles, 7 decembrie 


Pancartă anti-N.A.T.O. desfășurată de demonstranți pe străzile Romei 


ULSTER 


ÎN CĂUTAREA 
UNEI SOLUȚII 
POLITICE 


ilor de presă asupra situaţiei din 

Irlanda de Nord au devenit de o 
monotonie obsedantţă dacă această mo- 
notonie n-ar fi marcată de trei cu- 
vinte : ură, disperare, moarte. „În 
cursul unui incident într-un cartier ca- 
tolic la Belfast un soldat britanic a fost 
ucis iar altul grav rănit. Persoana care 
a deschis focul a fost ucisă în timpul 
ciocnirii dar nu i s-a putut stabili 
identitatea deoarece locuitorii cartieru- 
lui i-au ridicat corpul înainte de so- 
sirea armatei“. Ştiri ca aceasta, care in 
urmă cu patru luni ar fi fost relatate 
pe larg în comunicatele agenţiilor de 
presă, sînt astăzi expediate în citeva 
rînduri. Dar, frecvent. Întors din Irlan- 
da după o vizită de intormare, liderul 
laburist Harold Wilson a caracterizat 
situaţia drept „una dintre cele mai dis- 
perate pe care Parlamentul britanic a 
trebuit să le înfrunte“. De un drama- 
tism constant şi prelungit, aparent re- 
fractară soluţiilor, criza din Irlanda de 
Nord, o ţară de 14000 de km pătraţi 
locuită de 1000000 de protestanți și 
500 000 de catolici, se află astăzi 1n 
centrul politicii britanice. 


5 -ar putea afirma că relatările agenți- 


În ciuda optimismului premierului 
nord-irlandez Faulkner, care a declarat 
că introducerea în luna august a in- 
ternării preventive fără judecată în 
lagăre „nu a înrăutățit situația“, sta- 
tisticile şi datele publicate dovedesc 
contrariul. În ultimele trei luni, numă- 
rul morților, atît în rîndul civililor cît 
şi în rîndurile soldaților britanici, s-a 
ridicat la o cifră de două ori mai mare 
decît cea înregistrată în primele opt 
luni ale anului, iar media exploziilor 
în Ulster a crescut de la una la cinci 
pe zi. 

Observatorii sînt unanimi în a re- 
marca falimentul acestei măsuri larg 
criticată de opinia publică engleză, 
care o consideră antidemocratică. În 
intenţia guvernului unionist, măsura 
era luată pentru „menţinerea legii și a 
ordinii“ şi era îndreptată împotriva 
„extremiștilor şi teroriștilor de orice 
fel“. Însă singurul rezultat, avind în 
vedere modul ei de aplicare (catolicii 
afirmă că selectarea „,suspecţilor“* se 
face exclusiv din rîndurile lor, în timp 
ce protestanții, extremiști de dreapta. 
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ar opera nepedepsiţi) a fost retragerea 
totală a colaborării reprezentanţilor mi- 
norității catolice. De asemenea, este tot 
mai mult împărtășită opinia că, în a- 
ceastă nouă fază a crizei, mărirea con- 
tinuă a numărului soldaţilor din corpul 
expediționar britanic. trimis în Ulster 
în 1969 pentru a împiedica războiul 
dintre cele două comunități, nu mai 
poate constitui o soluţie. Într-un edito- 
rial consacrat analizării situaţiei, „Sun- 
day Times“ arăta că „în cursul ultimi- 
lor doi ani armata a fost lăsată să a- 
jungă instrumentul unei majorităţi lo- 
cale cu un trecut bine dovedit de ego- 
ism sectar*. Actele de ostilitate ale u- 
nor femei din comunitatea catolică față 
de citeva tinere fete acuzate de a fi 
avut legături cu soldaţii britanici, con- 
chide ziarul, mai mult decît rezultatul 
intimidării populaţiei de către extre- 
miştii din organizaţia Armata Republi- 
cană Irlandeză (.R.A.), pot fi interpre- 
tate ca o „respingere a sistemului. pe 
care sint socotiți că-l simbolizează: sol- 
daţii britanici”. Avînd în vedere acest 
aspect al situaţiei, a fost exprimată 
chiar opinia că întirzierea în găsirea 
unei soluţii politice a crizei ar putea 
precipita ireversibil conflictul spre sta- 
rea de guerillă urbană, în ciuda spe- 
ranţei guvernului de la Londra că ar- 
mata va reuși să dezintegreze organi- 
zatoric I.R.A. 

În acest fel este explicabil interesul 
cu care a fost primit planul în 15 
puncte propus la 25 noiembrie în Ca- 
mera’ Comunelor de către liderul labu- 
rist Harold Wilson pentru soluţionarea 
crizei irlandeze. Măsurile prevăzute în 
plan (pe care unii comentatori îl con- 
sideră atit de lung și complicat încît 
pare destinat mai degrabă unui sondaj 
care să permită o mai bună apreciere 
a poziţiilor diverselor părţi) pornesc de 
la menţinerea trupelor britanice şi păs- 
trarea provizorie a măsurii internării 
preventive ca premise ale eliminării 
actualului climat de violență şi tensi- 
une și termină cu schiţarea unei solu- 
ţii politice vizind unificarea Irlandei în 
termen de 15 ani. Consultaţiile pe pla- 
nul partidelor, urmate de consultaţii la 
nivelul guvernelor de la Londra, Bel- 
fast și Dublin în vederea creării unei 
comisii constituționale însărcinată cu 
găsirea unei modalităţi de unificare a 
Irlandei, unificare ratificată apoi de 
cele trei parlamente, sint etapele prin- 


BELFAST 
O înaltă și primejdi- 
oasă tensiune... 
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cipale ale acestei soluţii politice pe ter- 
men lung. Reierindu-se la eventualita- 
tea asumării puterii în Ulster direct de 
către Londra. speculație foarte mult 
comentată de ziarele britanice de toate 
nuanțele, fostul premier și-a exprimat 
părerea că dacă o atare măsură ar pu- 
tea fi aplicată la rigoare, ea este însă 
inacceptabilă din punctul de vedere al 
unei soluţii politice. 

Dezbaterilor în problema crizei din 
Ulster le-a fost astfel conferită o nouă 
dimensiune prin faptul că, pentru prima 
dată de la împărţirea Irlandei în 1921, 
o personalitate politică din Marea Bri- 
tanie abordează subiectul „tabu“ al re- 
unificării ei. 

Reacţiile care au urmat surprizei a- 
cestui plan n-au fost întru totul neaș- 
teptate. 

Din partea guvernului. avindu-se în 
vedere apropierea de principii, propu- 
nerile au fost caracterizate drept „u- 
tile și constructive“. Premierul Heath 
ă ăcceptat sugastia lui Wilson privind 
deschiderea -unei discuţii între princi- 
palele partide reprezentate în Parla- 
ment în vederea găsirii unei soluții po- 
litice a conflictului irlandez şi, spre 
decepţia deputaților „unioniști“ din 
propriul său partid, a acceptat ca pro- 
punerea esenţială a liderului laburist 
— eventuala integrare a Ulsterului în- 
tr-o Irlandă reunificată — să figureze 
pe ordinea de zi. Ministrul de interne 
Reginald Maudling, apreciind propune- 
rile lui Wilson ca originale, construc- 
tive şi ingenioase, declara însă că „se 
îndoiește că ele sînt pe de-a-ntregul 
realiste“. La Belfast John Hume, re- 
prezentant al Partidului Laburist și 
Social Democrat în opoziţie, după ce 
şi-a exprimat regretul în legătură cu 
poziția liderului laburist în privința 
problemei internării şi a menţinerii pe 
termen lung a armatei a afirmat că 
propunerile reprezintă „o contribuţie 
serioasă la rezolvarea crizei din Irlan- 
da“. Reprezentanţii unioniști în schimb 
au declarat că ele sînt lipsite de rea- 
lism, dată fiind lipsa de perspective în 
problema unilicării Irlandei. 


În ciuda faptului că premierul Heath 
a fost de acord cu examinarea planului 
lui Harold Wilson, se pare că dezba- 
terile parlamentare au pus capăt poli- 
ticii bipartizane în problema irlandeză. 
Pînă acum cele două partide au încer- 
cat să menţină o poziţie -comună în a- 


ceastă gravă problemă, poziţie elabo- 
rată de cabinetul Wilson în 1969. În- 
mulțirea criticilor laburiste la adresa 
internării preventive şi a tratamentu- 
lui internaţilor precum şi împotriva 
politicii guvernului de a obține o vic- 
torie militară împotriva violenței ca 
premisă a unei reforme în Ulster — o 
moţiune laburistă în acest sens a fost 
respinsă cu 293 voturi contra 259 — 
pare să indice o schimbare de direcţie 
a laburiștilor în problema crizei din 
Irlanda de Nord. Situaţia este de natu- 
ră să îngrijoreze guvernul cu atit mai 
mult cu cit consecinţele sint greu de 
prevăzut. După părerea ministrului de 
interne Maudling, există chiar „gravul 
pericol de a implica în această trage- 
die întreaga naţiune“. 

Așa -cum arăta „Le Monde” cu oca- 
zia reizbucnirii tulburărilor din luna 
august, „conflictul dintre catolici și 
protestanți este mai cu seamă social, 
economic și politic. El opune în esenţă 
pe cei înstăriți proletarilor“. Guvernul 
unionist a fost în numeroase rînduri 
acuzat de către minoritatea catolică de 
ducerea unei politici sectare, discrimi- 
natorii în domeniul locuinţelor și al 
folosirii braţelor de muncă, precum și 
de împărţirea artificială a circumscrip- 
țiilor. în vederea obținerii majorităţii 
parlamentare. Programul de reforme 
economice şi sociale propus de Brian 
Faulkner, dacă eventual ar fi putut e- 
vita criza cu trei ani înainte, este in- 
suficient pentru a o rezolva în faza ei 
actuală cînd, datorită aplicării măsu- 
rilor de internare preventivă, adminis- 
traţia unionistă şi-a pierdut în ochii 
minorităţii catolice puţinul credit pe 
care il mai avea. 

Analizind grava situaţie creată în 
Irlanda, recentul Congres naţional al 
Partidului Comunist din Marea Brita- 
nie a criticat folosirea violenţei drept 
armă politică și a propus retragerea 
trupelor britanice după aplicarea unor 
măsuri politice care să reducă puterea 
majorităţii protestante şi care să pună 
capăt politicii de discriminare împotri- 
va minorităţii catolice. Pentru evitarea 
violenţelor s-a propus retragerea arma- 
tei din cartierele catolice. Tot în acest 
an, la al 15-lea Congres al Partidului 
Comunist din Irlanda, relevindu-se pe- 
ricolul dezbinării clasei muncitoare ir- 
landeze într-un conflict sectar, s-a ară- 
tat că numai dizolvarea Stormontului 
(parlamentul nord-irlandez), încetarea 
imediată a internării preventive în la- 
găre şi încetarea folosirii armatei în 
scopuri represive pot asigura institui- 
rea fermă a democraţiei în Irlanda de 
Nord. în scopul soluționării problemelor 
constituţionale importante. În vederea 
realizării acestor deziderate P.C.I. a 
cerut sprijinul mişcării sindicale și al 
tuturor partidelor de opoziţie. 

A intrat oare criza irlandeză într-o 
etapă nouă ? Cert este că propunerile 
liderului laburist, făcînd o breșă în zi- 
dul unor tabu-uri politice, mai au o 
cale lungă de parcurs pentru a se ma- 
terializa în ceea ce toată lumea do- 
rește a fi o soluţie politică. Deocam- 
dată însă, și momentul continuă să se 
menţină la o înaltă și primejdioasă 
tensiune, baza social-politică a conflic- 
tului își păstrează întregul potențial 
exploziv. ( 


Dorin SUCIU 


Fi 


Dirijor 

„London Symphony Orchestra“ 
a executat de curind un concert 
în beneficiul muzicienilor pen- 
sionari. La pupitrul orchestrei, 
condusă cu brio, s-a aflat... Ed- 
ward Heath, primul ministru bri- 
tanis un pa inat dirijor în- 
orele libere. Heath a admis cu 
această ocazie că există și mo- 
mente cind nu ai adversari... 


Patricia... 


„Nixon, soția președintelui Sta- 
telor Unite — scrie „.Internatio- 
nal Herald Tribune“ — a decla- 
rat că a început să învețe lim- 
ba „chineză și că sce ă să folo- 
sească măcar citeva fraze în 
luna februarie 1972, cird il va 
înso!i pe p eşedintele Nixon în 
călătoria pe care acesta urmea- 
ză s-o lacă în R.P. Chineză. 


Drog -test 


In unele tări occidentale, o nouă 
problemă in reţeaua rutieră : 
șoferii drogați. Alcool-testul — 
scrie „Paris Match" — este ine- 
ficace şi va trebui completat cu 
un. drog-test : o hirtie care-și va 


schimba culoarea la atingerea 
salivei unui drogat. 

Preţul 

Douăsprezece milioane lire 


sterline : acesta ar fi prețul de 
vinzare al avionului supersonie 
franco-britanic „Concorde“ 
scrie presa britanică. Guvernul 
de la Londra — crede a şti 
„Sunday Exp'ess" — este gato 
să acorde un împrumut de o 
sută milioane lire sterline com- 
paniei B.O.A.C. pentru a-i per- 
mite să transforme în comenzi 
ferme opțiunile sale asupra apa- 
ratului franco-britanic. 


Emancipare 


Primele femei (douăsprezece) 
alese cu citeva luni în urmă în 
Parlamentul elvețian şi-au ocu- 
pat locurile în palatul federal 
din Berna cu ocazia deschiderii 
noii legislaturi a celor două ca- 
mera 


Ecologice 


S-a desfășurat săptămina trecu- 
tă la Roma, în incinta Muzeului 
de știință și tehnică „Leonardo 
da Vinci“, primul festival inter- 
național al filmului ecologic. 


i Avind tema „Natura, omul, me- 


diul“, manifestarea — după 
cum avea să sublinieze Matto 
Matteotti, ministrul italian a! tu- 
rismului — și-a propus să apere 
„acea conștiință ecologică aptă 
să restituie dimensiunea umană 
mediului în care trăim“. 


DIN SURSE... 


Euratom 


În criză de 10 ani. „Euratom“-ul 
nu a reușit nici acum să depă- 
șească impasul,-în ciuda efortu- 
rilor „celor șase“ de a găsi o 
soluţie. Intruniţi recent la Bru- 


VAMEŞII... 
„„de pe aeroportul parizian Orly au organizat o scurtă grevă 
demonstrativă pentru a-și exprima nemulțumirea față de scum- 
pirea prețuilor și de calitatea nesatisfăcătoare a mincării la 
cantina care le este destinată 


TOT LA O GREVA... 


„demonstrativă au recurs și funcționarii „europeni“ care lu- 
crează la sediul C.E.E. din Bruxelles. Ei revendică un spor de 
salariu și negocieri în acest scop cu guvernul belgian, care 
este „patronul“ lor. în imagine, grupul greviștilor este „trecut in 


revistă“ de Pierre Harmel, 


ministrul 


de externe al Belgiei 


PT PT ESTE E SI TIE ŢI RSI DOE RE SATEN TEEN ADR SAER EEE 


„Life“ 


Nevoită să reducă tirajul de la 
7 la 5 milioane şi jumătate de 
exemplare, revista „Life“ a ho- 
tărit să concedieze circa 90 
din cei 450 de angajați, dintre 
care jumătate ziarişti. Anul a- 
cesta, rezervele financiare ale 
revistei americane au scăzut cu 
18 la sută față de 1970. 


xelles, reprezentanții ţărilor 
membre ale Pieței comune și 
ale „Euratom”-ului nu s-au pu- 
tut pune de acord. asupra pro- 
gramului de cercetări nuclsare 
și asupra bugetului acestui or- 
ganism pentru anul 1970. Au 
hotări! să se gevadă la 20 de- 
cembrie. 


„Marléne“ 


Toponimia cerului se moderni- 
zează. Printre cele 2 000 de mici 
planete şi astercizi, purtind 
tradiționalele nume olimpiene, 
se pot intilni și unele recent des- 
coperite cărora li s-au dat — 
scrie „Corriere della Sera“ — 
numele unor actrite sau cintă- 
refe cu o glorie mai mult sau 
mai puțin efemeră. Printre aces- 
tea se află și cel al actriței 
Marlene Dietrich dat unui corp 
ceresc de curind descoperit, 


Secret 


Acord secret între americani și 
japonezi pentru construcția unei 
gigantice baze aeriene america- 
ne in Pacilic. Urmind a fi insta- 
lată pe insula Majuro. în arhipe- 
lagul Marshall, ea va avea o 
pistă lungă de 7500 m, un spital 
şi un centru de transmisiuni prin 
satelit. („Paris Match“). 


Civitavecchia 


Pietro Guglielmini, din august 
1970 primar al orașului-pori Ci- 
vitavecchia, situat la 75 km nord 
de Roma. a fost arestat — anun- 
tă presa italiană — sub acuza- 
ţia de a nu fi acţionat în ve- 
derea găsirii modalităților nece- 
sare pentru combaterea poluării 
mării de către apele de scurgere 
ale întreprinderilor industriale 


din oraş. 


Bere 


Din septembrie 1970 pînă în sep- 
tembrie 1971, tiscare vest-ger- 
man a consumat cu 5,7 litri de 
bere mai mult decit în anul pre- 
cedent, ajungindu-se la un total 
apreciabil : 143,6 litri pe cap de 
locuitor, 


Premieră 
Este aşteptat la Paris, în vizită 
oficială, între 19 și 22 ianuarie 


1972, Nihat Erim, premierul Tur- 
ciei. Vizita — se specifică la An- 
kara -— va răspunde astfel voia- 
jului pe care în iulie 1963 „l-a 
făcut în Turcia primul ministru 
francez (pe-atunci Georges Pom- 


pidou). Este prima deplasare o- 
ficială în străinătate a lui Nihat 


Erim de la numirea sa în postul 
de premier. 


Rubrică realizată de 


Rodica DUMITRESCU 


13 


TEF re q 


SINTEZE 


7 IPP ROȚI II ra ALESE a IE FERICITI SIP! 
~ $ ia Cai, 


IZVOARE ALE INFLUENȚEI SOCIALISMULUI 
ÎN VIAȚA INTERNAȚIONALĂ 


Transformările sociale profunde, ra- 
dicale, cu multiple implicații în viața 
popoarelor — proces complex, caracte- 
ristic lumii contemporane — relevă în 
esența lor drumul istoric al trecerii o- 
menirii de la capitalism la socialism. 
Ideile socialismului științific se bucu- 
ră de o largă audienţă în întreaga lume, 
în pături sociale dintre cele mai dife- 
rite. Vocabularul politic al epocii noas- 
tre nici nu mai poate fi imaginat fără 
conceptul de socialism, care conturează 
una din realităţile definitorii ale seco- 
dului XX. În ciuda unor dificultăţi 
temporare, a unor neajunsuri dintr-un 
domeniu sau altul, noua orinduire e- 
xercită astăzi o influenţă crescîndă, ge- 
nerată în principal de succesele socia- 
lismului în domeniul economiei, știin- 
ței și culturii, de natura raporturilor 
noi dintre oameni, de posibilitatea afir- 
mării libere a puterii creatoare a po- 
poarelor, a naţiunilor socialiste, de 
principiile marxist-leniniste ale relații- 
lor dintre ele, de politica externă de 
pace a ţărilor socialiste. Toate acestea 
au adus un suflu nou în viața omenirii, 
iar influența socialismului asupra con- 
temporaneității nu poate fi redusă la 
un domeniu sau altul după cum nu 
poate fi nici minimalizată, nici supra- 
apreciată. Înțelegerea acestui proces di- 
alectic complex nu ca o simplă sumă a 
mai multor surse de influență luate 
disparat, ci ca mișcare logică a istoriei, 
ca acţiune dinamică a ansamblului de 
laturi şi fenomene ce-şi pun pecetea a- 
supra mersului ireversibil spre soeia- 
lism al omenirii stă la baza abordării 
marxist-leniniste ai unei asemenea te- 
me. Înainte de toate acest principiu o- 
feră un criteriu ştiinţific pentru răs- 
punsul realist la problema modului şi 
gradului de influenţă a socialismului 
asupra contemporaneității, răspuns de- 
dus nu din abstracte formule teoreti- 
ce, ci din practică, din faptele de viaţă. 


1. SOCIALISMUL 
IN LUMEA CONTEMPORANĂ 


De decenii întregi, socialismul nu mai 
este un simplu deziderat sau o lozincă 
abstractă, ci realitate vie în 14 țări din 
trei continente ale lumii.  Realizările 
ţărilor socialiste — cu atit mai mult cu 
cit au fost obţinute nu în țări dintre 
cele mai dezvoltate — atestă superio- 
ritatea şi vitalitatea noii orînduiri, sin- 
gura capabilă să ofere cadrul de ma- 
nifestare și afirmare a progresului so- 
cial multilateral. Prefigurînd viitorul 
luminos al umanităţii, înfăptuirile so- 
cialismului pe plan economic, social, 
politic, spiritual fac să crească tot mai 
mai mult forţa sa de atracţie şi influen- 
ţare în lumea contemporană. 

Punind capăt oprimării sociale şi 
naţionale, asigurind ritmuri înalte de 
creștere economică, ridicarea continuă 
a nivelului de trai, participarea oame- 
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nilor muncii la conducerea socială, 
accesul maselor la instruire şi înflori- 
rea culturii, făurind o nouă ordine so- 
cială, popoarele ţărilor socialiste s-au 
situat şi se situează în fruntea luptei 
pentru progres social. Socialismul real, 
deja construit sau în curs de făurire, 
confirmă mai convingător decît orice 
adevărul teoriei marxist-leniniste des- 
pre caracterul istoric neceser al trece- 
rii omenirii la socialism. 

O dată cu victoria Marii Revoluții 
Socialiste din Octombrie — înfăptuită 
sub conducerea Partidului Comunist 
făurit de V.I. Lenin — care a pus ba- 
zele primului stat socialist din lume, 
s-a produs o breșă adincă în sistemul 
capitalist mondial, s-a adincit criza ge- 
nerală a acestuia, lupta pentru elibe- 
rarea națională şi socială a luat un pu- 
ternic avint. Existenţa Uniunii Sovieti- 
ce — cu uriașul ei potențial economic, 
politic și militar — a avut şi are un 
rol deosebit de important în lupta for- 
telor revoluționare, progresiste, de pre- 
tutindeni. a exercitat şi exercită o pu- 
ternică influenţă asupra evoluţiei vieţii 
internaţionale. 

După înfringerea fascismului în cel 
de-al doilea război mondial, ca rezul- 
tat al creşterii avîntului revoluţionar al 
popoarelor, al sporirii rolului şi capaci- 
tății de luptă a detașamentelor de a- 
vangardă ale clasei muncitoare, în lume 
s-au produs noi și profunde schimbări. 
Revoluţia populară şi socialismul au 
triumfat în Albania, Bulgaria, Ceho- 
slovacia, Republica Democrată Germa- 
nă, Iugoslavia, Polonia, România, Un- 
garia. 

O uriaşă însemnătate internaţională 
a avut victoria luptei revoluționare a 
poporului chinez, sub conducerea par- 
tidului său comunist. pentru răsturna- 
rea vechiului regim și lichidarea domi- 
nației imperialiste. Crearea Republicii 
Populare Chineze a determinat o cotitu- 
ră radicală în destinele poporului chi- 
nez și. totodată, a produs o schimbare 
istorică în raportul de forţe pe plan 
mondial. În același timp. făurirea Re- 
publicii Populare Democrate Core- 
ene și a Republicii Democrate 
Vietnam, precum şi dezvoltarea 
cu succes a Republicii Populare 
Mongole au sporit considerabil 
forțele socialismului în Asia și în 
lume în general. Au avut, de asemenea, 
o importanță deosebită victoria revo- 
luţiei în. Cuba, crearea primului stat 
socialist pe continentul latino-american. 

Ca urmare a lărgirii cîmpului de 
acţiune a socialismului, a extinderii 
sale continue a apărut sistemul socialist 
mondial, care — aşa cum subliniază tova- 
răşul Nicolae Ceaușescu — „întruchipea- 
ză o realitate obiectivă, exprimă exis- 
tența socialismului, ca mod de pro- 
ducție. într-un număr de state ce se 
dezvoltă independent într-o mare di- 
versitate de condiţii economice și po- 


litice, de particularităţi istorice, şi care 
construiesc noua  orinduire călăuzin- 
du-se după legile sociale obiective, 
după învățătura marxist-leninistă“. 

Sub conducerea partidelor comuniste 
şi muncitoreşti, țările socialiste — 
care cuprind peste o treime din popu- 
lația globului — au repurtat victorii 
istorice în transformarea revoluționară 
a societăţii. Fiecare dintre ele, mobili- 
zindu-şi toate resursele de care dis- 
pune, luptă cu perseverență pentru a- 
şezarea industriei şi agriculturii pro- 
prii pe baza celor mai moderne cuce- 
riri ale științei şi tehnicii, pentru creş- 
terea şi întărirea proprietăţii obşteşti. 
Datele statistice aduc multe mărturii 
convingătoare despre mersul ascendent 
al construcţiei socialiste şi comunis- 
te, despre succesele în dezvoltarea 
multilaterală a fiecăreia. Modul în care 
țările socialiste soluţionează probleme- 
le construcţiei economice şi ale activi- 
tăţii spirituale, ale nivelului de trăi, 
ale vieţii democratice în societate scot 
în evidenţă esența profund umană a 
noii orînduiri. În prezent, popoarele a- 
cestor ţări sînt angajate in ample pro- 
grame de dezvoltare economică şi so- 
cial-culturală, de perfecţionare a for- 
melor şi metodelor de organizare şi 
conducere a societăţii. 

Revoluţia şi construcţia socialistă 
marchează o treaptă calitativ superioară 
atît în dezvoltarea umanităţii, cît şi în 
afirmarea viguroasă a fiinţei naţionale 
a fiecărui popor. Ştiinţa şi practica so- 
cială au confirmat pe deplin justeţea 
dialecticii materialiste, potrivit căreia 
izvorul oricărei schimbări și dezvoltări, 
atît în natură cît și în societate, se a- 
flă în interiorul fenomenelor şi proce- 
selor înseşi. Condiţiile externe exercită 
o influenţă importantă asupra procesu- 
lui dezvoltării, putindu-l favoriza, frî- 
na sau chiar opri temporar, dar nu-l 
pot determina. Trecerea de la capita- 
lism la socialism este un rezultat al dez- 
voltării sociale a fiecărei ţări, al matu- 
rizării premiselor obiective și subiecti- 
ve interne, opera poporului muncitor 


din ţara respectivă — înfăptuită sub 
conducerea partidului de avangardă al 
clasei muncitoare — rodul eforturilor 


sale, poartă pecetea experienţei social- 
politice a acestuia. 

Ca nouă orinduire socială, ca progres 
revoluţionar pe plan istoric, socialismul 
este rezultatul unor schimbări calitati- 
ve fundamentale în viaţa omenirii, a- 
vînd propria sa logică internă de îna- 
intare succesivă, etapă cu etapă, potri- 
vit legilor obiective și condiţiilor con- 
crete din fiecare ţară, spre stadii supe- 
rioare. În cursul acestei înaintări, dez- 
voltarea socialistă este atotcuprinzătoa- 
re, multidirecţională, urmărind atinge- 
rea unor obiective fundamentale cum 
sînt nivelul înalt şi ritmul rapid al 
creșterii forţelor de producție și al pro- 
ductivităţii muncii, perfecţionarea sub 


toate aspectele a relaţiilor de producție, 
adîncirea democraţiei, creşterea neînce- 
tată a gradului de cultură al maselor 
și asigurarea unor condiţii optime de 
trai, afirmarea plenară a ideologiei. și 
a conștiinței socialiste, perfecţionarea 
centinuă a formelor de organizare şi 
conducere socială. 

Departe de a avea o viziune îngustă 
triumfalistă şi simplificatoare asupra 
acestui proces dialectic, Partidul Co- 
munist Român priveşte făurirea socie- 
tății socialiste multilateral dezvoltate 
ca o etapă menită să pună în valoare 
toate posibilităţile şi rezervele atît 
materiale cît şi umane ale noii orîndu- 
iri, avantajele sale potenţiale. În con- 
cepția partidului nostru, aceasta presu- 
pune o permanentă preocupare pentru 
toate laturile, toate aspectele şi proce- 
sele maturizării noii orînduiri : creşte- 
rea forţelor de producţie, perfecţionarea 
relaţiilor de producție, înfăptuirea 
în practică a unei democraţii reale, un 
grad înalt de conștiință şi cultură, afir- 
marea unor principii superioare ale e- 
ticii şi echităţii. Tocmai unei aseme- 
nea viziuni creatoare, profund umane 
îi corespunde Programul P.C.R. pentru 
îmbunătăţirea activităţii ideologice, ri- 
dicarea nivelului general al cunoaşte- 
rii şi educația socialistă a maselor, 
pentru așezarea relaţiilor din societa- 
tea noastră pe baza principiilor eticii 
și echităţii socialiste şi comuniste, 
program adoptat de Plenara C.C. al 
P.C.R. din 3-5 noiembrie a.c. 


2. GENERAL ȘI PARTICULAR 
ÎN FĂURIREA SOCIALISMULUI 


Afirmarea deplină, convingătoare a 
noii orînduiri sociale, creșterea influen- 
ţei sale internaţionale. sînt determinate 
de faptul că socialismul desfiinţează 
exploatarea omului de către om, creează 
raporturi social-umane calitativ noi. 

Fiind chemate să lichideze profunde- 
le contradicții social-economice ineren- 
te societăţii burgheze, revoluţia şi 
construcția socialistă se caracterizează 
totdeauna prin existenţa unor trăsături 
fundamentale comune. Învățătura mat- 
xist-leninistă, experiența mișcării ca- 
muniste au evidenţiat existenţa unor 
legi generale ale revoluţiei şi construc- 
ției socialiste, cum sînt, de pildă, cu- 
cerirea puterii de către clasa munci- 
toare şi aliaţii săi asupra principalelor 
mijloace de producţie, statornicirea 
proprietății socialiste, dezvoltarea pla- 
nică a economiei naționale, conducerea 
întregii societăţi de către partidul co- 
munist ș.a. Aceste legi nu au desigur 
un caracter abstract, nu se manitestă 
în forme stereotipe, identice, ci acţio- 
nează pe fondui unei mari diversităţi 
istorice şi facturi psihice distincte, 
proprii fiecărui popor. 

Așa cum sublinia tovarășul Nicolae 
Ceaușescu în recenta plenară a C.C. al 
P.C.R.. „trebuie să avem permanent în 
vedere că generalul se realizează prin 
particular, că numai în măsura în care 
un partid comunist știe să înţeleagă 
realitățile concrete în care-și destășoară 
activitatea şi să acţioneze ca atare poa- 
te asigura succesul luptei revoluţionare“. 

Luarea în considerare a condiţiilor 
concrete constituie o cerinţă obiectivă a 


revoluției şi construcţiei socialiste, 
condiţie  hotăritoare pentru succesul 
acestei opere în fiecare ţară, fie că 
este avansată economic sau cu o eco- 
nomie slab dezvoltată, cu un grad ri- 
dicat de industrializare sau cu un spe- 
cific agrar, cu anumite tradiţii în orga- 
nizarea statală ş.a.m.d. De aceea, în 
nici un caz nu pot fi justificate în- 
cercarea de a teoretiza existența unui 
etalon, a unei singure forme de soluţi- 
onare a cerinţelor unor legi generale, 
tendinţa minimalizării  particularităţi- 
lor naţionale. Aflate într-o unitate di- 
alectică indisolubilă, generalul și parti- 
cularul în dezvoltarea socială nu pot fi 
separate şi opuse unul altuia. Diver- 
sitatea de condiţii în care acționează 
legile generale determină inevitabil 
forme specifice, particulare de realiza- 
re, influențina asupra căilor, formelor 
și ritmurilor transformării socialiste 
într-o ţară sau alta. După cum se ştie, 
problemele generale ale construcției 
socialiste, comune în esența lor, au ne- 
cesitat şi necesită o rezolvare concretă, 
de la ţară la ţară, de la etapă la etapă. 
În Uniunea Sovietică, altfel decît în Iu- 
goslavia, în R.D. Germană altfel decit 
în R.P.D. Coreeană, în Mongolia alt- 
fel decît in Cehoslovacia, pentru a da 
numai citeva exemple. 

Metoda dialectică marxistă reclamă 
abordarea concretă a fiecărui feno- 
men, luarea în considerare a feno- 
menelor conexe şi a gradului lor de in- 
tercondiţionare, sesizarea originii feno- 
menului dat, a trăsăturilor moştenite 
de el de la fenomenele anterioare şi 
dezvăluirea tendinţelor d=zvoltării lui. 

Este, desigur, falsă întrebarea unor 
ideologi burghezi „cite feluri de socia- 
lism există?” Luate în ansamblu, țări- 
lor socialiste le sînt caracteristice in- 
staurarea aceluiaşi tip de relaţii de 
producţie şi existența unei baze econo- 
mice de acelaşi tip — proprietatea so- 
cială asupra mijloacelor de producţie 
— exercitarea de către popor, în frun- 
te cu clasa muncitoare, a puterii poli- 
tice, conducerea întregii vieţi sociale 
de către partidul marxist-leninist, for- 
marea şi dezvoltarea conştiinţei socia- 
liste a maselor pe baza concepţiei ma- 
terialismului dialectic şi istorie. Socia- 
lismul este așadar unice prin transfor- 
mările fundamentale pe care le rea- 
lizează, prin trăsăturile sale esenţiale 
care-l definesc şi-l deosebesc radical de 
alte tipuri de formaţiune socială. Insă 
formele şi metodele de înfăptuire a 
noii orînduiri nu pot să nu poarte pe- 
cetea condiţiilor concrete sociale, eco- 
nomice, istorice din fiecare ţară. Ceea 
ce nu înseamnă că diversitatea căilor 
şi metodelor ar fi o negare a unităţii 
procesului general al construcţiei socia- 
liste. Dimpotrivă, tocmai valorificarea 
maximă a condiţiilor concrete, rezulta- 
tele obţinute în construcţia socialistă 
reprezintă principalul aport al fiecărui 
partid și popor la creşterea forţelor 
socialismului în lume. 

Societatea socialistă este pe deplin 
capabilă să realizeze o dezvoltare as- 
cendentă, multilaterală, deoarece, spre 
deosebire de capitalism, în care se men- 
țin şi acţionează distructiv puternice 
contradicții antagoniste, noii orînduiri 
— în care s-a ajuns la făurirea proprii- 
lor relaţii de producţie, la construirea 
unui sistem social-politice adecvat — îi 
este caracteristică Hinia constructivă 
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dată de unitatea de țeluri şi interese 
ale oamenilor muncii 

Desigur, victoria socialismului, insta- 
urarea proprietăţii socialiste, generali- 
zarea relaţiilor de producţie socialiste 
în ţara noastră, succesele obţinute în 
ridicarea gradului de instruire a mase- 
lor au schimbat baza vieţii materiale, 
au înlăturat inegalitatea economică şi 
politică de clasă, au creat temelia drep- 
tăţii sociale. Prin aceasta nu au fost 
soluționate însă toate problemele so- 
ciale pe care le implică înfăptuirea 
plenară a principiilor socialismului şi 
comunismului. De aceea, Partidul Co- 
munist Român își propune să acţioneze 
în continuare pentru perfecționarea or- 
ganizării societăţii, a raporturilor soci- 
ale, ținîind seama de existenta obiecti- 
vă a contradicţiilor — fără de care nu 
pot fi imaginate viaţa, mişcarea. Este 
de la sine înțeles că dacă vechiul, con- 
tradicţiile nu sint sesizate și înţelese 
la timp, dacă nu se acţionează conștient 
pentru prevenirea şi depăşirea lor, a- 
cestea se pot transforma în contradic- 
ţii antagoniste. De aici rezultă necesi- 
tatea obiectivă de a studia întotdeauna 
cu atenţie fenomenele sociale, de a ac- 
ționa şi de a crea condiţii corespunză- 
toare pentru rezolvarea contradicţiilor, 
pentru afirmarea și promovarea nou- 
lui, sferă în care, în nici un fel nu se 
poate face abstracţie de condiţiile con- 
crete., 

Modul în care fiecare partid comu- 
nist aflat la putere rezolvă problemele 
construcţiei noii orînduiri, acţionind 
pentru soluţionarea contradicţiilor în 
mod conştient, în concordanţă cu in- 
teresele  făuririi societăţii socialiste, 
mobilizează resursele şi forţele poporu- 
lui, fructiticind avantajele organizării 
socialiste a societăţii pentru dezvoltarea 
forţelor de producţie, înflorirea ştiin- 
tei şi culturii, ridicarea bunăstării ma- 
selor,  adincirea democrației socia- 
liste, are o importanţă deosebită nu 
numai pentru ţara dată. Cu cit fiecare 
țară socialistă este mai puternică și 
obține succese mai mari în dezvoltarea 
orinduirii socialiste, a vieţii sale mate- 
riale și spirituale, cu atit mai impor- 
tantă este contribuţia sa la creșterea 
forțelor socialismului, la sporirea influ- 
enţei sale în lume. 

Aceasta este o expresie a îndeplinirii 
îndatoririlor internaţionaliste ale fie- 
cărui partid şi popor. Succesele în con- 
strucţia socialistă, mersul ascendent al 
acesteia constituie unul din izvoarele 
principale ale creșterii influenței socia- 
lismului fiind, în realitate, un factor 
hotăritor al acestei influenţe. Se știe că 
V.I. Lenin acorda o mare însemnătate 
forţei exemplului realizărilor economice 
şi sociale ale noului sistem social. În 
legătură cu aceasta este evident că ro- 
lul exemplului — departe de a se redu- 
ce la o înriurire emoţională sau pur 
propagandistică — are o semnificaţie 
mai largă, priveşte în întregul ei ex- 
periența acumulată, în făurirea noii o- 
rînduiri, alegerea căilor juste. Se înţe- 
lege că dimpotrivă, greşelile şi repeta- 
rea lor, insuccesele datorate acestora 
nu pot decit să slăbească puterea de 
influențare a socialismului. 


lon MITRAN 
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Săptămîna trecută a avut loc în ca- 
pitala poloneză consfătuirea miniştrilor 
de externe ai statelor participante la 
Tratatul de la Varşovia în problema 
pregătirii convocării Conferinţei gens- 
ral-europene, de securitate şi colabo- 
rare. În comunicatul final se arată că, 
luînd în considerare evoluția pozitivă 
din ultima perioadă a situaţiei politice 
de pe continentul european, consensul 
din ce în ce mai larg în ce priveşte 
oportunitatea convocării cît mai grab- 
nice a Conferinţei general-europene 
pentru securitate şi colaborare, guver- 
nele statelor participante apreciază că 
se creează o situaţie favorabilă pentru 
ca această conferință să poată avea loc 
în anul 1972. 

În numeroase rînduri în ultimii ani 
— în propunerile formulate încă din 
1966 în Declaraţia de la București, în 
concluziile unei suite de contacte la 
nivelul cel mai înalt ca şi la nivelul 
miniştrilor de externe în cadru bi şi 
multilateral — aceste state au evocat 
necesitatea edificării unui sistem de 
securitate în Europa. Reafirmînd a- 
ceastă necesitate, recenta consfătuire 
în problema pregătirii convocării reu- 
niunii paneuropene ilustrează continui- 
tatea logică în iniţiativele concrete ale 
țărilor socialiste în vederea realizării 
acestui obiectiv. Se poate afirma 
cu toată certitudinea — fiind o reali- 
tate indiscutabilă — că dacă în prezent 
ideea securităţii şi, în context, cea a 
convocării unei conferinţe general-eu- 
ropene şi-au croit un asemenea drum 
încît întrunesc o adeziune din cele mai 
largi, un merit de seamă revine activi- 
tăţii ţărilor socialiste, la care se adau- 
gă contribuţia constructivă a altor state 
europene iubitoare de pace. 

În procesul complex al promovării 
securităţii, destinderii şi cooperării eu- 
ropene, România s-a afirmat consec- 
vent ca un factor activ, ca un militant 
neobosit pe plan practic, în relaţiile 
internaţionale. Țara noastră și-a adus 
şi îşi aduce o contribuţie multilaterală 
în acest sens, manifestată în normali- 
zarea și extinderea raporturilor sale cu 
celelalte state europene, în intensa ac- 
tivitate de contacte, întilniri şi schim- 
buri de vizite la nivelul cel mai înalt, 
şi alte niveluri, în multiplicarea legă- 
turilor pe cele mai diverse planuri, cu 
celelalte state de pe continent, fără 
deosebire de orinduire social-economi- 
că. Concepind întregul ansamblu al re- 
laţiilor internaţionale. inclusiv al ce- 
lor intereuropene, într-un cadru bazat 
pe respectul strict şi deplin al norme- 
lor legalităţii și eticii internaţionale — 
singurul cadru în măsură să asigure 
dezvoltarea liberă şi suverană a tutu- 
ror națiunilor Europei, în. interesul 
fiecărei ţări în parte și al transformă- 
rii continentului intr-o amplă zonă a 
păcii și înţelegerii, cu incidenţe bene- 
fice asupra climatului politie mondial 
— România socialistă a acţionat şi ac- 
ționează potrivit acestei concepţii, apli- 
cîind-o neabătut în practică, în rela- 
tiile sale cu toate ţările. In acest fel, 
România a adus o contribuţie de sub- 
stanţă la realizarea premiselor edifi- 
cării securităţii europene, la promova- 
rea: acelor principii a căror statuare 
constituie condiţia sine qua non a exis- 
tenței unui sistem, viabil, trainic, de 
securitate şi cooperare. 
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Dind expresie sintetică poziţiei con- 
structive a ţării noastre în legătură 
cu această problemă, tovarășul Nicolae 
Ceaușescu arăta recent: „Apreciez că 
au fost create premisele pentru a se 
trece la pregătirea concretă a unei con- 
ferinţe general-europene la care să 
participe toate ţările de pe continent, 
precum şi alte state interesate. O ast- 
tel de conferință trebuie să ducă la 
aşezarea relaţiilor dintre statele euro- 
pene pe principii de egalitate şi res- 
pect, să excludă folosirea forței sau a- 
menințarea cu forța în raporturile din- 
tre ele. să deschidă calea unci largi 
colaborări economice, științifice, cultu- 
rale. Conferința va crea astfel condiţii 
pentru soluţionarea în continuare a al- 
tor probleme importante în suspensie 
din viața politică a continentului“. 

Analiza momentului european actual 
permite constatări ce produc satisfac- 
ţie, abordări optimiste ale problemelor 
ce confruntă continentul nostru. S-ar 
putea aprecia că ne găsim în faţa unui 
climat politic nou sau în orice caz con- 
siderabil îmbunătăţit, în care neiîncre- 
derea, încordarea fac loc treptat şi mar- 
cat colaborării, cooperării, contactelor 
politice, tratativelor şi, prin acestea, 
mai bunei cunoașteri reciproce, destin- 
derii, instaurării unei atmosfere de în- 
credere. Ideea unei conferinţe de secu- 
ritate — menită să contribuie la crea- 
rea unui sistem de angajamente exclu- 
zînd orice ameninţare cu forţa sau fo- 
losirea ei, să asigure independenţa tu- 
turor statelor, integritatea lor teritori- 
ală, suveranitatea, neamestecul în tre- 
burile interne. egalitatea în drepturi — 
se bucură de un larg sprijin. Transfor- 
marea treptată, pe această bază, a ra- 
porturilor intereuropene este de natu- 
ră să permită depășirea actualei divi- 
ziuni a continentului în grupări poli- 
tico-militare. S-a cristalizat un consens 
larg în privinţa componenţei, ordinii de 
zi, a locului de desfășurare a unei ast- 
fel de reuniuni paneuropene, în pri- 
vinţa dezideratului ca aceasta să ducă 
la amplificarea schimbului de valori 
materiale și spirituale în cadrul conti- 
nentului. Normalizarea pe plan politic 
şi diplomatie a raporturilor dintre sta- 
te — cerință principală a însănătoşirii 
climatului general-european — se atir- 
mă ca un proces la ordinea zilei, a că- 
rui însemnătate este astăzi unanim ad- 
misă. În acest sens, s-au putut înre- 
gistra, în ultima vreme, asemenea ac- 
țiuni pozitive ca semnarea tratatelor 
sovieto—vest-german şi polono—vest- 
german, în prezent impunindu-se rati- 
ficarea lor ; încheierea acordului cva- 
dripartit cu privire la Berlinul occiden- 
tal ; schimburile de păreri cehoslova- 
co — vest-germane; tratativele, în curs 
de finalizare, dintre R.D. Germană și 
R. F. a Germaniei, precum și între 
R.D.G. şi Senatul Berlinului occidental. 

Luînd în considerare tocmai aceste 
coordonate, ce se afirmă cu pregnanţă, 
ale actualului context european, evo- 
luţiile pozitive, consensul amplu asu- 
pra oportunității și necesităţii confe- 
rinței intereuropene, ţările socialiste 
participante la consfătuirea de la Var- 
şovia au subliniat că cerința esențială 
a momentului de față este trecerea 
imediată la pregătirea practică, nemij- 
locită a acestei reuniuni, venind timpul 
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ca de la faza acordurilor de principiu 
să se treacă la fapte, la acţiuni con- 
crete, practice, la faza de lucru. În a- 
ceastă direcţie, reafirmîndu-se sprijinul 
faţă de propunerea guvernului finlan- 
dez, privind realizarea unor consultări 
pregătitoare multilaterale. cu participa- 
rea tuturor statelor interesate, au fost 
preconizate şi măsuri concrete. Astfel, 
în comunicat se relevă că miniştrii par- 
ticipanţi la constătuire au arătat că gu- 
vernele lor au hotărît să-și numească 
reprezentanţi  împuterniciţi pentru a 
participa, împreună cu reprezentanţii 
împuterniciţi ai celorlalte state, la con- 
sultările multilaterale în vederea pune- 
rii de acord a problemelor ținînd de 
pregătirea și organizarea conferinţei şi 
invită guvernele celorlalte state intere- 
sate să procedeze în același mod, avan- 
sindu-se de asemenea propuneri în le- 
gătură cu conţinutul acestor consultări: 
ordinea de zi a conferinţei, modul de 
convocare, procedura lucrărilor, terme- 
nul concret — anul 1972 — termen a- 
preciat ca pe deplin realist. Desigur, 
avînd în vedere că în trecut anumite 
forţe au exprimat poziţii ostile în ce 
priveşte ideea conferinţei, s-ar putea şi 
în prezent — cînd lucrurile se îndreap- 
tă spre faza concretizărilor, a pregă- 
tirii nemijlocite a conferinței — ca ase- 
menea tendinţe să se manifeste din 
nou. În acest sens, comunicatul relevă 
convingerea că măsurile active ale tu- 
turor celor interesaţi în trecerea de la 
o Europă a încordării şi conflictelor la 
o Europă a păcii trainice sint capabile 
să întringă influența acestor forțe. 
Opinia publică europeană aşteaptă 
să se treacă cît mai grabnic la acţiuni 
concrete în vederea abordării proble- 
melor practice legate de conferinţă, la 
contacte între reprezentanţi ai tuturor 
ţărilor europene interesate, împuterni- 
ciţi cu misiunea de a contribui la ac- 
celerarea lucrărilor pregătitoare şi con- 
vocarea reuniunii paneuropene. In a- 
ceastă direcţie, ţările socialiste prezintă 
o bază utilă de lucru. Fiind gata să 
vină în întimpinarea oricăror propu- 
neri constructive în acest sens, ele își 
exprimă speranța că, la rindul lor, 
toate statele interesate vor întreprinde 
acţiuni în același spirit constructiv. 
Manifestindu-și încrederea că rezul- 
tatele întilnirii de la Varșovia vor con- 
tribui la accelerarea organizării confe- 
rinţei general-europene, opinia publică 
din ţara noastră salută aceste rezultate. 
Puniînd la baza întregii sale politici 
externe respectul strict al legalităţii in- 
ternaţionale, abordind toate problemele 
internaţionale pornind de la realităţi 
într-un spirit constructiv, cu consec- 
venţă şi dinamism, România socialistă 
va contribui şi pe viitor într-un mod 
activ, eficient la toate fazele şi acţiu- 
nile legate de pregătirea şi desfăşura- 
rea cu succes a conferinţei, va face tot 
ceea ce depinde de ea pentru întro- 
narea pe continentul european a unor 
relaţii de înţelegere reciprocă, bună ve- 
cinătate şi cooperare, convinsă că în 
acest fel acţionează în deplină conso- 
nanță cu interesele poporului român, 
cu cele ale tuturor popoarelor, ale cau- 
zei păcii în Europa şi în întreaga lume. 


llie ȘERBANESCU 
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Azi, 9 decembrie, Italia începe să-și 
aleagă un nou preşedinte. 1009 mari 
electori (parlamentari și reprezentanţi 
ai regiunilor), reuniți la Montecitorio 
(Camera deputaţilor) în „marea şe- 
dință” electorală, vor decide după una. 
două sau chiar trei săptămîni cine va 
fi noul președinte al Italiei. Pînă în 
ultimul moment numele tuturor candi- 
daţilor intrați în competiţia preziden- 
țială au rămas încă o necunoscută. 
Doar  sceial-democraţii (P.S.D.I.) au 
relansat numele celui care va mai fi 
— pînă la 28 decembrie — președin- 
tele Italiei: Giuseppe Saragat. Ori- 
cum, se ştie de pe acum că primele 
trei tururi de scrutin, acelea în care 
un candidat are nevoie, conform con- 
stituției, de o majoritate de două treimi 
pentru a fı ales, adică 673 de voturi 
din cele 1 009, nu vor desemna pe ni- 
meni, nici măcar „favoritul“ competi- 
tiei pentru Quirinale. De-abia la a 
patra votare, cînd va fi necesară nu- 
mai o majoritate de 505 voturi pozi- 
tiile se vor putea contura. Și de 
această dată, ca în orice acţiune ini- 
țiată în Montecitorio, desfăşurarea eve- 
nimentelor va ţine cont de subtile do- 
zaje politice. 


„PRECEDENTE AU EXISTAT 


În orice analiză privind alegerile 
prezidențiale italiene nu trebuie uitat 
faptul că Italia este o republică parla- 
mentară și nicidecum o republică pre- 
zidenţială şi deci că alegerea unui nou 
președinte — oricît de importante ar fi 
prerogativele sale — are o semnificaţie 
mai mică decit alegerea unui parla- 
ment. Şi totuşi, alegerile prezidenţiale 
din acest an constituie pentru Italia un 
important dar și delicat eveniment po- 
litic. Fiindcă îi stau în spate ani ex- 
tirem de dificili, cu amorenta unor ten- 
siuni şi zguduiri social-politice : pe de 
o parte afirmarea unui proces de rein- 
noire, rezultat al alegerilor din 1968 şi 
a! luptelor muncitorești din 1969—1970 ; 
pe de alta tentativa, continuă și multi- 
lormă, a claselor dominante de a ob- 
ține o revanșă pe terenul politic, eco- 
nomic și social chiar cu prețul declan- 
şării unei profunde crize a democra- 
ției italiene. La acest capitol al revan- 
șelor pot fi înscrise evenimentele de la 
Reggio Calabria, anumite aspecte ale 
votului de la 13 iunie sau voinţa de a 
introduce prin intermediul referendu- 
mului asupra divorțului - elemente de 
diversiune și diviziune în rîndurile ma- 
selor populare. Pe plan economic, vre- 
mea „„miracolului italian“ al anilor 
1960 a trecut. O criză economică mai 
gravă chiar decit recesiunea din 1963— 
1964 a izbucnit într-un moment dili- 
cil, acela al marilor panici monetare 
occidentale şi al măsurilor  protecţio- 
niste americane. („Italia are ghinion“ 
exclamă, analizind situaţia. cotidianul 
belgian „Le Soir“). Preturile urcă ne- 
liniştitor în marile centre. producţia 
industrială scade în proporţie de 6—7 
la sută, venitul naţional. programat să 
crească cu circa 6 la sută în cursul lui 
1971. n-a crescut cu nici măcar un 
procent. 

În acest climat se desfăşoară alege- 
rile pentru noul presedinte al ţării. Po- 
trivit Constituţiei, setul statului are 
responsabilităţi deosebite şi un mare rol 
în dezvoltarea vieţii democratice a ţă- 
rii. El este şeful Consiliului Superior 
al Magistraturii și al forţelor armate: 
el reprezintă, în anumite circumstanţe, 
autonomia și suveranitatea naţională a 
țării, avind o deosebită pondere în ge- 


OMPETIȚIA 
PENTRU 
QUIRINALE 


MONTECITORIO 
Aici işi incep astăzi reuniunea, pentru un 
timp incă nedefinit, cei 1009 „mari 
electori“ 


neral, dar mai ales în situaţii particu- 
lare (de pildă în cazul dificilelor crize 
de guvern). viziunea pe care președin- 
tele o are asupra vieţii social-politice 
a ţării ca şi asupra funcţionării institu- 
ţiilor democratice fondate de constitu- 
ţia republicană. 

De aceea — subliniază Partidul Co- 
munist Italian — „noi considerăm, asa 
cum am mai subliniat și în alte rînduri, 
importantă etapa de la 9 decembrie. Dar 
repetăm încă o dată că lupta pentru 
consolidarea și dezvoltarea democraţiei 
nu se naște și nici nu se încheie cu 
alegerea șefului statului“. 

Analizind poziţiile exprimate de par- 
tidele politice ale coaliției guvernamen- 
tale în „problema Quirinale“ vom re- 
marca incă o dată divergenţele de opi- 
nii dintre cei patru parteneri de coa- 
ime- (P.D.C., P.S.I., P.S.D.I., P.R.I.) care 
slăbesc tot mai mult echilibrurile de la 
inceput fragile ale formulei de centru- 
stinga. 

Acţiunile din interiorul partidului 
majorităţii relative, democraţia-creşti- 
nă, se înnoadă și deznoadă de natură să 
facă imposibilă formularea vreunei ipo- 
teze nu numai asupra „învingătorului 
de la Quirinale”, ci chiar a proceduri- 
lor ce vor fi adoptate la Montecitorio 
pentru desemnarea lui. Un singur lu- 
cru a reieșit clar din această atmosferă 
de confuzie și nesiguranţă din rîndurile 


partidului catolic : „teroarea — cum o 
numește «Corriere della Sera» — de 
«a se arde» a celui care ar fi indicat 
în prima rundă“. Precedente au exis- 
tat. De trei ori partidul majorităţii re- 
lative n-a reuşit să-şi lase la Quirinale 
propriu-i candidat: în 1948. în 1955 și 
în 1964. În 1964 de pildă, cînd centrul- 
stînga constituia deja o formulă de gu- 
vernare, . democrat-ereştinul Giovanni 
Leone nu a reusit să obiină voturile 
necesare. Le-a obţinut, în schimb. cu o 
majoritate neașteptată, social-democra- 
tul Giuseppe Saragat. De data aceasta 
insă, consideră acelaşi „Corriere della 
Sera“, reiese clar că, bătută în '48. '55 

i '64, democrația creştină vrea cu ori- 
ce preţ ca unul din membrii săi să a- 
jungă la Quirinale. O mulţime de mo- 
tive — explică ziarul — o împinge în 
această direcţie ; „dar cel mai impor- 
tant şi dominant s-a născut din senza- 
ţia, difuză dar cu fiecare zi mai ac- 
centuată, a unei anume slăbiri a par- 
tidului în rîndurile opiniei publice din 
țară. slăbiciune ce poate fi indreptată 
printr-o reatirmare a puterii şi a pres- 
tigiului prin suprema magistratură re- 
publicană“. Dar faptul că P.D.C.-ul as- 
piră la postul prezidenţiai este singu- 
rul lucru limpede Nu și-a hotărit, pină 
în ultimul moment, nici măcar modul 
de a ajunge la desemnarea candidatu- 
lui. Un candidat unic (aşa cum preco- 
nizează secretarul general al partidu- 
lui, Arnaldo Forlani), sau o paletă de 
candidaţi (principali și de rezervă), 
cum propune președintele partidului 
Andreotti ? De fapt, comentează socia- 
liștii. jocul procedurilor ascunde con- 
tradicţiile politice dintre toţi oamenii 
importanţi ai P.D.C.-ului cu posibilităţi 
concrete de a fi aleşi. 

Oricare ar fi procedura adoptată de 
partidul catolic, acesta nu poate îm- 
piedica desemnarea și (eventual) ale- 
gerea candidaţilor altor partide. după 
cum candidaţii laici nu închid porţile 
spre Quirinale candidatului democrat 
creștin. Cei 1 009 de electori sau cel pu- 
țin o treime dintre ei vor hotărî. 

În ceea ce-i privește pe socialiști, a- 
ceștia, principali parteneri ai democra- 
tiei creștine în coaliția de centru-stinga 
dar şi promotori ai „echilibrurilor mai 
avansate“ (dialogul cu comuniștii) au 
hotărît împreună cu P.C.I., din partea 
căruia au obţinut un consimţămint de- 
plin, propunerea unui candidat socia- 
list pentru funcția de preşedinte al 
republicii. 

„Manifestind o adevărată lipsă de 
realism“  (,„Avanti”), social-democraţia 
polemizează cu socialiștii asupra întil- 
nirilor pe care aceștia le-au avut cu 
partidele de stinga. Viitorul şef al sta- 
tului — subliniază un comunicat al 
P.S.D.I. — trebuie să fie în primul rind 
un exponent al centrului-stinga. Drept 
pentru care l-au reprovus pe Giuseppe 
Saragat. 

Un lucru este cert: nici un candidat 
fie el democrat-creştin. socialist, social- 
democrat sau republican nu va putea 
fi ales preşedinte fără sprijinul parla- 
mentarilor comunişti. Iar „pentru 
P.C.I. — declară Giorgio Amendola, 
membru al Direcţiunii. membru al Bi- 
roului Politic al P.C.I. — este vorba 
de o alegere ce trebuie făcută 
ținind cont de interesele generale 
ale ţării, pe baza unui acord între toa- 
te forţele constituţionale care sint inte- 
resate să menţină caracterul parlamen- 
tar al Republicii Italiene împotriva ori- 
cărei tentative de a o transforma în re- 
publică prezidenţială“. De aceea, abor- 
cînd problema alegerilor prezidenţiale, 
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Partidul comunist subliniază încrede- 
rea în convergența dintre aprecierile 
sale și cele ale P.S.I.U.P., P.S.I., şi ale 
anumitor sectoare ale P.D.C. care au 
știut să privească aceste alegeri din 
perspective democratice, constituționale 
şi antifasciste. 


UNUL DIN PATRU, 
DAR POATE ALTUL... 


În așteptarea desemnării noului pre- 
ședinte vom încerca să vă prezentăm 
„fişele personale“ ale principalilor can- 
didaţi care au fost sau care vor fi de- 
semnaţi de principalele forţe politice 
italiene. Printre aceştia s-ar putea nu- 
măra Amintore Fanfani sau Aldo Moro 
— din partea democraţiei creştine, so- 
cial-democratul Giuseppe Saragat sau 
socialistul Francesco de Martino. 

Dacă ar fi reales, la cei 73 de ani 
ai săi, Giuseppe Saragat ar fi primul 
preşedinte din istoria Republicii Ita- 
lia, care ar rămîne în Quirinale pai- 
sprezece ani consecutiv. În 1964, Sara- 
gat a fost ales cu 646 voturi. 
Intra la Quirinale un laic, un 
socialist, care făcuse apel la toa- 
te forţele politice antifasciste. Marii 
învinşi erau Giovanni Leone şi Amin- 
tore Fanfani. Momentele cele mai cri- 
tice Saragat le-a avut — se spune — 
în timpul crizei guvernamentale din 
vara lui 1970 cînd, după tentativele 
eșuate ale lui Rumor şi Andreotti, E- 
milio Colombo a reușit să formeze un 
nou guvern de centru-stînga. 

Despre Amintore Fanfani se spune 
că este omul politic care a realizat cel 
mai mare număr de legi şi măsuri le- 
gislative. Ministru pentru prima oară 
în 1947, a fost de patru ori preşedinte 
al Consiliului de Miniştri. 

Este secretar al Partidului Democrat- 
Creştin din iulie 1954 pînă în ianuarie 
1959, cînd Consiliul Naţional îl preferă 
pe Aldo Moro. Este de altfel anul din 
care începe să se vorbească tot mai 
mult despre rivalitatea dintre cei doi 
colegi catolici. (Fanfani este conside- 
rat reprezentantul dreptei democrat- 
creştine, în timp ce Moro este repre- 
zentantul curentelor de stînga din 
partid). Ministru de externe în 
1965, Amintore Fanfani este ales pre- 
ședintele Adunării Generale a O.N.U. 
pe perioada 1965—1966. Revine la Mi- 
nisterul de Externe în 1966, unde ră- 
mine pînă în 1968. Din acest an și pînă 
astăzi Fanfani este președintele Sena- 
tului. Iar în timpul liber — pictor. 

În această perioadă premergătoare 
alegerilor, numele lui Amintore Fanfani 
este “cel mai adesea pronunțat, avînd 
privilegiul de a se bucura de prestigiu 
atit în cercurile catolice cît și în unele 
cercuri laice. 

În cazul în care Fanfani ar avea to- 
tuși dificultăți în desemnare (şi aces- 
tea nu sint deloc excluse). actualul şef 
al diplomaţiei italiene, Aldo Moro, ar 
prelua ștafeta. Iniţiator al centrului- 
stinga și adept al deschiderii dialogu- 
lui cu reprezentanţii clasei muncitoare 
italiene, comuniștii, „numele său — 
scrie «Tempo» — impune respect”. Ac- 
tivitatea sa parlamentară datează din 
1948 cînd a fost ales deputat în prima 
legislatură republicană. Reales în Par- 
lament cu prilejul tuturor consultărilor 
electorale ulterioare, a fost preşedinte 
al grupului parlamentar democrat- 
creștin din 1953 pină în 1955. Funcţia 
de secretar politic al P.D.C. o deţine 
din februarie 1959 pină în decembrie 
1963. Conduce primul cabinet de cen- 
tru-stinga (4 decembrie 1963 — 20 iu- 
lie 1964). Din nou președinte al Con- 
siliului de Miniştri din iulie 1964 — 
ianuarie 1966 și din februarie 1966 pînă 
la alegerile din mai 1968. De la 5 au- 
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gust 1969 este ministru al afacerilor 
exteme în cele trei cabinete Rumor. 
Continuă să dețină această funcție și 
în cabinetul Colombo. Voiajele sale din 
ultima vreme în Europa, Asia, Africa 
sau America îl caracterizează ca pe un 
diplomat preocupat de angajarea ţării 
sale într-un dialog constructiv cu toate 
țările lumii, indiferent de sistemul lor 
social-politic. 

Socialistul Francesco De Martino ar 
putea fi candidatul unic al P.C.I., P.S.I. 
şi P.S.L.U.P. Născut la Napoli în 1907 
va rămîne mulţi ani legat de orașul 
său natal. Aici își desăvirşește studiile 
universitare, aici își începe cariera de 
profesor de drept roman, în 1934. Luptă 
în rezistența italiană. În 1945 devine 
membru al partidului socialist. Intră 
în Parlament (Camera deputaţilor), în 
1948, Secretar general al P.S.I. între 
1964—1966. Este vicepreşedinte al pri- 
mului cabinet Rumor (decembrie 1968 
— august 1969). Din august 1970 este 
vicepreședinte al guvernului Colombo. 
Ulterior a fost ales și preşedinte al 
Partidului Socialist Italian, funcţia de 
secretar revenindu-i lui Giacomo Man- 
cini. 

Am încercat să schițăm aici portre- 
tele politice ale celor patru mari fa- 
voriţi. Mai rămîn însă posibili „outsi- 
ders“ dintre care unul ar putea fi pre- 
ferat la un moment dat. Fiindcă „pen- 
tru a cuceri Quirinale — scrie «Epoca» 
— unele partide pot recurge la soluţia 
de compromis. Iar învingătorul ar pu- 
tea fi în acest caz un om la care ni- 
meni nu s-a gîndit pînă acum“, 


SURPRIZELE LUI IANUARIE 


Premierul Emilio Colombo se pre- 
găteşte ca peste cîteva săptămini să-și 
pună postul — așa cum prevede Con- 
stituția — la dispoziția noului şef al 
statului. Vor fi trecut atunci peste șai- 
sprezece luni de cînd și-a asumat (au- 
gust 1970) sarcina de a forma, într-un 
moment în care se şi începuse să se 
vorbească de alegeri anticipate, un nou 
guvern de centru-stinga. Un guvern 
fragil, ce părea neadaptat să suporte 
valurile contestaţiei sociale, criza eco- 
nomică sau nemulțumirea generală. Şi 
totuși Colombo a rezistat. Nu numai 
atit. A făcut poate mai mult decît mul- 
te alte guverne de centru-stinga : re- 
forma locuinţelor, reforma fiscală, le- 
gea divorţului, legea pentru Mezzogior- 
no au trecut deja prin Parlament. Nu 
este vorba de legi perfecte, marea lor 
majoritate fiind în mare măsură re- 
zultat al unor compromisuri şi presi- 
uni. 

Nu avem însă intenția să facem a- 
cum o analiză detaliată a activităţii ca- 
binstului Colombo. Ceea ce se va în- 
timpla în primele zile ale lunii ianua- 
rie 1912 ni se pare mai stringent. Va 
izbucni sau nu o criză politică? Va 
fi ea formală sau substanţială ? Este 
greu de anticipat. 

Și totuşi o criză a centrului-stinga 
pare inevitabilă. Ultimul Consiliu Na- 


tional al democrației creştine a 
pregătit-o. Republicanii, absenți din 
guvern în momentul de față, aş- 
teaptă „o clarificare a centrului- 


stînga“. Fără o asemenea clarifi- 
care (ìn sensul închiderii oricărui 
dialog cu comuniştii) P.R.I. — a afir- 
mat la Firenze, cu prilejul celui de-al 
31-lea Congres al partidului, Ugo La 
Malfa — va ieşi din coaliție și va intra 
în opoziție. Aşadar, centrul-stînga va 
porni din nou în căutarea echilibruri- 
lor pierdute. Vom asista poate încă o 
dată la precare alianțe menite să rea- 
lizeze guverne mereu aceleaşi, criză 
după criză... 


Rodica DUMITRESCU 


SIR pe e pese a EEN TAE OT EAE A 


TANZANIA 


UN DECENIU 
DE 
CONSTRUCŢIE 


După ce străbătusem în zbor oglin- 
da Mediteranei şi imensităţile aride 
ale Saharei, la începutul acestei toam- 
ne, pătrundeam în Tanzania printr-o 
gigantică poartă montană, între stilpii 
uriaşi ai culmilor Kilimanjaro și Meru, 
străjuind în orizonturi hotarele de 
miază-noapte ale ţării „Crocodilului de 
argint“, cum este tălmăcit numele la- 
cului Tanganyka. 

Soseam într-o ţară independentă, an- 
corată ferm pe calea bunăstării și pros- 
perităţii. Găseam populaţia capitalei 
tanzaniene, Dar es Salaam, cuprinsă 
în fervoarea pregătirii unui eveniment 
deosebit : sărbătorirea, la începutul lu- 
nii decembrie, a primului deceniu de 
independenţă a ţării. Tanzanienii se 
pregătesc să arate cu acest prilej că 
realizările lor sînt consistente, ilustra- 
tive şi încurajante şi că, sub conduce- 
rea regimului său naţional, liber, po- 
porul tanzanian are potenţialul unor 
succese tot mai mari în perspectivă. De 
altfel, dincolo de atmosfera de antici- 
paţie festivă, pe terenurile de la Saba- 
Saba, la cîțiva kilometri de centrul ca- 
pitalei, se pregătea deschiderea expo- 
ziţiei produselor economiei naționale 
din Tanzania. 

Economia tanzaniană, într-o necon- 
tenită tendință de diversificare, își va 
etala, în sinteză, mostre și simboluri, o 
parte din realizările sale evidențiind o 
incontestabilă creștere a unui potenţial 
economic care, cu zece ani în urmă, 
demara pe calea dezvoltării indepen- 
dente de la dimensiuni descurajante în 
comparație cu cerinţele populației. Re- 
tineam, astfel, din statisticile tanzanie- 
ne, că venitul pe cap de locuitor a 
crescut din 1964, pînă în 1970, cu 40 la 
sută, adică de la 470 shillingi la 670; 
investiţiile au sporit de la 29 milioane 
shillingi în 1964, la 330 milioane 
shillingi în 1970. 

În condiţiile specifice ţării, autorită- 
țile tanzaniene și în primul rînd parti- 
dul Uniunea Naţională Africană din 
Tanzania — T.A.N.U. — acordă priori- 
tate dezvoltării agriculturii, lăsată de 
regimurile coloniale la nivelul culturi- 
lor de subzistență sau monoculturi, de 
sisal ori cafea, destinate nevoilor me- 
tropolelor. Suprafaţa arabilă a ţării s-a 
extins de la 29 milioane acri în 1964, 
la 39 milioane acri în 1971; producţia 


Preşedintele Julius Nyerere (in centru) pe șantierul unui viitor obiectiv industrial 


de bumbac a crescut de la 30 mii tone 
în 196] la peste 79 mii tone în 1970, 
iar cea de cafea de la 25 mii tone la 
35 mii tone. 

învățămîntul, pornind de la stadiul 
de analfabetism cronic şi de la o acută 
lipsă de cadre, a reușit pînă acum să 
cuprindă în școli peste 52 la sută din 
copiii de virstă școlară. Mai mult de 
1/5 din bugetul naţional este destinat 
învățămîntului, în timp ce se fac efor- 
turi substanţiale pentru instruirea şi 
alfabetizarea populaţiei adulte. 

Dincolo de cifrele și datele realizări- 
lor din sfera economiei, în cei zece ani 
de independență, sub conducerea parti- 
dului T.A.N.U., Tanzania a rezolvat, 
poate la proporţiile cele mai semnifica- 
tive, instituirea unei lucide şi conştien- 
te încrederi în propriile forţe, elabo- 
rarea și aplicarea unei strategii de dez- 
voltare specifice condiţiilor locale tan- 
zaniene. Cuprinse în documentul pro- 
gramatic al Declaraţiei Conferinței 
T.A.N.U., de la Arusha, din 27 februa- 
rie 1967, obiectivele şi strategia dezvol- 
tării în Tanzania vizează în primul 
rînd bizuirea pe propriile forțe, dezvol- 
tarea prioritară a agriculturii, naţiona- 
lizarea principalelor mijloace de pro- 
ducţie, atragerea maselor la conducerea 
statului, ridicarea nivelului de trai, re- 
ducerea inegalităţilor sociale. 

Cartă, program şi strategie, declara- 
ţia de la Arusha arată că bizuirea pe 
propriile forţe nu este numai o formulă 
economică, de autogospodărire şi auto- 
utilare, ci este, în fond, şi conţinutul 
unei activităţi la care partidul T.A.N.U. 
indeamnă masele populare tanzaniene. 
Aproape un milion de ţărani tanzanieni 
au fost regrupaţi în noile sate de tip 
cooperatist „ujuma“. Primind inițial 
asistenţă şi indrumare din partea par- 
tidului T.A.N.U.. şi a guvernului. satul 
„ujuma“ îşi clădeşte propriile  aşeză- 
minte social-culturale, utilizează în co- 
mun echipamentul agricol pentru des- 
țelenirea unor păminturi puse la dis- 
poziție de stat, realizează proiecte lo- 
cale de irigare, rezolvă în comun di- 
ficultăţile locale. Aceeaşi politică eco- 
nomică vizează, firește, şi sporirea 
productivităţii în industrie. reducerea 
cheltuielilor şi restructurarea im- 
portului. 

Am întilnit la Dodoma, un orășel de 
pe platoul arid din centrul Tanzaniei, 


pe ilustrul umanist african, şeful sta- 
tului tanzanian şi al partidului 
T.A.N.U., Julius K. Nyerere, supranu- 
mit de către masele populare „Mwa- 
limu“, adică învățătorul sau profesorul. 
Preşedintele Nyerere vizitează deseori 
satele și orașele tanzaniene, explicînd 
țăranilor și muncitorilor obiectivele po- 
litice şi economice ale ţării, propunînd 
soluţii pentru rezolvarea unor proble- 
me locale. „Aici, în regiunea Dodoma, 
locuitorii acestor meleaguri au nevoie 
înainte de orice de apă, ne spunea șeful 
statului tanzanian. După ce vom solu- 
ționa aprovizionarea lor cu apă, vom 
aborda împreună și alte proiecte“. 

Tanzania, de la o ţară exclusiv pro- 
ducătoare şi exportatoare de sisal, a 
trecuț la dezvoltarea industriei textile 
prelucrătoare a sisalului și bumbacului: 
Se pun bazele unei puternice industrii 
de pescuit şi prelucrare a peștelui, 
fapt firesc pentru o ţară care îşi scaldă, 
pe vaste întinderi, hotarele de răsărit 
în apele Oceanului Indian, iar celelal- 
te în marile lacuri centrale africane — 
Victoria, Tanganyka şi Nyassa. 

După ce am depăşit, pe firul unei 
moderne autostrăzi, siluetele moderne 
de beton și sticlă ale noului „orăşel 
universitar“ tanzanian, situat pe una 
din colinele lui Dar es Salaam, ne-am 
indreptat spre Arusha. Am străbătut 
zeci de kilometri de plantaţii de sisal, 
care-şi arătau săbiile frunzelor de fibre 
puternice, aproape pirguite sau deja 
stocate în așteptarea transportului. La 
Moshi am trecut pe lingă întinse cul- 
turi de porumb cu bobul alb și de ca- 
fea cultivate de agricultorii tribului 
chagga. 

Tradițiile culturale, lăsate pînă acum 
zece ani în voia manifestării spontane, 
în cătunele din savane și brusă, ori în 
luminișurile junglei, au devenit preo- 
cupări de fond ale politicii culturale şi 
educative a T.A.N.U., care duce la în- 
lăturarea  păsubitoarelor  animozităţi 
tribale proprii altor ţări africane. 

Climatul răcit de adierile zăpezilor 
de pe Kilimanjaro, vecinătatea rezer- 
vaţiilor naturale ale craterului Ngoro- 
Ngoro şi a celor de la lacul Manyara, 
originala ambianţă a „celor mai viteji 
dintre viteji“, triburile de păstori şi 
foşti războinici, masai, seminomazi, or- 
golioși şi mîndri, măsurînd cu pașii lor 
stepele populate de girafe, lei şi anti- 


lope, fac din Arusha una din cele mai 
căutate regiuni turistice din Africa. 

Reîntorcîndu-mă în capitala Tanza- 
niei, duceam cu mine nostalgia reîn- 
toarcerii la Manyara, Arusha, Kiliman- 
jaro. La Dar es Salaam mi-am rea- 
mintit că în tălmăcire el înseamnă 
„portul păcii“ şi asociam acest simbol 
cu vocația pentru pace a Tanzaniei i 
constantă în susţinerea cooperării echi- 
tabile cu alte popoare, în apărarea res- 
pectării independenţei naţionale, în 
prezenţa dinamică în acţiunile ţărilor 
nealiniate. 

Găzduind la Dar es Salaam condu- 
cerile şi reprezentanţele cîtorva miş- 
cări de eliberare naţională din ţările 
Africii australe, aflate încă sub jugul 
colonial, Tanzania face nu numai un 
simplu gest de asistenţă și solidaritate, 
ci un act de înrolare viguroasă în fron- 
tul  antiimperialist și  anticolonialist, 
pentru eliberarea tuturor africanilor de 
sub jugul colonial. 

Suita de vizite reciproce pe linie de 
partid și de stat ale unor soli români 
şi tanzanieni, din ultimii ani, atestă 
dialogul activ al celor două popoare 
prietene. Elocvente ni se par aprecierile 
şi stima reciprocă exprimate de vicepre- 
şedintele Tanzaniei, Rashidi Mafaume 
Kawawa, în timpul vizitei domniei-sale 
în România, din toamna aceasta : „A- 
preciem în mod deosebit, spunea înal- 
tul oaspete, sprijinul pe care-l acordă 
România luptei pentru independenţa 
Africii. Pentru noi această -luptă este 
de cea mai înaltă prioritate, întrucit şi 
propria noastră independenţă este 
subminată atita timp cît la granițele 
noastre mai continuă să existe colonia- 
lism şi rasism. Lupta popoarelor din 
Sudul Africii a început și ea va conti- 
nua pînă la victorie. Popoarele noas- 
tre ştiu, așa cum știu și aceste po- 
poare, că numai în condiţiile asigurării 
independenţei şi a consolidării ei, po- 
poarele pot construi socialismul“. 

La 9 decembrie, bulevardeie ,„„Portu- 
lui Păcii“ vor fi animate de coloanele 
tradiţionalei demonstraţii, organizată 
cu ocazia sărbătorii naţionale a Tan- 
zaniei. Un popor care a învăţat virtu- 
tile independenţei este hotărît s-o con- 
solideze pe toate planurile. 


Gh. DRAGOȘ 
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CONVORBIRILE 


POMPIDOU — 


Cu formula „trenul repus pe şine“ 
comenta un diplomat francez rezultatele 
întilnirii Pompidou—Brandt la care a- 
genţia „France Presse“ se referea amin- 
tind „norii care au întunecat relaţiile 
dintre cele două ţări de la hotărirea 
vesţ-germană de a lăsa marca la un 
curs flotant“. Este adevărat, adăuga a- 
genţia, că între timp evoluţia crizei mo- 
netare mondiale, gravitatea şi comple- 
xitatea ei, au împins pe al doilea plan 
dezacordul franco—vest-german”. 

Ceea ce fără îndoială a şi îndem- 
nat Bonnul să ia iniţiativa convorbi- 
rilor la nivel înalt de săptămina tre- 
cută. 

La 22 octombrie, „Stuttgarter Zei- 
tung“ anunţa că „o întîlnire Brandt- 
Pompidou în afara semestrialelor con- 
sultări franco-—vest-germane la nivel 
înalt nu mai depinde decît de un acord 
al preşedintelui francez“. Asaltate de 
ziarişti, surse oficiale de la Bonn con- 
firmau : cu două zile înainte, cancela- 
rul adresase. preşedintelui . francez o 
scrisoare, propunînd ca — fără a aş- 
tepta vizita pe care o va face la Paris 
la începutul lui 1972 potrivit ritmului 
în care se desfăşoară întrevederile sta- 
bilite prin tratatul din 1963 — să exa- 
mineze Împreună divergențele Franței 
şi Republicii federale în materie mo- 
netară, căutind modalități de a le de- 
păşi. Cîteva zile mai tîrziu, într-un in- 
terviu acordat televiziunii franceze, se 
punea cancelarului întrebarea : Sin- 
teți favorabil reuniunii vest-europene 
la nivel înalt propusă de preşedintele 
Pompidou (este vorba despre o con- 
sfătuire a membrilor și candidaţilor 
Pieței comune: propunerea figura în 
comunicatul oficial din 18 august defi- 
nind poziţia Franţei faţă de măsurile 
protecţioniste luate de preşedintele 
Nixon — n.n.) ; la ce dată ar putea avea 
lcc această reuniune și, pentru a o pre- 
găti, trebuie grăbită întîlnirea din ia- 
nuarie cu președintele Pompidou ?” 
Răspuns : „Pornesc de la ideea că n 
asemenea reuniune la nivel înalt ar 
putea avea loc în prima jumâtate a 
anului viitor. De vreme ce într-adevăr 
ne vom întilni în ianuarie sau în fe- 
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BRANDT 


bruarie pentru obişnuitele consultări, 
nu mi se pare necesar să grăbim în 
legătură cu aceasta convorbirile cu 
președintele Pompidou. În schimb, pen- 
tru alte motive și pentru alte proble- 
me — evidente în momentul de față — 
poate fi considerată utilă şi de dorit 
o întîlnire franco—(vest) germană, a- 
ceasta excepţională, înainte de ianua- 
rie“. Solicitat în mod direct să-și spu- 
nă părerea în legătură cu situaţia mo- 
netară, cancelarul a declarat : „Trebu- 
ie să căutăm cu energie un numitor 
comun cu partenerii noștri din C.E.E. 
și cu ţările candidate”. Adăugînd că 
socotește de interesul tuturor „să se 
parvină la o justă conciliere cu Statele 
Unite“. 


DE LA „MISTICĂ“ LA „GESTIUNE“ 


Referirea la „conciliere cu Statele 
Unite” (care figura, pare-se, şi în scri- 
soarea — nedată publicităţii — a can- 
celarului Brandt către preşedintele 
Pompidou) era, fireşte, de natură să 
stirnească rezerve în rîndurile oficiali- 
tăţii franceze ; formularea „justă con- 
ciliere“, pe de altă parte, nu era din- 
tre cele care, în acest context, puteau 
suna plăcut în auzul părţii americane : 
„justă“ pentru cine ? Fapt este că po- 
litica financiară a R.F.G. — cursul fio- 
tant impus mărcii în momentul acut 
din mai al crizei dolarului, relativa se- 
ninătate cu care a întimpinat în au- 
gust măsurile protecţioniste ale preșe- 
dintelui Nixon — începe să poarte 
roade nedorite. Cursul flotant al mărcii 
reprezintă practic o reevaluare conti- 
nuă a monedei R.F.G., ceea ce înseam- 
nă o scumpire în proporţie a mărfuri- 
lor vest-germane exportate şi îngusta- 
rea debușeurilor. Repercusiune inter- 
ră : doctrina lui Karl Schiller, minis- 
tru al economiei şi finanţelor, „părin- 
tele mărcii flotante”, a devenit obiect 
de critici, inclusiv în sînul cabinetului. 

Iniţiativa vest-germană, declară ex- 
perţii francezi, nu i-a surprins decit 
prin nivelul la care s-a produs. Incă la 
sfirşitul lui septembrie, cu prilejul a- 


dunării . generale de la Washington a 
Fondului -Monetar Internațional, în 
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cercurile delegaţiei conduse de Valery 
Giscard d'Estaing se afirma că, dacă 
R.F.G. nu va izbuti să ajungă la în- 
țelegere cu S.U.A., Canada şi Japonia 
privitor la o realiniere multilaterală a 
monedelor,  Bonnul va porni. aproxi- 
mativ în noiembrie, o energică ofensi- 
vă în vederea realizării între „cei şase“ 
a unui acord monetar căruia să i se 
alăture cei patru candidaţi la CEE. 
şi eventual alte ţări vest-europene (El- 
veţia, de pildă). Faptul însă că aceas- 
tă reorientare a fost, cu anticipație de 
o lună, prevăzută de către experți, 
nu face mai. mici contradicţiile 
existente. Între altele pentru că actuala 
conjunctură a favorizat în mod simţitor 
exporturile franceze. Optind astă-pri- 
măvară pentru parităţile monetare fixe, 
instituind în această optică așa-numi- 
tul „frane comercial” legat de dolar, 
Franța a adoptat implicit pentru mo- 
neda ei, în condiţiile actuale, o miş- 
care în sens strict eontrar celeia măr- 
cii : calea, în fapt, a devaluărilor au- 
tomate, care s-au dovedit rentabile pen- 
tru competitivitatea preţurilor franceze 
pe piaţa internaţională. Inclusiv cea 
vest-germană, către care, în acelaşi 
timp — ca urmare a dificultăţilor din 
afară — se întorc și întreprinderile din 
R.F.G. În cadrul discuţiilor care se des- 
făşoară în Franţa în legătură cu desti- 
nul gaullismului, un comentator vor- 
bea despre trecerea de la domeniul „u- 
nei mistici“ la acela al problemelor „de 
gestiune“. Dreaptă sau ba, dar laco- 
nică și frapantă, în orice caz metafora 
îmbracă perfect evoluția relațiilor 
franco—vest-germane... 


RINUL ȘI CANALUL MINECII 


Cind, acum vreo zece ani, președin- 
tele de Gaulle și cancelarul Adenauer 
proclamau „reconcilierea istorică“ din- 
tre cei doi riverani ai Rinului, tonul 
era mesianic. Este însă propriu mesia- 
nismului să fie ambiguu. Amindoi spu- 
neau „Europa“, fiecare gindind-o alt- 
fel : de Gaulle visa o „Europă a patrii- 
lor“ alcătuită din ţări care să-și păs- 
treze fiecare identitatea, Adenauer o 
Europă occidentală unificată în care 
Germania federală să intre pe picior 
de egalitate cu celelalte state membre. 
Trecerea anilor, schimbarea cancelari- 
lor, au subliniat diserepanţele. Cu atit 
mai mult cu cit realităţile economice, 
climatul politic. între timp evoluau. 
Cind organizarea comunităţilor econo- 
mice vest-europene a devenit arena u- 
nor divergențe persistente, poziţiile ce- 
lor doi parteneri (care îşi afirmaseră 
comuna dorinţă de a întreţine relaţii 
„privilegiate”) au fost în general anta- 
gonice : şi în disputa referitoare la com- 
petenţele „supranaţionale“ de atribuit 
organismelor permanente ale C.EE., şi 
în conflictul de interese dintre ţările 
exportatoare de produse industriale și 
țările exportatoare de produse agrare, 
şi în legătură cu admiterea candidatu- 
rii britanice. 

Faţă de această candidatură, îndelun- 
gata opoziţie a generalului de Gaulle a- 
vea probabil o dublă obirşie : afectiv şi 
nemărturisit. importanţa pe care o poate 
avea în psihologia unui erudit al isto- 
riei militare cronica multiseculară a în- 
fruntărilor tranco-engleze (de la răz- 
boiul de o sută de ani la rivalităţile 
coloniale) ; politic şi declarat în repe- 
tate rînduri, teama că  tradiţionalele 
„relaţii speciale“ dintre Londra şi Wa- 
shington ar putea tace din Marea Bri- 
tanie un „cal troian“ american în in- 
teriorul comunităţii vest-europene. Re- 
orientarea către „antanta cordială“ s-a 
produs în ultimele luni ale activităţii 
sale prezidențiale, atunci cînd prin in- 
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termediul ambasadorului britanie din 
Franţa a schiţat în direcţia Londrei o 
ofertă de cooperare : guvernul Wilson 
a zădărnicit zgomotos această tentativă. 
„Antantele cordiale“ (au fost mai 
multe) au apărut totdeauna din preocu- 
parea ambelor părţi de a crea o con- 
trapondere statului său statelor germa- 
nice din centrul continentului : în vea- 
cul trecut, în timpul reginei Victoria 
a Marii Britanii şi regelui Ludovic- 
Filip al Franţei — atunci a apărut pen- 
tru prima dată expresia — îngrijoră- 
rile erau determinate de luptele dintre 
Prusia şi Austria pentru a dobindi pre- 
eminenţa în confederaţia creată. prin 
tratatul de la Viena ; la inceputul vea- 
cului nostru, de forţa imperiului ger- 
man, „prusianizat* și militarizat, aliat 
cu imperiul habsburgic ; în anii care 
au precedat al doilea război mondial, 
de apariţia Reich-ului nazist. Între a- 
semenea perioade de înflorire a „an- 
tantei“ şi îndeosebi in perioadele ime- 
diat postbelice, fiecare dintre parteneri 
a urmărit să restabilească pe cont pro- 
priu şi în beneficiu propriu relaţiile cu 
fostul adversar. Dar spaţiul nu ne în- 
găduie digresiuni în acest domeniu, de 
altfel extrem de interesant... Există un 
consens în aprecierea observatorilor, 
inclusiv cei francezi, că încercarea ge- 
neralului de Gaulle de a încălzi cli- 
matul raporturilor dintre Paris şi Lon- 
dra, intenţia de a deschide totuşi Marii 
Britanii parţile Pieței comune, au fost 
inspirate de importanța economică a 
R.F.G. şi de rolul preponderent pe care, 
câ ţara cea mai bogată a C.EE., îl 
joacă în viaţa acesteia. Puntea pe care 
de Gaulle nu a izbutit s-o arunce peste 
Canalul Minecii a aruncat-o succesorul 
său, preşedintele Pompidou. Și, de data 
aceasta, a fost prinsă cu satisfacţie: 
premierul Heath s-a şi grăbit s-o trea- 
că, iar momentul vizitei lui la Paris 
a fost înscris cu litere de aur în agita- 
tul jurnal de bord al Pieței comune. 

Ar fi putut părea un paradox nuanţa 
de neliniște care, în corul general al 
congratulărilor, le umbrea pe cele de 
la Bonn : în anii în care Franţa opu- 
sese în fapt un „veto“ candidaturii bri- 
tanice, R.F.G. fusese unul din cei mai 
stăruitori sprijinitori ai Albionului. Nu 
era paradox : nimeni nu s-a înşelat în 
capitala de pe malul Rinului asupra 
motivelor profunde ale revirimentului 
francez. Că există apropieri franco-bri- 
tanice în unele probleme esenţiale ale 
C.E.E. — de pildă în ceea ce priveşte 
raporturile între „naţional“ și „supra- 
național“ — se știa. Că pot apărea şi 
altele. s-a văzut cu prilejul crizei mo- 
netare din primăvară: şi Parisul şi 
Londra au refuzat să adopte calea mo- 
nedei flotante... 


„CU CARACTER EXPLORATOR“ 


Pe acest fundal, răspunsul preşedin- 
telui Pompidou — sosit în primele zile 
ale lui noiembrie,  propunind să „se 
studieze o dată“ pentru întilnire (pri- 
vită ca avind un „caracter explorator“) 
și exprimind dorinţa de a primi unele 
„informaţii suplimentare“ cu privire la 
actualele intenţii monetare vest-ger- 
mane — nu a risipit la Bonn senzaţia 
că Franța nu este prea grăbită. În u- 
nele ziare pesimismul a mers pînă la 
a atribui Parisului intenţia de a lăsa 
să se exercite asupra economiei R.F.G. 
presiunea dificultăţilor crescinde ge- 
nerate de politica mărcii flotante, pen- 
tru a determina pe Karl Schiller să 
se arate concesiv. Foarte prompt, pen- 
tru a marca distanţa dintre comenta- 
riile presei și atitudinea oficialităților, 
purtătorul de cuvînt adjunct al guver- 
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nului, Ruediger von Wechmar, și mi- 
nistrul de stat pe lingă cancelariat 
Horst Ehmke, au declarat în emisiuni 
televizate că impresiile referitoare la 


„indispoziție* sau „tulburări“ în rela- 
țiile franco—vest-germane sînt neîn- 
temeiate. 


S-ar putea să.le fi alimentat, în in- 
tervalul care s-a scurs de la scrisoa- 
rea cancelarului Brandt la răspunsul 
preşedintelui Pompidou, articolele care 
in coloanele ziarelor franceze analizau 
punctele de divergență dintre cele două 
țări în problemele crizei monetare. Nici 
puţine, nici simple. Un exemplu esen- 
tial : prin faptul că marca vest-germa- 
ră flotantă şi-a ridicat paritatea în ra- 
port cu toate monedele Europei occi- 
dentale, exceptind francul elveţian. ra- 
porturile comerciale ale R.F.G. cu ţările 
respective sint dezechilibrate — de unde 
dorința Bonnului de a se realiza un 
aranjament „continental“ ; Franţa. 
preocupată să menţină poziţiile dobin- 
dite de exportatorii ei, revendică dim- 
potrivă o soluţie „mondială”. In același 
timp, însă, oficialitățile franceze îşi 
propun să nu lase Germania federală 
„singură « cu + dificultăţile. ei“. Din 
punct de vedere economic: dat 
fiind importantul volum „al schim- 
burilor dintre cele două ţări. dacă 
urmările politicii monetare vest-germa- 
ne ar depăşi anumite limite, recesiu- 
nea s-ar repercuta și dincolo de gra- 
niţă. Din punct de vedere politic: a 
lăsa R.G.F. „singură cu dificultăţile ei“, 
înseamnă a o lăsa „singură cu dificul- 
tățile ei şi cu Statele Unite”. Ceea ce la 
Paris nu se dorește. La sfîrşitul lui oc- 
tombrie, nu se dorea pentru că John 
Connally, ministrul finanţelor S.U.A., 
lăsase să se înțeleagă că nu ar fi im- 
posibil, la nevoie, un acord separat în- 
tre Washington și Bonn în legătură cu 
suprataxa de 10 la sută. După jumă- 
tatea lui noiembrie, nu se dorea pen- 
tru că tot John Connally făcînd citeva 
observaţii lipsite de bunăvoință la a- 
dresa „partenerilor economici” ai 
S.U.A., declarase îndeosebi privitor la 
situaţia economiei vest-germane : „Ei 
n-au decit 1 la sută şomeri, noi avem 
6 la sută. Aduc oameni din alte ţări să 
muncească la ei. Dacă au o recesiune, 
n-au decit să trimeată pe unii din bă- 
ieţii ăștia înapoi acasă“. Or, se consi- 
deră la Paris că ministrul american, 
anulind practic declaraţiile sale ante- 
rioare, a creat poate la Bonn o stare 
de spirit accesibilă apelurilor la soli- 
daritate vest-europeană. 

Pe un alt plan a mai contribuit la 
„indispoziţiile* evocate de presa vest- 
germană vizita la Londra a ministrului 
de externe francez, Maurice Schumann: 
principiul unor asemenea  întilniri şi 
consultări periodice a fost stabilit încă 
la convorbirile Pompidou-Heath, dar, 
coincidenţă fortuită sau nu, prima vi- 
zită s-a produs la 19 noiembrie. Si, 
după o desfăşurare spectaculos presă- 
tită, relatată. salutată de presa ambe- 
lor ţări. s-a încheiat cu ştirea că. în- 
tre 15 şi 19 mai 1972, regina Elisabeta 
va face o vizită oficială în Franţa. ..Re- 
găsirea franco-britanică“, „noua tine- 
reţe a antantei cordiale“ au scris zia- 
rele viitoarei ţări-gazdă. Comentariile 
de dincolo de Rin evocau mai cu sea- 
mă, minuţios, inventarul deosebirilor 
de atitudine dintre Franţa şi Marea 
Britanie : faţă de N.A.T.O. şi față de 
reducerea forțelor armate în Europa, 
în raporturile cu Washingtonul şi în 
raporturile cu ţările socialiste. chiar în 
problemele monetare... 

Și de data aceasta, oficialităţile vest- 
germane și-au păstrat calmul. Ba, re- 
feritor la relaţiile franco-britanice, sur- 


sele autorizate exprimau satisfacția Cu- 
venită pentru evoluția lor pozitivă, a- 
dăugînd că în concepţia Bonnului tim- 
pul „micilor rivalități“ a trecut. În 
aceste condiții, ministrul de externe 
Walter Scheel a plecat la Paris. în con- 
formitate cu prevederi anterioare ale 
agendei diplomatice, cîteva zile 
după întoarcerea lui Maurice Sehu- 
mann de la Londra : vizita sa „de ru- 
tină“ (făcînd parte din agenda între- 
vederilor prevăzute prin tratatul din 
1963) a constituit, relatau a doua zi 
agențiile, o pregătire utilă SESDE, în- 
tilnirea Pompidou—Brandt. 

La capătul acesteia, atit preşedintele 
francez cit şi cancelarul vest-german îşi 
exprimau satisfacția pentru climatul 
convorbirilor. şi- convergenţele realiza- 
te. Întrevederile. se spunea în cercuri- 
le apropiate Palatului Elysee. au fost 
„extrem de pozitive, ele. vor avea bune 
consecințe pentru construcţia (vest) 
europeană, -în primul rind pentru Fran- 
ta şi R.F.G.*. În preajma cancelarului 
se afirma că. intrevederile de la Paris 
„au dovedit încă o dată vitalitatea co- 
operării franco—vest-germane”. Pentru 
a descifra, dincolo de simetria acestor 
declaraţii, substanța  convergenţelor 
propriu-zise, să amintim că, în cursul 
vizitei cancelarului la Paris, cei doi oa- 
meni de stat s-au întilnit de două ori, 
că prima întrevedere a fost consacrată 
crizei monetare și, implicit, relaţiilor 
dintre Europa occidentală şi Statele 
Unite, a doua problemelor C.E.E. și re- 
laţiilor Est-Vest. Cei doi interlocutori au 
stabilit de la început că întrevederile 
lor vor rămîne confidenţiale, „discu- 
tiile, avînd astfel, preciza unul din pur- 
tătorii de cuvint, avantajul de a se pu- 
tea desfășura în deplină sinceritate“. 
S-a comunicat însă presei că poziţiile 
celor două guverne sînt foarte apro- 
piate în ceea ce priveşte securitatea 
europeană, că președintele Pompidou 
şi-a reafirmat acordul Franţei pentru 
politica răsăriteană a Republicii fede- 
rale, că a avut loc un schimb de pă- 
reri cu referire la reducerea forțelor 
armate în Europa (poziţiile celor două 
țări sînt, la acest capitol, diferite). Ori- 
cum însă, toate aceste probleme figu- 
rează pe ordinea de zi a întilnirii de la 
începutul lui 1972, cînd vor fi discutate 
pe larg. Atenţia observatorilor se în- 
dreaptă mai cu seamă asupra temelor 
abordate la prima întrevedere Pompi- 
dou—Brandt de săptămîna trecută : 
sint chiar cele care au determinat în- 
tilnirea. În această ordine de idei, par- 
tea franceză semnalează „trei motive de 
satisfacţie“, corespunzind unora din- 
tre tezele comunicatului din 18 august 
mai sus-menţionat : preocuparea co- 
mună de a se ajunge la „parităţi de 
schimb realiste”. dorinţa atirmată în 
comun de a se „respecta principiul pa- 
rităţilor fixe”, în sfîrşit acordul asupra 
necesităţii ca guvernatorii băncilor 
centrale din ţările C.E.E. să-şi coordo- 
neze politica monetară în vederea apă- 
rării parităţilor ce urmează a fi stabi- 
lite. Partea germană a declarat doar 
că întrevederiie de la Paris au avut 
drept scop să slujească la „coordona- 
rea poziţiilor vest-europene inainte de 
apropiatele întrevederi Pompidou— 
Nixon şi Nixon—Brandt*, dar că pre- 
şedintele şi cancelarul nu au discutat 
despre cifre, despre parităţile de reeva- 
luare, aceste probleme nesituindu-se la 
nivelul convorbirilor lor. 

Pentru „trenul repus pe şine“, riscu- 
rile de deraiere ameninţă însă să rea- 
pară exact acolo unde, de la nivelul 
principiilor se trece la acela al realită- 
ților. 


Florica ȘELMARU 
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Marile probleme 
ale luptei 
impotriva subdezvoltării 


Solidaritate continentală 
la Vina del Mar 


România — America Latină: 
circuite 
politico-economice 


Republicile bananelor — 


o zonă 
a izbucnirilor latente 


Iniţiative regionale 
şi capitaluri străine 


Grupajul „Anatomia unui conti- 
nent“ a fost intocmit de redactorul 
nostru Anca VOICAN 
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„Se afirmă tot mai impetuos lupta popoarelor din ţările 


Americii Latine pentru eliberarea de sub tutela 
rialismului american, pentru dezvoltare economică şi so- 


cială de sine stătătoare, pentru apărarea intereselor lor 


impe- 


naţionale vitale, pentru lărgirea relaţiilor cu statele so“ 
cialiste. Mișcarea forţelor revoluţionare din America La- 
tină, în frunte cu puternicele detașamente ale proleta- 
riatului, reprezintă o parte componentă deosebit de im- 
portantă a luptei antiimperialiste mondiale“. 


NICOLAE CEAUȘESCU 


AUTODEFINIRE ÎN LUPTA 
PENTRU INDEPENDENŢĂ 


Eugen Pop 


Anul acesta, la sesiunea C.E.P.A.L. de 
la Santiago de Chile mi-a atras atenţia 
în mod deosebit aprecierea prezentă 
în cuvîntul majorităţii delegaţiilor că, 
în ultimii ani, America Latină devine 
tot mai conştientă de propria-i iden- 
titate, stabilind acele punți de comuni- 
care cu ea însăși şi cu restul lumii, care 
asigură manifestarea personalităţii na- 
ţiunilor subcontinentului în contextul 
contemporan al progresului material și 
spiritual. 

Sesiunea C.E.P.AL. mi-a apărut ca 
o masă rotundă de proporţii continen- 
tale, la care ţările latino-americane au 
efectuat un schimb de opinii asupra e- 
tectelor dramatice ale subdezvoltăsii, 
liantul poziţiilor expuse fiind ideile 
luptei pentru independența economică, 
organic asociată cu perspectivele unui 
ritm mai rapid al dezvoltării în ansam- 
blul ei. Caracteristicile naţionale ale 
autodefinirii latino-americane la grani- 
ţa dintre deceniile şapte și opt ale se- 
colului nostru reflectă, prin sinteză, fe- 
nomenele cu caracter mai general 
prin care se manifestă procesul muta- 
țiilor istorice de pe continentul de la 
sud de Rio Grande. Schimbările poli- 
tice și economice care au loc într-un nu- 
măr de ţări latino-americane sînt gene- 
rate de specificul relaţiilor din aceste 
țări, dar, în acelaşi timp, ele au trăsă- 
turi comune decurgind din similitudi- 
nea problemelor generale cu care sînt 
confruntate popoarele din această 
zonă a lumii. Sint marile probleme ale 
luptei împotriva subdezvoltării, pentru 
regenerarea economiilor naţionale, or- 
ganisme cu multe malformații grave 
pricinuite de exploatarea și dominaţia 
monopolurilor imperialiste. 


DE LA „„DECAPITALISM“ LA „CRIZA 
SUBDEZVOLTARII POLITICE“ 


În numeroase țări latino-americane 
sint evidente eforturile pentru demo- 
larea unor edificii economice în care 
— afirma cu plasticitate unul din de- 
legaţii la reuniunea C.E.P.A.L. — „at- 
mosfera era <utocantă, iar zidurile în- 
conjurătoare împiedicau contactul cu 


perspectiva“. Nu este aci pe departe 
o figură de stil oratorică. Vechile struc- 
turi economice ale Americii Latine — 
astăzi în curs de demolare — menţi- 
neau subcontinentul la periferia civi- 
lizaţiei materiale contemporane. Deşi 
populaţia Americii Latine se ridică la 
aproape zece la sută din populaţia lu- 
mii, ponderea ei în producția industrială 
mondială reprezintă doar un procentaj 
de 2 la sută. Dacă ritmul mediu al creş- 
terii producţiei naţionale brute, calcu- 
lată pe ansamblul regiunii, indică în 
perioada 1965—1969 un spor de 5,7 la 
sută calculat pe locuitor, (faţă de 4,9 la 
sută în intervalul 1961—1965) în con- 
diţiile creșterii demografice acest spor 
este de numai 2,7 la sută. Alarmantă 
esie, înainte de toate, creşterea decala- 
jului, pierderea de viteză în cursa cu 
economiile dezvoltate ale altor ţări. Din 
datele publicate în luna iunie 1971, în- 
tr-un volum al B.I.D. intitulat „Pro- 
gresele socio-economice în America La- 
tină“, reiese că faţă de ritmul mediu 
al creşterii industriale pe plan mondial, 
cel al Americii Latine a fost mai mic 
în 1960 cu 20 la sută, în 1966—1968 cu 
20 la sută, iar în 1969 cu circa 30 la 
sută. În consecinţă, nu este surprinză- 
toare nici coborîrea pe scara mondială 
a exporturilor, Dacă creşterea medie a- 
nuală a valorii exporturilor mondiale a 
fost (în perioada 1966—1969) de i0 la 
sută, cea latino-americană a fost de 
numai 5,2 la sută. 

Cauzele acestor stări de lucruri din 
economie, cu repercusiuni grave asupra 
standardului de viaţă al majorităţii 
populaţiei, sint cunoscute de mult timp 
şi denunţate de forţele politice ale 
stingii, de economiști şi sociologi cu vi- 
ziune ştiinţifică, obiectivă asupra fac- 
torilor care au împiedicat acţionarea 
resorturilor progresului contemporan : 
prerogativele neocolonialiste ale mono- 
polurilor nord-americane, dominaţia lor 
asupra unor resurse naturale determi- 
nante pentru dezvoltarea economiei şi, 
în consecință, „decapitalizarea“ Ameri- 
cii Latine prin exportul unor profituri 
care, numai în perioada 1962—1969, au 
depăşit cu un miliard de dolari inves- 


Viña del Mar : etapă pe calea independenţei economice 


tiţiile făcute. Sint factori care au de- 
format linia firească a dezvultării eco- 
nomice latino-americane. Prioritatea ın- 
tereselor monopoliste la pîrghiile de 
comandă ale unor sectoare economice 
cheie au limitat producţia naţională la 
structuri unilaterale (monocultura si 
monoproducţia, în multe cazuri), men- 
ținînd dependenţa unor sfere largi ale 
pieţei interne și ale comer.ului exterior 
de centrele financiare ale dominaţiei 
imperialiste. În anii de după cel de-al 
doilea război mondial, într-o serie de 
țări latino-americane (Venezuela, Chi- 
le, Ecuador, Bolivia, Argentina) lupta 
maselor populare a adus la putere gu- 
verne care au încercat să reintegreze 
în patrimoniile naţionale marile resur- 
se controlate de monopolurile nord-a- 
mericane. Dar, în condiţiile războiului 
rece, cînd puterea economică și finan- 


CIFRE ŞI “DATE 


HAITI 


ciară a monopolurilor nord-americane 
s-a articulat şi mai strins cu politica 
hegemonistă a S.U.A. pe continentul a- 
merican, mecanismul dominaţiei impe- 
rialiste a provocat eşecul multor tenta- 
tive ale luptei pentru independenţa e- 
conomică, fie prin înlăturarea unor gu- 
verne reformiste fie prin presiuni 
de ordin financiar sau diplomatic, care 
au deviat politica unor cabinete de la 
obiectivele programatice inițiale. Iar 
economiile unor ţări bogate, cu poten- 
țiale excepţionale ale progresului, au 
fost menținute într-o anacronică stare 
de debilitate, sintetizată şi în cifrele 
menţionate mai sus. În cea de-a doua 
jumătate a deceniului trecut — cînd 
într-o serie de ţări creşterea economi- 
că a fost propulsată de amplificarea 
creaţiilor revoluţiei țehnico-știinţifice — 
fenomenele subdezvoltării latino-ame- 


HONDURAS 


Republică prezidenţială. Suprafaţa  — 
27750 kmp. Populaţia — 4,7 milioane lo- 
cuitori : 90 la sută negri, mulatri şi albi. 
Densitate — 170 locuitori pe kmp. Limba 
oficială — franceza ; se vorbeşte, de ase- 
menea, creola. Moneda — gourde. Capi- 
tala — Port-au-Prince (250 090 locuitori). 
Alte orașe — Cap Haitien, Gonaives, Les 
Cayes. Bosăţii naturale — bauxită, cu- 
pru, aur, argint, antimoniu, sulf, cărbu- 
ne, nichel ; fructe, cacao, cafea, zahăr, 
banane. Ziua naţională — 1 ianuarie. 
Preşedinte — Jean-Claude Duvalier (con- 
tinuator, de la 21 aprilie 1971, al regimului 
dictatorial al lui Papa Doc). Partide poli- 
tice — Mişcarea revoluționară  haitiană, 
Uriunea democratică naţională (în exil), 
Partidul unificat al comuniștilor haitieni 
(în ilegalitate). i 


Republică prezidenţială. Suprafaţa — 
112 088€ kmp. Populaţia — 2413000 lo- 
cuitori : 99 la sută metiși, 6 la sută in- 
dicni, 2 la sută negri, creoli şi albi. Den- 
sitate — 22 locuitori pe kmp. Limba ofi- 
cială — spanicla. Moneda — lempira. Ca- 
pitala — Tegucisalpa (399000 locuitori). 
Alte oraşe — San Pedro Sula, La Ceiba. 
Bogăţii naturale — argint, zinc, plumb, 
aur, fier, cupru; banane, cafea. Ziua 
națională — 15 septembrie, Preşedinte — 
Ramon Ernesto Cruz (21 martie 1971). Par- 
tide politice — Partidul naţional-conser- 
vator (supranumit „albaștrii”, de 
suvernămirt), Partidul liberal (supranu- 
mit „roşii“, in opoziție), Partidul Comu- 
nist din Honduras (in ilegalitate). 


Actul de împroprietărire... 


ricane au devenit și mai evidente, arc- 
centuînd şi „criza subdezvoltării poli- 
tice“, cum denumeşte un economist ve- 
nezuelan guvernările modelate după 
chipul şi asemănarea oligarhiilor inter- 
ne şi externe. 

Faza ofensivei pentru independența 
economică și pentru consolidarea, pe 
această cale, a independenţei politice 
reflectă viziunile noi ale unor noi for- 
te guvernamentale (Chile, Peru), asu- 
pra dezvoltării, puterea de stat fiind e- 
xercitată în acord cu aspiraţiile ma- 
selor, cu obiectivele luptei pentru a- 
părarea intereselor naţionale. Redobîn- 
direa suveranităţii asupra resurselor 
naturale controlate de monopolurile 
străine și integrarea avuţiilor recupera- 
te în fluxul eforturilor pentru constru- 
irea unor economii moderne deschid un 
capitol nou în istoria politică a ţărilor 
latino-americane.  Naţionalizările din 
Chile (cuprul, salpetrul, cărbunele, in- 
dustria textilă, o mare parte a insti- 
tuţiilor bancare), din Peru (petrolul, 
minele, pîrghiile principale ale comer- 
tului exterior) sînt considerate de la- 
tino-americani ca victorii avînd o în- 
semnătate comparabilă cu cele ale vic- 
toriilor strălucite din perioada războa- 
ielor pentru neatirnare. Şi nu sînt e- 
xagerate acele aprecieri, potrivit căro- 
ra celebrul ..Consensus“ de la Viña del 
Mar, din 1969, este un document al ce- 
lei de-a doua independenţe, pentru că, 
parafînd acest document — care enun- 
ță dreptul inalienabil al ţărilor latino- 
americane asupra resurselor lor natu- 
rale — guvernele semnatare au elabo- 
rat prima lor platformă comună îm- 
potriva factorilor externi ai dependen- 
tei economice, primul protest - politic 
comun din istoria relațiilor interameri- 
cane împotriva exploatării unor mari 
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bogății naturale ale subcontinentului de 
către companiile nord-americane. 

Am putea afirma, fără să greșim, ur- 
mărind dialectica dezvoltărilor istorice 
în America Latină că, în prezent, are 
loc procesul trecerii în calitate nouă 
a acumulărilor de forțe progresiste ca- 
re au impus modificarea — iar în une- 
le țări, ca Chile şi Peru înlocuirea ve- 
chilor tipare ale dezvoltării economi- 
ce şi sociale. Este rezultatul luptelor 
purtate de masele populare, de clasa 
muncitoare și partidele ei revoluţiona- 
re, împreună cu alte forțe progresiste 
şi democratice. 


ÎN AVANGARDA LUPTEI 
REVOLUȚIONARE 


Aceste mutații marchează o nouă 
ofensivă a forţelor angajate în lupta 
antiimperialistă, în bătălia împotriva 
subdezvcltării. Activitatea partidelor 
comuniste, programele lor reprezintă 
neîndoielnic un factor mobilizator de 
cea mai mare importanță, capabil să 
genereze noi idealuri revoluționare, să 
dea glas aspirațiilor marilor mase spre 
echitate socială, independenţă naţiona- 
lă, dezvoltare şi progres. Detașamente- 
le cele mai înaintate, exponente ale 
energiilor creatoare ale maselor, parti- 
dele comuniste se află, de la înființa- 
rea lor, în avangarda luptei antioli- 
garhice, antiimperialiste, de apărare a 
intereselor naţionale ale fiecărei ţări, 
propagînd pe continent ideile socialis- 
mului și comunismului, promovind în 
fiecare ţară soluții transformatoare 
politico-economice, adecvate realităţii 
specifice. În alianţă cu alte forţe demo- 
cratice, partidele comuniste, care ac- 
ționează adesea în ilegalitate, alcătu- 
iesc nucleele decisive ale luptei revo- 
luţionare, progresiste, luptă diferită de 
la ţară la ţară, conform imperativelor 
transformării și cadrului deosebit în 
care se desfășoară. Momentele de coti- 
tură din unele ţări latino-americane 
scot în evidenţă marea bogăție și diver- 
sitatea metodelor de luptă. În fiecare 
din ţările respective, complexul specific 
al factorilor politici, economici și sociali. 
sintetizabil în termenul de realități 
naționale proprii, generează itinerarii 
distincte ale transformărilor progre- 
siste. Semnificative sint aprecierile fă- 
cute în acest sens de senatoarea chi- 
liană Julieta Campusano. membru în 
C.C. al P.C. din Chile: „Victoria Uni- 
tății Populare coroborează ceva care 
face parte din experienţa revoluţionară 
a tuturor popoarelor : faptul că drumul 
pe care fiecare dintre ele îl alege pen- 
tru a înainta spre eliberarea sa, pentru 
a cuceri puterea și pentru a construi 
socialismul trebuie să răspundă reali- 
tăţii proprii a ţării respective. Aceasta 
este cheia fundamentală pentru a 
cîştiga de partea acestei cauze clasa 
muncitoare și cele mai largi pături 
populare”. 

Expunind raţiunile înfăptuirii grab- 
nice a transformărilor de structură, 
Luis Corvalan. secretarul general al 
C.C. al Partidului Comunist din Chile, 
arăta, într-un interviu acordat ziarului 
„L/Unita”, că ele sînt strîns legate de 
procesul creșterii prestigiului şi influ- 
enţei pe care o are Unitatea Populară. 
„Dacă ne-am limita la o redistribuire a 
veniturilor — sublinia Corvalan —, la 
o reducere a inflației şi a șomajului, 
am cădea într-o politică reformistă. 
Toate acestea trebuie făcute, dar este 
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absolut necesar ca ele să fie însoțite 
de lovituri puternice împotriva capitalu- 
lui enepolist american din sectorul 
industriei extractive şi de prelucrare a 
cuprului, împotriva mencpolurilor in- 
dustriale ete. Deci procesul trebuie să 
acţioneze în direcţia transformării sis- 
temului economic-sccial actual, iar re- 
formele trebuie să fie profunde şi le- 
gate una de alta, astfel încît să ducă 
țara pe drumul spre socialism. Victo- 
ria populară din Chile trebuie consoli- 
dată și dusă înainte, pentru ca întrea- 
ga putere politică, tot aparatul de stat 
să treacă în miinile poporului“, 
Actuala evoluţie din Argentina 
cu deschiderea unui nou traseu politic, 
favorizînd interesele naţionale în dez- 
voltarea economică, nu poate fi inţe- 
leasă, ca fenomen, decit în corelaţie cu 
rolul activ. al clasei. muncitoare şi a 
puternicelor ei sindicate pe scena vieţii 
publice. În lupta pentru cucerirea „ce- 
lei de-a doua independenţe”, pentru 
schimbări structurale în economie și 
în societate, apar, ca forțe guvernamen- 
tale — cazul Perului fiind cel mai 
grăitor —, militari patrioţi, cu concep- 
ţii progresiste, receptivi la aspiraţiile 
populare. Se impune atenţiei lărgirea 
bazei de masă a luptei pentru eman- 
cipare economică şi socială, prin anga- 
jarea diferitelor categorii ale populaţi- 
ei : ţărani, studenţi. cadre universitare, 
grupuri importante ale burgheziei na- 
tionale din unele ţări ale căror intere- 
se au fost știrbite de puterea economi- 
că şi tinanciară a monopolurilor străi- 
ne şi autohtone. Este semniticativă, de 
asemenea, apariția noilor poziţii poli- 
tice ale reprezentanţilor bisericii, a că- 
ror influenţă este considerabilă în rin- 
durile maselor de catolici. Aș nota ca 
un eveniment prezența cardinalului 
Henrique Silva în tribuna Adunării 
Populare din Rancagua, de la care pre- 
ședintele Salvador Allende a rostit me- 
sajul naționalizarii cuprului chilian. 


DREPTUL LA TEHNOLOGIA MODERNĂ 


Reacţia în lanţ a naţionalizărilor, în 
tările dintr-o mare r>giune a contina 1- 
tului, deschide posibilităţi noi pentru li- 
chidarea profilurilor anacronice ale 


dezvoltării economice. Atit prin inlă- 
turarea factorilor dictatului străin, cât 
și prin trecerea în vistieriile latino-a- 
mericane a capitalurilor care s-au scurs 
în afara Americii Latine, ca benatirii 


exorbitante ale monopolurilor imperia- ` 


liste. Controlul naţional asupra resur- 
selor naturale recuperate deschide per- 
spectivele independenţei economice. 
Modernizarea şi diversificarea pro- 
ducției industriale și agrare reprezintă 
pasul următor, Spre deosebire de o pe- 
rioadă relativ foarte apropiată — de- 
ceniul șase — cînd domina filozofia po- 


litică a economiei tradiţionale (exploa- i 


tarea și comercializarea materiilor pri- 
me și a produser agrare), în prezent 
aproape fiecare țară latino-amecicană 
are un plan de dezvoltare indusirială. 
Axată îndeosebi pe prelucrarea bogă- 
țiilor. naturale, dezvoltarea industriali 
— axiomă a progresului economie în 
zilele noastre — necesită eforturi pen- 
tru înlăturarea efectelor unui mecanism 
complex al dependenţei. Ne referim, în 
primul ind, la dependenţa financiară 
și tehnologică. În perioada 1965—1959, 
dobinzile plătite de ţările latino-ameri- 
cane pentru datoriile externe echivalea- 
ză cu totalul împrumuturilor primite în 
perioada respectivă. Chiar cu resursele 
ei naturale eliberate de sub dominatia 
străină, o economie nu poate fi cu ade- 
vărat independentă dacă expresiile ei 
de producţie nu se realizează cu o pro- 
ductivitate ridicată. competitivă. Or, ţă- 
rile latino-americane, deşi dispun Je 
unele realizări importante ale progre- 
sului tehnic şi științific, ponderea aces- 
tora în ansamblul economiei este muit 
deficitară. Dacă în Europa există 7 800 
de computere, iar în Statele Unite 
30 000, America Latină posedă în total 
doar 100. După o statistică O.N.U. din 
1966, pe ansamblu! continentului, doar 
un procent de 0,2 la sută din bu- 
getele naţionale a fost alocat cer- 
cetării ştiinţifice. Asimilarea şi ex- 
tinderea tehnologiilor moderne, adapta- 
rea lor la realităţile specifice ale dez- 
voltării producţiei industriale și agra- 
re. pe baze moderne, sint cîteva din sar- 


Peru : sprijin popular iniţiativelor pozitive 


——————— 
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ANATOMIA UNUI CONTINEN 


cinile principale pe care şi le propun 
țările latino-americane în făurirea unor 
economii independente, de înaltă tehni- 
citate. În Mexic, guvernul a alocat fon- 
duri importante pentru activitatea 
„Consiliului național al cercetării şștiin- 
țifice“, constituit anul acesta. In Peru, 
prin „legea comunităţii industriale“ din 
1970 s-a creat „Institutul de cercetare 
pentru dezvoltarea tehnologiei indus- 
triale”, finanţarea lui fiind. asigurată 
cu fonduri de stat și cu o contribuție 
de 2 la sută din veniturile întreprinde- 
rilor. În Chile se creează un institut 
de cercetări care se va consacra inves- 
tisaţiilor ştiinţifice în ramura exp!oa- 
tării şi industrializării cuprului. 


ja UN URIAŞ POTENȚIAL UMAN 


Controlul național asupra dezvoltării 
economice se asociază organic cu recu- 
perarea resurselor naturale din sertou- 
rele cheie ale producţiei, corelaţie ilus- 
trată de amploarea naţionalizărilor din 
Chile și Peru, măsurile de îngrădire a 
activităţii capitalului străin în ţările 
zonei andine (Chile, Ecuador, Peru, 
Bolivia. Columbia), decretarea etatizării 
industriei cuprifere din Mexic, naţio- 
nalizarea petrolului, odată cu expira- 
rea concesionării acestuia. în Vene- 
zuela. 

Construirea unor economii indepen- 
dente — în cadrul cărora modernizarea 
unor ramuri tradiţionale se îmbină cu 
crearea unor sectoare noi ale econo- 
miei, hotăritoare şi pentru progresul 
celor existente (mă refer la locul im- 
portant pe care îl ocupă în planurile e- 
conomice industria siderurgică şi cea 
prelucrătoare) — impune, ca o cerinţă 
obiectivă, nu numai utilizarea superioa- 
ră şi eficientă a resurselor naturale, 
dar, concomitent cu aceasta, valoriti- 
carea uriașului potenţial uman, în ma- 
re măsură încă nefolosit, de care dis- 
pun ţările latino-americane. 65 de mi- 
lioane de oameni ai muncii, şomeri to- 
tali sau parţiali, au o contribuţie mini- 
mă la dezvoltarea regiunii. Este o ci- 
fră furnizată de C.E.P.A.L. despre dra- 
ma situaţiei periferice („marginalidad“) 
a unei mase imense de oameni care au 
fost înlăturați, prin însăşi condiţia lor 
socială, de la o activitate creatoare. Este 
o problemă foarte complexă ce în- 
cepe să fie soluționată în ţările unde 
dezvoltarea economică este concepută 
ca un proces care cuprinde implicit 
factorul uman, social. Tocmai această 
concordanţă o realizează transformările 
politice cu caracter revoluţionar din 
Chile şi modificarea structurală întrec- 
prinsă în Peru. Reforma agrară dia a- 
ceste ţări, ca să luăm un exemplu din- 
tre cele mai semnificative, reprezintă 
îmbinarea demoecratizării economiei cu 
schimbări esenţiale în poziţia socială 
a oamenilor muncii. Nu se poate con- 
cepe o dezvoltare latino-americană fă- 
ră integrarea maselor largi. fără o cul- 
tură profesională și politică. Desfiinţa- 
rea sistemului latifundiar, cu producti- 
vitate medievală în cele mai multe ca- 
zuri, şi cu un nivel de viaţă al popu- 
laţiei rurale corespunzător acestei struc- 
turi, nu este numai o problemă socială. 
Îmbunătăţirea situaţiei maselor 
nești, creșterea puterii lor de cumpă- 
rare determină lărgirea pieţei interna, 
condiţie indispensabilă pentru expan- 
siunea tinerelor industrii naţionale. 


țără-. 


Efort și tehnologie 


Noile concepţii asupra termenilor ra- 
portului dintre economic şi social au 
fost enunțate cu elaritate și într-un do- 
cument final al sesiunii C.E.P.A.L., la 
care m-am referit la începutul acestor 
însemnări. „Nu se poate atribui nici o 
valoare morală — se arăta în acest do- 
cument — nici capitalului naţional, nici 
celui străin, decît în măsura în care 
contribuim la ridicarea nivelului de 
viață al poporului“. 

Scuturarea dependenţei economice şi 
deschiderea căilor politice pentru © 
dezvoltare cu norme emanînd din com- 
plexul intereselor naționale nu se des- 
făşoară lin, în acest proces ţările la- 
tino-americane trebuind să înfrunte 
contraofensiva presiunilor imperialiste 
şi a oligarhiilor interne, lezate în pri- 
vilegiile lor. Refuzul lui „Eximbank“ 
de a acorda creditele solicitate de Chi- 
le — condiţionind acordarea lor de pro- 
blema indemnizaţiilor pentru minele de 
cupru naţionalizate — problemă exclu- 
siv de competenţa statului chilian — a 
determinat reacţii de protest în Ame- 
rica Latină, pentru că, în esenţă, acest 
refuz exprimă negarea dreptului suve- 
ran, inalienabil, al statelor de a hotă- 
rî asupra căilor şi mijloacelor dezvsl- 
tării. Editorialul unui număr al re- 


vistei ..Vision” constata, în termeni 
destul de puțin obişnuiţi pentru 
articolele de fond ale acestei re- 


viste, că „fără îndoială, în cadrul gu- 
vernului Nixon se manifestă, faţă de 
America Latină, «linia dură» condusă 
şi dirijată de vechiul guvernator de Te- 
xas, John Connally“. Editorialul se re- 
feră, de asemenea, la aplicarea supra- 
taxei de 10 la sută, apreciind că — 
spre deosebire de motivarea acestei mă- 
suvi în relaţiile comerciale cu Japonia 
şi ţările vest-europene, cu balanţe de 
plăţi favorabile în raporturile cu S.U.A. 
— măsura este nejustificată în cazul 
Americii Latine, „unde, după cum au 
declarat purtătorii de cuvînt ai firme- 
lor nord-americane stabilite aici, feno- 
menul a fost invers, aici existind o 
tradițională balanţă de plăţi favorabilă 


Statelor Unite şi foarte împovăsătoar= 
pentru America Latină“. 

Întruntina aceste realităţi, {ările la- 
tino-americane reacţionează cu noi for- 
me şi manifestări ale solidarităţii lor 
continentale. Expresii ale acestei soli- 
darităţi le constituie „Manifestul Ame- 
ricii Latine“, adoptat la reuniunea 
C.E.C.L.A. de la Buenos Aires, și con- 
damnarea măsurilor protecţioniste 
nord-americane la conferința  C.L.E.S. 
de la Ciudad de Panama. Protestul îm- 
potriva presiunilor exercitate asupra 
ţărilor care îşi apără și îşi cuceresc 
dreptul la o dezvoltare economică 
fructificată în progresul naţional a fost 
formulat în termeni energici în docu- 
mentele sesiunii parlamentului latino- 
american, precum și în poziţiile adop- 
tate de şefii mai multor state. 


Am. schiţat, în cele de mai sus, citeva 
din principalele coordonate ale cursi:- 
lui pe care îl urmează lupta ţărilor la- 
tino-americane pentru cucerirea şi con- 
solidarea independenţei lor economice. 
Este o luptă în adevăratul sens al cu- 
vintului. o înfruntare dură şi de loe 
lipsită de tensiune, între forţele revo- 
luţionare democratice şi progresiste, pe 
de o parte, şi oligarhiile, cu cortegiul 
reacţiunii politice, de cealaltă parte. 
Transformările profunde care au loc 
în mai multe țări latino-americane rë- 
flectă mari victorii ale forțelor popu- 
lare în lupta antiimperialistă, care ex- 
tinde arena progresului economic şi 
social. Intensitatea schimbărilor struc- 
turale variază de la o ţară la 
alta, de la un grup de ţări la 
altul. În Chile, Peru lupta pentru 
independența economică se mani- 
festă — fireşte, în forme naţionale pro- 
prii — cu o forţă ofensivă deosebită. 
Dar şi în alte ţări, ca Mexic, Venezue- 
la, Argentina, sînt luate măsuri guver- 
namentale pentru limitarea activităţii 
monopolurilor străine şi protejarea u- 
nor sectoare de importanţă majoră pen- 
tru destinele economiilor naţionale. Din 
caracteristicile comune ale luptei pen- 
tru independenţa economică a luat naş- 
tere solidaritatea continentală a ţărilor 
latino-americane. Spiritul novator al 
istoricului .„„Consensus” dela Viña del 
Mar este viu, omniprezent la toate re- 
uniunile interamericane. Dacă, în urmă 
cu cîțiva ani, la O.S.A. și în alte or- 
ganisme panamericane dominau dez- 
baterile de ordin politic şi militar, im- 
puse de strategia continentală a S.U.A.. 
astăzi problemele progresului economic 
şi-au luat locul de drept în majorita- 
tea organismelor regionale. lar în mă- 
sura în care replica factorilor vechii 
strategii obstrucţionează dreptul suve- 
ran al ţărilor latino-americane de a 
decide. fără imixtiuni, asupra viitorului 
lor politic şi economic, relaţiilor pan- 
americane li se substituie raporturi in- 
terlatino-americane, exprimînd poziţii 
solidare în apărarea independenţei na- 
tionale, frontul comun al ţărilor andi- 
ne de a stabili capitalului străin un rol 
subordonat liniilor directoare ale unei 
dezvoltări economice independente, des- 
chiderea comercială şi nu numai co- 
mercială spre procesul de afirmare 
multilaterală prin care America Latină 
își autodetineşte personalitatea în lu- 
mea contemporană. 


mia Sale și 
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ANATOMIA UNUI CONTINENT 


ROMÂNIA ŞI AMERICA LATINĂ 


Vasile Dan 


Istoria legăturilor româno—latino-ame- 
ricane își are începuturile în perioada 
formării statului român modern, dar pre- 
zența Lumii Noi în cultura românească 
este semnalată mult mai timpuriu. Miron 
Costin aducea în secolul XVII sumare in- 
formaţii despre continentul America, în 
lucrarea sa „De neamul moldovenilor“ 
Date ma: bogate şi chiar unele conside- 
raţii personale, includ însemnările şi lu- 
crările stolnicului Constantin  Cantacu- 
zino și ale  contemporonului acestuia, 
Radu Popescu. În cronica domniei lui 
Neagoe Basarab (1512—1521), Radu Po- 
pescu notează : „America, Lumea cea 
Noao, o au aflat Criştov Columbul, că- 
lugăr frincesc (n.n. italian), cu cheltuia- 
la Spaniolului ; care a fost reținută de 
noi și lumea noastră de ei neștiută”. 
Biblioteca Academiei Republicii Socia- 
liste România păstrează mărturiile vii 
ale cunoașterii în fara noastră a toine- 
lor unui continent care dezlănțuise inte- 
resele europenilor. Un manuscris deținut 
de învățații C. Erbiceanu și Gr. Toci- 
escu insumează un bogat material des- 
pre civilizațiile precolumbiene, aztecă și 
incasă. De o deosebită valoare este tradu- 
cerea făcută în 1795 de Gherasim, arhi- 
mandritul de la Mitropolia Iașului, după 
un original, aparent grecesc, intitulat 
„Istoria Americăi, cuprinzind un - perilip- 
sis a aflării ei, ţerimoniile bisericești și 
politicești, inceputul legilor, a lor tagme 
și desidemonii, rinduelele cirmuirii, firele 
și obiceiurile  lăcuitorilor ei“. Interesul 
remarcabil al călugărului român pentru 
istoria, geografia, etnografia, obiceiurile 
Braziliei și Perului prezentate în lucrarea 
tradusă a răspuns, desigur, interesului ci- 
titorului român dornic să cunoască amă- 
nunte din Lumea Nouă, aducind totodată 
o relevantă contribuție la îmbogățirea 
terminologiei ştiinţifice româneşti aflată la 
primii ei paşi. 

Sfirșitul secolului XVIII și începutul se- 
colului XIX marchează o puternică aflu- 
ență a informaţiilor, studiilor şi prezen- 
tărilor celor mai variate, consacrate 
Americii Latine. Proclamarea indepen- 
denţei in 20 de state ale acestui conti- 
nent nu putea să nu atragă atenţia şi 
simpatia românilor. Astfel se explică a- 
parijia, intr-unul din numerele „Revistei 
Româneşti“, din 1830, a unui portret ol 
împăratului Pedro | a! Braziliei, publica- 
rea în numărul din septembrie 1838 ol 
„„Curierului Românesc“ a unui articol 
„Despre obiceiurile mexicanilor“ sau în 
revista „Icoana lumei“ din 1841 şi 1846 a 
unei serii de articole care prezentau 
geografio, flora, fauna, populaţiile din 
America de Sud. 

la jumătatea secolului XIX, documen- 
tele ne semnalează şi o primă prezență 
românească în America Latină. Este vor- 
ba de doctorul ilarie Mitrea din Răşinari, 
medic locotenent, devenit căpitan în 
armata lui Napoleon al lll-lea. Inginerul 
Juliu Popper, om de știință român, avea 
să fie, la sfirșitul secolului XIX, un olt 
reprezentant al poporului de la Carpaţi 
şi Dunăre pe  indepărtatele meleaguri 
lotino-americane. Între 1886 şi 1893, 
acesta și-a legat numele de cunoașterea 
ținutului Ţării de Foc, din extremul sudic 
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al continentului. În sfîrșit, in 1897, într-o 
zi a lunii ianuarie, nava științifică „Bel- 
gica“, ce avea să devină celebră, aducea 
la bordul său pe savantul român Emil 
Racoviță, unul dintre primii exploratori 
ai Patagoniei argentiniene. 


„DESCHIDEŢI PROCESELE VERBALE 
ALE SOCIETĂȚII NAŢIUNILOR“ 


Sfârşitul secolului XIX cunoaşte iniție- 
'ea legăturilor oficiale între România şi 
țările latino-americane. În anul 1880, 
guvernul României a notificat republici- 
lor latino-americane dobindirea indepen- 
denței de stat. Recunoașterea tinărului 
stat român modern a venit la scurt timp, 
iar în răspunsurile date de Argentina, 
Bolivia, Chile, Columbia, ‘Panama, Peru, 
Uruguay, Venezuela și alte state latino- 
americane era salutată alinierea Româ- 
niei în rîndurile statelor libere și in- 
dependente. Din această perioadă da- 
tează primele fraza -i onorifice, formă 
primară a relațiilor ilaterale, deschise 
de România într-o serie de țări latino- 
americane. Primul consulat onorific ro- 
mânesc s-a deschis la Buenos Aires 
1881). Au urmat cele din Columbia 
1919), Brazilia și Chile (1921), Guate- 
mala (1938), Peru (1939) etc. Consula- 
te similare deschid, în România, Vene- 
zuela (1887), Argentina (1909), Ecuador 
(1900), Bolivia (1905), Chile (1911), Uru- 
guay (1913), Brazilia (1915), Mexic (1927), 
Republica Dominicană (1932) etc. 

După primul război mondial, un rol 
esenţial în dezvoltarea și normolizarea 
într-un cadru juridic adecvat a relaţiilor 
României cu America Latină l-a jucat 
Nicolae Titulescu. Marele diplomat ro- 
mân a iniţiat, la sfirşitul anului 1927, în- 
ființarea în Brazilia a primei reprezen- 
tanțe românești, la rang de legație, din 
America Latină. Între timp, prima repre- 
zentanță diplomatică  latino-americană 
la București fusese deschisă de Republica 
Chile, la rang de legație. la 6 iulie 1925. 
Nicolae Titulescu spunea în 1935 la o 
întilnire cu ziariştii  latino-americani : 
„Mările care ne separă, munţii înalţi care 
se ivesc în drumurile noastre, cimpiile 
nesfirșite care se întind între noi ca un 
pustiu de nestrăbătut, ca o imagine e 


Politic, economic, so- 
cial, cultural — dme- 
nii ale cooperării 
multilaterale 


| 
| 
| 


acestea 


drumului spre renunțare; toate 
nu sînt decit o iluzie deșartă... Deschideţi 
procesele verbale aie Societăţii Na'iuni- 


lor. Sint numeroase. Unii se ping 
că ar fi prea numeroase. Alegeli oricare 
chestiune aţi voi din cele care au făcut 
obiectul dezbaterilor noastre. Desfid să 
se găsească una măcar, asupra căreia 
România și total America Latină să nu 
fi votat la fel. Și aceasta fără consultări 
prealabile“. 

După al doilea război mondial. Româ- 
nia, intrată pe făgașul construirii noii 
societăţi socialiste, a pus bazele politicii 
externe ale cărei obiective constante sint 
asigurarea păcii și înțelegerii internațio- 
nale, cooperării și apropierii popoarelor. 
Ca urmare, relaţiile diplomatice :u tă- 
rile latino-americane găsesc un cadru 
propice, favorabil de desfășurare. Țara 
noastră întreține relații diplomatice și 
consulare cu un mare număr de state 
latino-americane. De comun acord, au 
fost restabilite relațiile cu Brazilia, Re- 
publica Chile, Venezuela, Peru. Politica 
externă activă. a României, favorabilă 
extinderii și intensificării relațiilor cu 
toate statele lumii a contribuit la lărgi- 
rea considerabilă a numărului țărilor 
latino-americane cu care întreține astăzi 
relații diplomatice și fructuoase raporturi 
economice, comerciale, culturale etc. 
S-au stabilit astfel relații diplomatice, la 
nivel de ambasadă, cu Republica Cuba 
(1960), primul stat socialist din America 
Latină, Columbia (1967), Ecuador (1968), 
Bolivia (1969), Costa Rica (1970), Pana- 
ma (1971). 


COLABORARE PE MULTIPLE PLANURI 


Concomitent, contactele,  consultările, 
vizitele reciproce au intrat în practica ra- 
porturilor dintre țările noastre. În anul 
1958, o delegație condusă de tovarășul 
lon Gheorghe Maurer, președinte al 
Prezidiului Marii Adunării Naţionale, a 
participat la festivitățile instalării pre- 
şedintelui Argentinei, Arturo Frondizi, 
iar în anul 1963, ministrul român al afa- 
cerilor externe, Corneliu Mănescu, a luat 
parte la instalarea preşedintelui argenti- 
nian Arturo Umberto Ilia. În luna noiem- 
brie 1967, o delegație guvernamentală 
condusă de vicepreședintele Consiliului 
de Miniștri, Gheorghe Rădulescu, a vizi- 
tot Republica Cuba, în cadrul eforturilor 
de dezvoltare a colaborării economice 
rodnice, frățești cu tinărul stat socialist 
din America Latină. Aceste bune relaţii 
au cunoscut noi afirmări în ultimii ani, 
cînd delegaţii guvernamentale române 
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conduse de vicepreședintele Consiliului 
de Miniştri, Gheorghe Rădulescu, și mi- 
nistrul afacerilor externe, Corneliu Mă- 
nescu, au vizitat numeroase tări latino- 
americane la invitația guvernelor acestora 
(Argentina, Brazilia, Chile, Columbia, 
Ecuador, Mexic, Peru, Venezuela. Uru- 


guay). Cu acest prilej, au fost stabilite 
relații diplomatice cu Peru și Ecuador, 
s-au încheiat acorduri comerciale de 


cooperare economică și tehnică, cultu- 
rolă cu majoritatea țărilor vizitate. Solii 
guvernului și poporului român au fost 
primiți și au purtat convorbiri prietenești 
cu șefii statelor vizitate, cu membri ai 
guvernelor. Aceste vizite au“ constituit un 
nou prilej pentru o mai bună cunoaștere 
reciprocă și, totodată, pentru reliefarea 
unor ample posibilități de dezvoltare 
multilaterală a relaţiilor României cu 
statele și popoarele Americii Latine. 
Manifestind același interes, Bucureștiul 


a primit, la rîndul său, numeroși 
înalți oaspeți  latino-americani. Vizi- 
ta oficială efectuată în România, în 


cursul lunii mai 1971, de ministrul relații- 
lor externe al Republicii Chile, Clodomiro 
Almeyda Medina, întilnirile și convorbirile 
avute de acesta cu președintele Consiliu- 
lui de Stat, Nicolae Ceauşescu, cu minis- 
trul afacerilor externe, Corneliu Mănescu 
și cu alţi membri ai guvernului român, se 
inscriu în contextul legăturilor prietenești, 
de colaborare și înțelegere reciprocă 
între poporul român și poporul chilian. 
Ministrul chilian arăta cu acest prilej: 
„Împărtăşim în esență punctele de vedere 
ale politicii internaționale române. Ne 
gindim că pe baza respectării indepen- 
denței statale, a suveranității lor şi a 
felului lor de a fi este posibilă coopera- 
rea naţiunilor în beneficiul păcii“. Desi- 
gur că în lumina acestei poziţii este 
aprecială și recenta invitație adresată 
președintelui Consiliului de Stat, Nicolae 
Ceauşescu, de către președintele Salva- 
dor Allende de a efectua o vizită oficială 
în Republica Chile. Dorința de a conti- 
nua și extinde consultările și contactele 
reciproce, în interesul dezvoltării relații- 
lor de prietenie și colaborare dintre Ro- 
mânia şi Chile, al păcii și cooperării in- 
ternaţionale îşi va găsi astfel o formă 
de materializare la cel mai înalt nivel. 

România a primit în ultimii ani nu- 
meroși alţi soli ai țărilor din America 
Latină. Amintim vizita la București, în 
aprilie 1967, a ministrului relațiilor exter- 
ne și cultelor al Republicii Argentina, 
Nicanor Costa Mendez, a miniştrilor 
culturii din Chile și Uruguay, a vicepre- 
şedintelui Republicii Ecuador, Jorge Za- 
vala Baquerizo, în februarie 1970. a 
ministrului afacerilor externe din Costa 
Rica. Gonzalo Facio (octombrie 1971). 
Delegații parlamentare conduse de pre- 
şedintele Comisiei de politică externă a 
Senatului din Columbia (1971), președin- 
tele Comisiei economice a parlamentu- 
lui din Guatemala (1970) și altele au 
vizitat, pe de altă parte. România la 
invitaţia Marii Adunări Naţionale. 

Spaţiul nu permite să facem o pre- 
zentare exhaustivă a contactelor, a 
schimburilor de vizite care au avut loc 
în ultimii ani între România și țările 
din America Latină. Relevant este faptul 
că aceste contacte au intrat în practica 
politicii noastre externe și că, în cadrul 
lor, au loc fructuoase și utile schimburi 
de opinii, se solidifică apropierea și 
cooperarea cu popoarele și guvernele uria- 
şului continent  latino-american, in inte- 
resul general al păcii și înțelegerii. 
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in ansamblul legăturilor dintre Româ- 
nia și America Latină un loc important 
ocupă schimburile economice, comerciale, 
culturale. România întreține relații ezo- 
nomice și comerciale cu toate statele la- 
tino-americane. Cu 11 dintre acestea au 
fost încheiate acorduri comerciale și de 
cooperare economică și tehnică: Argen- 
tina, Bolivia, Brazilia. Chile, Columbia, 
Cuba, Ecuador, Mexic, Peru, Uruguay, Ve- 
nezuela. Gama produselor care constituie 
obiectul schimburilor este foarte largă: 
sonde românești scot la suprafață aurul 
negru existent în abundență în subsolurile 
Venezuelei, Braziliei. Argentinei; auto- 
turisme românești de teren străbat dru- 
murile Columbiei. Republicii Chile. Re- 
publicii Peru,  Ecuadorului ; tractoarele 
produse la Brașov se bucură de aprecieri 
elogioase pe cimpurile din Uruguay, 
Peru, Brazilia. Columbia. Ecuador, Chile ; 
rulmenţi, produse sodice, echipament in- 
dustrial, diferite tipuri de mașini aiută 
țările latino-americane partenere să-și 
dezvolte capacitatea economică  națio- 
nală, să se dezvolte pe plan economic și 
social. 

România importă. la rindul său, cafea 
braziliană și columbiană, piei argentini- 
ene, minereuri feroase şi neferoase din 
Brazilia și Chile. bumbac din Brazilia, 
făină de peste din Peru, petrol din Ve- 
nezuela etc. Au fost inițiate forme de co- 
operare economică şi asistenţă tehnică în 
domeniul fabricării tractoarelor, explorării 
și exploatării minereurilor feroase și nefe- 
roase, construirii de fabrici pentru mate- 
riale de construcţii, produse ale industriei 
chimice, cu Peru, Chile, Venezuela și alte 
țări, pe baza respectării principiilor ega- 
lității în drepturi și avantajului reciproc. 

Schimburile materiale au loc simultan 
cu intensificarea schimburilor de valori 
culturale. Dacă pină la cel de-al doilea 
război mondial acestea erau sporadice și 
izolate. în ultimele două decenii și, cu 
deosebire, în ultimii ani. legăturile cultu- 
ral-artistice, științifice au cunoscut o dez- 
voltare notabilă. Aceste schimburi se 
desfăşoară fie în cadrul unor acorduri 
culturale (România a încheiat asemenea 
acorduri cu Chile. Cuba. Argentina. Ve- 
nezuela, Uruguay), fie prin legăturile di- 
recte între instituții și organisme compe- 
tente. 

Organizarea reciprocă de expoziții ar- 
tistice. de fotografii și artizanat. traduce- 
rea de cărți, montarea de piese din dra- 
maturgia română pe scenele unor ţări 
latino-americane, organizarea de săptă- 
mini ale filmului, seri culturale, schimburi 
de artiști, profesori, studenți, de ansam- 
bluri folclorice, corale, participarea la 
congrese științifice, festivaluri artistice 
etc, iată tot atitea forme care 
ajută la o mai bună cunoaștere și apro- 
piere între poporul român și popoarele 
latino-americane. În tălmăcirea marelui 
poet chilian Pablo Neruda. editura „.Losa- 
da“ din Buenos Aires a publicat culege- 
rea „44 de poeți români”. Aceeași edi- 
tură a tipărit „Antologia prozei contem- 
porane românești“, „Antologia poeziei 
contemporane românești”, romanele 
„Enigma Otiliei“ și „Pădurea  spinzuraţi- 
lor“ ; în Uruguay a fost tradus romanul 
„Groapa“ de Eugen Barbu, in Brazilia 
„Constandina” de Zaharia Stancu, „O 
scrisoare pierdută“ de |. L. Caragiale etc. 
Piesele nemuritorului Caragiale, „O scri- 
soare pierdută“. „O noapte furtunoasă“ 
au fost montate pe scenele unor teatre 
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din Peru, Argentina, Chile,  înregistrind 
mari succese. Filme românești, printre 
are amintim „Duminică la ora 6“, „Tu- 
or“, „Pădurea spinzuraților“, au porti- 
cipat la prestigioasele festivaluri de la 
Mar del Plata și Acapulco, fiind distinse 
cu premii care ne onorează. 

Tezaurul cultural și artistic al poporului 
român străbate astfel meridianele şi gă- 
seşte inimi și minți gata oricind să ne 
cunoască mai bine, să ne admire și să ne 
devină prietene. La rindul său, poporul 
român are astăzi posibilitatea de a lua 
centact cu solii artei și creației cultural- 
artistice ai țărilor din America Latină. 
Bogatele tradiţii culturale ale popoarelor 
de pe acest continent, înflorirea pe aceste 
meleaguri a culturilor aztecă, moya și in- 
casă, realizările artistice ale scriitorilor, 
poeţilor, sculptorilor, pictorilor și compo- 
zitorilor, exprimă imensele valențe crea- 
toare ale unor țări și popoare aflate as- 
tăzi în plin proces de descătușare a cu- 
getului și forțelor constructive. 

Traduceri din creaţiile poeților chilieni 
Pablo Neruda și Gabriela Mistral, ale 
marelui scriitor guatemalez Miguel An- 
gel Asturias, — toţi laureați ai Premiului 
Nobel — ale poetului nicaraguayan Ru- 
ben Dario, ale cubanezilor Nicolás Guillen 
şi Alejo Carpentier, ale marelui scriitor și 
om de stat venezuelean, Romulo Gallegos 
și ale multor altora se găsesc în librăriile 
și în bibliotecile din România. Au apă- 
rut numeroase lucrări și studii consacrate 
culturilor aztecă, maya și incaşă, au apă- 
rut antologii și studii despre literatura la- 
tino-americană. Expoziţii de artă plastică 
braziliană, de fotografii și artizanat din 
Cuba, Peru, Argentina și alte țări ale 
Americii Latine au dezvăluit publicului 
larg din România aspecte din viața, mun- 
ca și lupta popoarelor de la sud de Rio 
Grande. 

Formele variate și bogate în conţinut 
pe care le imbracă legăturile și schimbu- 
rile de valori spirituale găsesc astăzi un 
cadru tot mai favorabil de desfășurare, 
urmare firească a dorinței comune de a 
colabora și coopera în folosul reciproc a 
afinităţilor de cultură şi limbă, a trans- 
formărilor înnoitoare din multe ţări la- 
tino-americane. 

„Noi apreciem că stabilirea relaţiilor 
diplomatice, economice, științifice și cultu- 
rale cu țările Americii Latine, a spus to- 
varășul Nicolae Ceaușescu, cu prilejul u- 
nor interviuri acordate unor ziariști latino- 
americani, corespunde atit intereselor Ro- 
mâniei, cit și intereselor statelor latino-a- 
mericane de a se dezvolta pe calea inde- 
pendenței și a progresului economic-social, 
slujesc cauzei generale a colaborării și 
păcii in lume. Originea latină comună a 
țărilor noastre constituie un factor care 
favorizează și mai mult dezvoltarea aces- 
tor relaţii. 

În același timp, intre România și țările 
Americii Latine s-au statornicit legături 
de colaborare și intr-un șir de prob!>me 
ale vieţii internaţionale, țările noastre fiind 
interesate in instaurarea în raporturile 
dintre state a principiilor deplinei egali- 
tăți în drepturi, respectării independenţei 
și suveranității naţionale,  neamsstecului 
În treburile interne și avantajului reciproc. 
Pot aprecia, deci, că relaţiile dintre Romã- 
nia și țările Americii Latine au o perspec- 
tivă bună“. 

Dezvoltarea relațiilor României cu tă- 
rile latino-americane pe drumul dezvoltă- 
rii şi «al progresului, colaborării 
și cooperării reciproc avantajoase, 
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a fost reliefată semnificativ de amba- 
sadorul Republicii Chile la București, cu 
prilejul depunerii scrisorilor de acredita- 
re: „România este, din multe motive, 
scumpă inimii poporului nostru. Strămoșii 
noștri latini comuni ne înfrățesc in origini 
şi limbaj. Eroica luptă a dacilor impotriva 
imperiului roman iși are corespondentul 
în lupta neobosită a araucanilor impotri- 
va uriașului spaniol. Anii de exploatare și 
mizerie cunoscuţi de poporul român au 
fost cunoscuţi, de asemenea, și de către 
poporul chilian. Bucuria și victoriile po- 
porului român in construirea socialismu- 
lui încep să fie intrezăriie, de asemenea, 
de către poporul chilian”. Primul ambasa- 
dor al Republicii Peru în Republica So- 
cialistă România arăta la rindul său că 
„guvernul meu iși propune să menţină 
și să stringă relaţiile multilaterale care să 
constituie fundamentul unei prietenii solide 
și de durată“. 

România socialistă, aflată cu întreaga 
sa capacitate creatoare in amplul pro- 
ces al făuririi societăţii noi multilateral 
dezvoltate, promovează, deci, o politică de 
solidaritate cu popoarele Americii Latine, 
angrenate in lupla pentru o dezvoltare 
independentă și suverană în concordanță 
cu propriile interese, cu cerințele actuale 
ale epocii în care trăim. În ultimii ani, 
țara noastră a extins contactele şi a in- 
tensificat colaborarea cu tot mai nume- 
roase țări din America Latină. Raporturile 
României cu aceste state, care se preocu- 
pă de progresul lor economico-social, 
— spunea tovarășul Nicolae Ceauşescu — 
„au un caracter reciproc avantajos, con- 
tribuind la propășirea economică, știinţi- 
fic și culturală a țărilor noastre, Ele se 
inscriu, totodată, in contextul luptei ge- 
nerale impotriva imperialismului și neo- 
colonialismului, a oricăror forme de do- 
minaţie și inrobire a popoarelor”, 
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la sută 


Republică prezidenţială federală. Suprafața 
1970 000 kmp. Populaţia — 48353000 locuitori: 75 
metişi, 15 la sută albi, 10 la sută indieni. 


AMERICA CENTRALĂ 


CONVERGENTE 


Elena de 


GUATEMALA i HONDURA 
SAWAREEI f- 
NICARAGUA 


Un lanţ îngust de vulcani marchea- 
ză teritoriul micilor republici ce se 
întind între America de Sud şi Mexic, 
pe o lungime de 2000 de sm. Prima 
dintre ele — Panama — depindea, în 
perioada dominaţiei spaniole, de vice- 
regatul Noii Granade (Columbia actua- 
lă), deci de America de Sud. Celelalte 
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Densitate — 25 locuitori pe kmp. Limba oficială — 


spaniola. Moneda — peso. Capitala — Ciudad de 
Mexico (7 500 000 locuitori). Alte oraşe — Guadala- 
jara (1 264 495 locuitori), Monterrey, Ciudad Juarez, 
Mexicali, Puebla. Bosgăţii naturale — argint (cel 
mai mare producător din lume), sulf, zinc,  căr- 
bune, antimoniu, mercur, cupru, fier ; bumbac, ca- 


fea, zahăr. Ziua naţională — 16 septembrie. Pre- 
şedinte — Luis Echeverria Alvarez (5 iulie 1970). 
Partide politice — Partidul Revoluționar Institu- 


tional (P.R.I., de suvernămint), Partidul acţiunea 
naţională, Partidul Comunist Mexican (legal). 


NICARAGUA 


Republică prezidenţială. Suprafața  — 148 435 
kmp. Populaţia — 1 £842 000 locuitori : 77 la sută me- 
tişi, 10 la sută albi, 9 la sută negri, mulatri, zambos, 
aproximativ 4 la sută indieni. Densitate — 125 lo- 
cuitori pe kmp. Limba oficială — spaniola. Moneda 
— cordoba. Capitala — Managua (318 000 locuitori). 
Alte oraşe — Lcon, Matagalpa. Bogăţii naturale 
— cupru, aur, argint, tungsten; animale: cafea 
zahăr, banane, lemn, bumbac. Ziua naţională — 15 
septembrie. Președinte — generalul Anastasio So- 
moza (continuator, de la 5 februarje 1967, al dinastiei 
Somoza la putere). Partide politice — naționalist 
liberal (de guvernămint), conservator tradiționalist, 
liberal independent, social-creştin. Partidul Socia- 
Jist -din Nicaragua `(comunist, in ilegalitate). 
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la Souchere 


— Guatemala, Honduras, Salvator, Ni- ` 


aragua şi Costa Rica — constituiau 
provinciile Căpităniei Generale a Gua- 
temalei, zonă militară meridionala a 
viceregatului Noii Spanii (Mexicul). Te- 
ritoriile din America Centrală rup în- 
să legăturile cu Mexicul în vederea for- 
mării unei federaţii, pentru ca apoi, 
să se separe în cele cinci republici de 
astăzi. 

La sfîrşitul secolului, Statele Unite, 
care învinseseră Spania și o izgoniseră 
din Cuba în 1898, vor obliga Anglia. o- 
cupată la acea dată în Africa, să re- 
nunţe la disputa pentru hegemonie în 
această parte a lumii. Marea Britanie 
va rămîne doar cu posesiunea de pe 
coasta de est a Guatemalei — teritoriul 
Belize. În schimb, politica de intiltrare 
nord-americană este în floare. Societă- 
tile comerciale americane stabilite în 
America Centrală sau băncile din New 
York, care au acordat împrumuturi gu- 
vernelor din statele Americii Centrale, 
obţin posibilitatea ca, ori de cite ori 
interesele lor sînt stingherite, să ceară 
intervenţia guvernului de la Washins- 
ton. De aici înainte societatea „United 
Fruit Company“ își va implanta mets- 
dic și liniştit reţeaua de plantaţii ue 
banane de-a lungul întregii coaste a- 
tlantice. Alte firme vor exploaia mari- 
le servicii publice: căile ferata, electri- 
citatea. În momentul în care interesele 
lor se lovesc de o oarecare rezistenţă, 
mecanismul intervenţiei intră în func- 
țiune. Întîi e vorba de o prasiune ,„mo- 
rală“ ce se exercită asupra ţării „re- 
calcitrante“. În a doua fază urmează 
ameninţarea. Cînd nici aceasta nu gă- 
seşte ecoul dorit se procedează la de- 
barcarea de urgenţă a infanteriei ma- 
rine. 

Cea mai îndelungată intervenție are 
drept teatru Nicaragua. In 191?, puşṣ- 
cași marini debarcă, izgonind gu- 
vernul patriotic și înlocuindu-l cu 
o grupare de politicieni vînduți 
Washingtonului. Începe astfel o luptă 
care va dura peste 20 de ani. Războiul 
politic ia forma unui război swial în 
1925, cînd muncitorii de la mina de 
aur San Albino, exploatată de o socic- 
tate americană, se răscoală sub condu- 
cerea unuia dintre ei, Cesare Auguste 
Sandino. Ajutate de ţărani și sprijinite 
de Mexic, care le furnizează arme, tru- 
pele lui Sandino, alcătuite din volun- 
tari din toate ţările Americii Latine, 
obțin succes după succes, în ciuda tac- 
ticii „pămîntului pirjolit* aplicată de 
ocupanți. În cele din urmă, puş- 
caşii marini nord-americani sint ne- 
voiţi să evacueze ţara. Dar Sandino este 

*) Cunoscută publicistă franceză. _spe- 
cialistă in problemele latino-americane. 
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„United Fruit” nu se oprește la granițe... 


asasinat în cursul convorbirilor de pa- 
ce (1934) și un general din Garda Na- 
țională, Anastasio Somoza, reuşeşte să 
pună mina pe putere cu sprijinul di- 
plomatic şi material al Washingtonului. 


GUATEMALA, PĂMINT AL VIOLENȚEI 


Istoria plină de frămîntări a statelor 
central-americane se îmbină-cu datele 
geografice care dau fiecărei republici o 
î:zicnomie specifică. 

În Guatemaia, privirea se concentrea- 
ză asupra masivului care ocupă toată 
partea de vest a ţării. La poalele 
pantelor, se întinde zona trestiei de 
zahăr, “apoi, mai sus, cea a arborelui 
de cacao. Şi, mai sus, la aproximativ 
1500 de metri, cafeaua se înverinează 
cu cîmpurile de grîu. Pe un podiş înalt, 
unde crestele vulcanilor se oglindesc 
în apele albastre ale lacului  Atiilan, 
Ciudad de Guatemala, a patra capitală 
a ţării, după ce primele trei au fost 
distruse de erupții vulcanice, îşi dis- 
pune în formă de tablă de şah casele 
ei cubice şi bulevardele rectilinii. Cobo- 
rîm din nou, spre cîmpiile de pe ver- 
santul atlantic. Jungla interioară Pe- 
ten. unde ruinele templelor maya zac 
îngropate sub vegetaţia luxuriantă, o- 
cupă 46 la sută din suprafaţa ţării. 

O fişie îngustă, de o sută de ki- 
lometri, la Marea Caraibilor, înghesui- 
tă între teritoriul Belize (zonă de in- 
fluenţă engleză) și Republica Honduras, 
formează jungla de coastă, umedă și 
nesănătoasă. Aici „United Fruit Com- 
pany“ a înfiinţat la începutul secolului 
primele ei plantaţii de banane. Ulte- 
rior, firma și-a extins monopolul asupra 
căilor ferate şi al instalaţiilor portuare 
din Puerto Barrios, în timp ce alte două 
societăţi nord-americane, mai mult sau 
mai puţin legate de „United Fruit“, 
controlau telefoanele şi electricitatea. 
Aceste  implantări de societăţi străine 
fuseseră favorizate de dictatorul Ubico, 
a cărui figură i-a inspirat lui Miguel 
Angel Asturias faimosul său roman 
„Domnul preşedinte“. Ubico a fost în- 
să nevoit să se retragă. Preşedintele de- 
mocrat Juan Arevalo a obţinut vota- 
rea unui cod al muncii şi a instituit 
securitatea socială. Succesorul său, Ja- 
cobo Arbenz, a lăcut un pas mai He- 
parte, promulgind în 1957 o reformă a- 
grară care afecta în primul rînd firma 
„United Fruit Company“. Atunci este 
constituită, cu subvenţiile societăţii 


„United Fruit Company“, o forţă de 
intervenţie alcătuită de mercenari. Co- 
mandate de un ofiţer guatemalez emi- 
grat, colonelul Castillo Armas, trupele 
de intervenţie trec frontiera. Era în 
1954, cind Castillo Armas preia pute- 
rea şi anulează reforma agrară fără a 
şti că trei ani mai tirziu va fi asasinat 
de un membru al gărzii sale. Istoria 
continuă la fel de convulsionată pînă 
cînd alegerile generale din 1967 îl con- 
sacră preşedinte pe Mendez Montene- 
sro, reprezentantul unei formaţii poli- 
tice liberale cu vederi vag reformiste. 
Par să urmeze momente de acalmie, 
dar noului președinte îi este greu să se 
elibereze de tutela militarilor, 

Atentatele extremei drepte -— mai 
ales ale formaţiunii „Mano blanco“ — 
crimele în plină stradă „colorează“ anii 
săi de guvernare. În cele din urmă, un 
reprezentant al dreptei cîştigă, într-o 
atmosferă de teroare, alegerile preziden- 
tiale din 1 martie 1970. Colonelul Ara- 
na Osorio nu va reuși însă să stăvi= 
lească șirul atentatelor şi răpirilor. Gu- 
atemala rămîne în continuare un pă- 
mînt al violenţei. 


SALVADOR ŞI HONDURAS: FRAȚII 
DUȘMANI 


Pe hartă, Salvador şi Honduras, pri- 
ma întinzîndu-se pe coasta Pacificului, 
cealaltă larg deschisă la Marea Caraibi- 
lor, par două regiuni ale aceleiaşi ţări. 
Două regiuni de altfel foarte inegale. 
Salvador este statul cel mai mic din 
America Centrală şi cel care are cel 
mai mare procentaj de spaţiu „util“, ce- 
ea ce, în ţăriie tropicale din America, 
înseamnă spațiu muntos.  Oligar- 
hia  plantatorilor de cafea este 
la putere, indiferent dacă guvernele 
sînt civile sau militare. Din acest mo- 
tiv, poate că nu există ţară în care ne- 
cesitatea reformei agrare să se impună 
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mai de urgență. Cu atit mai muit cu 
cît densitatea populaţiei — 140 de lo- 
cuitori pe kmp, cea mai mare din Ame- 
rica Latină — ridică cele mai stringen- 
te probleme de şomaj, alimentaţie, ni- 
vel de trai. De la venirea sa la putere, 
președintele Sanchez Hernandez a or- 
ganizat numeroase studii şi „mese ro- 
tunde“ cu privire la problema agrară, 
dar s-a ferit s-o transpună în viaţă. Re- 
zultatul a fost că surplusul populaţiei 
țărănești este nevoit să emigreze spre 
podişurile vecine din Honduras, ne- 
pregătit să primească acest aflux de 
imigranţi. 

În iulie 1970 au început incidente la 
graniţa celor două ţări. „Războiul fot- 
balului“ părea să devină tot mai ame- 
ninţător, dar intervenţia energică a 
Organizaţiei Statelor Americane (O.S.A.) 
l-a obligat pe generalul Sanchez Her- 
nandez să accepte un „plan de pace“. 

De trei ori mai mare decit Salvador, 
Honduras este simţitor mai puţin popu- 
lat. Pămiînturile cele mai bune din văi 
şi pe podișuri aparţin marilor crescă- 
tori de vite. Țăranii indieni cultivă po- 
rumb şi „frijoles“ (fasole neagră) pe 
peticele lor înguste. De altfel, pămîn- 


` turile cultivate reprezintă numai 7,2 la 


sută din suprafaţa totală, iar pășunile 
— 17 la sută. 

Nu este deci surprinzător că şi aici 
problema agrară se află în cantrui a- 
tenţiei. Preşedintele liberal Villada Mo- 
rales, ales în 1957, promulgase o lege 
agrară implicînd exproprierea bunurilor 
societății „United Fruit Company”. A 
fost însă răsturnat, în 1963, printr-un 
pronuciamiento militar. Lovitura de 
stat s-a produs scurt timp înainte 
de alegerile care păreau să aducă 
la putere un candidat liberal, continua- 
tor al lui Morales. În 1965, colonelul 
Lopez Arellano, şeful juntei militare, a 
obţinut alegerea sa ca președinte de 
către o adunare naţională, ea însăşi 


Republică prezidenţială. Suprafața — 750 650 kmp. 
Populaţia — 1 372000 locuitori : 65 la sută metiși 
şi mulatri, 13 la sută negri. 11 la sută albi, 10 la 
sută indieni, 1 la sută asiatici. Densitate — 16 lo- 


cuitori pe kmp. Limba oficială — spaniola. Moneda 
— balboa. Capitala — Ciudad de Panama (373 200 
locuitori). Alte orașe — Colon, David. Bogăţii na- 
turale — asfalt, bismut, cărbune, molibden, nichel, 
caolin, tungsten, zinc ; banane, cafea, zahăr, cacao, 
nuci de cocos, creveţi. Ziua naţională. — 3 noiem- 
brie. Preşedinte — Demetrio Lakas (18 decembrie 
1969). Şeful Juntei militare — generalul Omar To- 
rijos. Partide politice — Mișcarea Noua Panama, 
celelalte partide fiind interzise, printre care Parti- 
dul poporului din Panama (comunist, în ilegalitate). 


PARAGUAY 


Republică prezidenţială. Suprafaţa — 406752 kmp. 
Populaţia — 2243000 locuitori : 94 la sută metiși, 
3 la sută indieni, 2,6 la sută albi, 0,3 la sută negri. 
Densitate — 5,3 locuitori pe kmp. Limba oficială — 
spaniola. Moneda — guarani. Capitala — Asuncion 
(470 000 locuitori). Alte oraşe — Villarrica, Encar- 
nacion, Concepcion. Bogății naturale — fier, bum- 
bac, tutun, cherestea, Preşedinte — generalul Al- 
fredo Stroessner (şeful unei dictaturi de tip fascist, 
de la 15 august 1954). Partide politice — Partido 
colorado (de guvernămint), radical-liberal, liberal, 
Partidul Comunist Paraguayan (in ilegalitate). 
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aleasă citeva săptămîni înainte intr-un 
climat de fraudă electorală şi de con- 
stringere. La expirarea mandatului său, 
în 1971, colonelul-președinte, devenit 
ulterior general, are satisfacția de a-l 
vedea ales ca succesor -la preşedinţie 
pe juristul conservator Ramon Ernesto 
Cruz. În baza unui „plan de unitate 
naţională“ impus de generalul Lopez 
Arellano, cele două partide tradiţiona- 
le — conservator şi liberal — şi-au îm- 
părţit portofoliile ministeriale și locu- 
rile din adunare. 


O MONARHIE SUB TROPICE 


Nicaragua, cea mai mare țară din 
America Centrală dar şi cea mai slab 
populată, este larg deschisă spre mare 
la est și vest, O fișie îngustă de lito- 
ral mărginită de cocotieri ii asigură ie- 
şirea la Pacific în vreme ce o junglă 


|. - deasă, în care omul trebuie să-și taie 
[> drum printre lanele încoläcite, înca- 
|. drează masivul muntos de pe costa 
| Mării Caraibilor. 

f: Țară dispunînd de venituri modeste, 


Nicaragua era pe cale să aibă aceeaşi 
soartă ca Panama datorită lacului cu 
acelaşi nume cu al țării. Situat în fun- 
dul unei depresiuni, între două lanțuri 
f ale masivului muntos, lacul Nicaragua, 
F adevărată mare interioară, se varsă 
[$ în Marea Caraibilor. prin Rio San Juan, 
f lung de 250 km, fiind despărţit de Pa- 
| cific doar printr-o fişie de 20 km. Pă- 
> rea uşor să se străpungă această fişie 
| îngustă de pămint pentru a uni cele 


js două oceane. Nu s-a renunțat la pro- 
= iect decit din cauza deselor erupții vul- 
i canice din regiune. Proiectul, examinat 

£ multă vreme, explică însă eforturile 
p Washingtonului de a instaura în Ni- 
| caragua un guvern devotat lui. Şeful 
f: - „Gărzii Naţionale“. înființate da ame- 


ricani în momentul evacuării din ţară 
a infanteriei marine a S.U.A., generaiul 
Anastasio Somoza, a domnit timp de 
20 de ani prin teroare şi a fost asasi- 


þ nat în 1956. Dar dinastia a rămas la 
pr putere. Luis Somoza, fiul dictatorului 
[E asasinat, a fost urmat, în 1963, de un 


f prieten al său. René Schick, decedat 
în 1966. În 1967, un alt fiu al fondato- 
rului dinastiei, numit tot Anastasio So- 
moza, general. s-a instalat la palatul 
prezidenţial, o fostă fortăreață spanio- 
lä cocoţată ca un cuib de vultur pe o 
stincă deasupra lacului Mangua. 

Un pact încheiat în 1971 între șeful 
opoziţiei, conservatorul Fernando Agiie- 
| ro, şi seneralul-preşedinte vizează să 
| permită acestuia din urmă să păstreze 
| puterea şi după expirarea mandatului 
său (mai 1972). O juntă formată din 
| cinci membri (trei numiţi de Somoza 
7 şi doi de Agüero) ar urma să guverneze 
tara timp de 30 de luni, în timp ce o 
adunare constituantă ar abroga clauza 
nealegerii şi ar permite astfel lui A- 
nastasio Somoza II, care păstrează con- 
trolul asupra armatei, să-şi prezinte 
f. candidatura pentru perioada 1974—1980 
: į è : meh 


TARA FARĂ ARMATA 


Pa în Costa Rica, podişurile şi văile 
y din  cordiliera centrală constituie 
f in mod practice singurul spațiu 
„util“ la jumătatea drumului între 
jungla umedă de pe versantul 
Caraibilor și coastele nisipoase 


ale- Pacificului. Dar această regime 
muntoasă beneficiază de un climat ră- 
coros și umed. În. timp ce Ciudad de 
Guatemala. situată la peste 1500 m 
altitudine, are o- veşnică vară medite- 
raneană, caldă şi secetoasă, San José, 
situat cu 400 m mai jos, dar la numai 
100 km distanţă de Marea Caraibilor, 
este supus vinturilor alizee aducătoa- 
re de ploaie. Cerul noros,  boschetele 
verzi, vilele din lemn, toate elementele 
peisajului evocă Țara Bascilor sau Ga- 
licia. În secolele XIX și XX, regiunea 
a atras imigranţi din nordul Spaniei; 
galicieni, basci, catalani. Aşa a luat 
naştere în podiş o țărănime de origine 
spaniolă. 

Există, desigur, conflicte între micii 
cultivatori şi puternicii „ganaderos“, în- 
tre micii plantatori de trestie de zahăr 
și stăpinii marilor „ingenios azucare- 
ros* (plantaţii de trestie şi fabrici de 
zahăr). Dar numărul muncitorilor agri- 
coli fără pămînt este totuşi mic, aşa 
încit în Costa Rica, săracul este mai 
puţin sărac şi bogatul mai puţin bogat 
decit în ţările vecine. Popularea relativ 
omogenă a regiunii, caracterul mai pu- 
țin acut al conflictelor sociale şi o par- 
ticipare mai amplă la viaţa publică au 
favorizat constituirea unui context d2- 
mocratic. Aceasta i-a permis preşedin- 
telui Jose Figueres să meargă mult mai 
departe pe calea realizărilor decit ma- 
joritatea oamenilor de stat reformişti 
din generaţia sa din statele invecinate. 
Adus la putere in 1943 de o mică insu- 
recţie democratică și ţărănească îm- 
potriva unui preşedinte care năzuia să 
instaureze un regim autoritar, Figueres 
a reuşit să dizolve armata, să naționali- 
zeze băncile şi să impună societății 
„United Fruit Company” plata unsi 
redevențe “de 45 la sută din benefi- 
ciile ei. 

Constituţia votată sub preşedinţia sa 
a evoluat spre un bipartism de tip an- 
glo-saxon sau scandinav. După perioada 
în care Figueres a dominat în mod di- 
rect sau indirect viața politică costa- 
ricană (1948-1957), a urmat la conduce- 
re conservatorul Mario Echandi. Par- 
tidul eliberării naționale (înființat de 
Figueres) va reveni însă la putere o dată 
cu Francisco Orlich (1962-1966). Va ur- 
ma conservatorul Trejos (1966-1970) şi 
în sfirşit, în 1970, Jose Figueres va re- 
veni în palatul prezidenţial din San 
Jose. 


APOGEUL ȘI AVATARURILE UNEI PIEȚE 
COMUNE 


Numeroasele antagonisme care s-au 
manifestat atît în interiorul statelor 
central-americane cit și între ele pă- 
reau să contrazică orice încercare de a-~ 
propiere. Şi totuşi, iniţiativele Republi- 
cii Salvador în favoarea unei regrupári 
regionale au fost primite în mod favora- 
bil şi au dus, încă din 1951, la semnarea 
de către cele cinci republici ale fostei 
Căpitănii generale a Guatemalei, a Car- 
tei de la San Salvador, în baza căreia 
a fost înfiinţată O.D.E.C.A. (Organizaţia 
Statelor din America Centrală). Carta, 
care avea să fie supusă unor amenda- 
mente profunde în 1962, prevede, pe 
lîngă reuniuni excepționale la nivel 
înalt, conferinţe periodice ale miniştri- 
lor afacerilor externe. În peri- 
oada 1951—1957, cele cinci mici 
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republici au încheiat mai multe trata- 
te de comerț bilaterale şi, în aceeași pe- 
rioadă, a fost creat un comitet de cola- 
borare al Americii Centrale cu Comi- 
sia economică O.N.U.. pentru America 


- Latină.. Lucrările comitetului au dus la 


înființarea unei zone a liberului schimb, 
ce a luat înfăţişarea unei „Piețe comu- 
ne“ prin tratatul din decembrie 1959 
` Unificarea regimurilor fiscale aplicate 
întreprinderilor industriale şi înlesni- 
rile acordate anumitor firme mari care 
lucrează pe scară regională s-au tra- 
dus prin avintul producţiei. Schimbu- 
rile interzonale, care între 1961 şi 1968 
au crescut în ritm de 20—25 la sută 
anual, au atins în 1968 o valoare glo- 
bală de zece ori mai mare decît aceea 
din 196r. 

Micul război dintre Salvador şi 
Honduras din iulie 1969 a dat însă o 
gravă lovitură Pieței comune a Americii 
Centrale. În 1969, volumul schimburilor 
interzonale a scăzut cu 3,6 la sută. în 
1970, se relevă o oarecare redresare. 
Dar Hondurasul consideră că economia 
sa — mai înapoiată decît cea a Guate- 
malei şi a Salvadorului — a fost în cele 
din urmă defavorizată de reducerea ba- 
rierelor vamale. De altfel. acest anta- 
gonism de interese face din Piaţa co~ 
mună © experienţă neizbutită. Eloge- 
vent este faptul că în alegerile care au 
avut loc în martie 1971, partidul con- 
servator a cîştigat la Tegucigalpa 
pe baza unui prozram de „apă- 
rare a intereselor nationale“, im- 
plicind © revizuire profundă a 
tratatului Pieței comune. Nicaragua, 
care se consideră defavorizată din ace- 
laşi motiv, doreşte de asemenea o revi- 
zuire a tratatului. Costa Rica manifestă 
foarte multe reticențe, dar din motive 
opuse. Datorită preţurilor ei de cost mai 
ridicate decit cele din republicile veci- 
ne, exporturile ei sînt defavorizate, în 
timp ce importurile provenite din cele- 
lalte țări membre ale ODEC.A. inundă 
Costa Rica. 


POLEMICI ÎN JURUL UNUI CANAL 


Al şaselea stat din regiune, Panama, 
invitată în mod regulat la conferințele 
O.D.EC.A., unde trimite de obicei un 
„observator“, a refuzat totdeauna să a- 
dere la organizaţie. Într-adevăr, condi- 
tiile de viaţă ale acestei republici sînt 
speciale. Existenţa ei este condiţionată 
de canalul transoceanic. 

Pină la începutul secolului XX, Pa- 
nama constituia o provincie a. Colum- 
biei. Deoarece aceasta a cerut un preț 
prea mare pentru a ceda o zonă a 
teritoriului ei în vederea construirii ca- 
nalului, în 1903 Statele Unite au pus la 
cale un pronunciamiento militar care 
a dus la proclamarea independenţei pro- 
vinciei. Noul guvern s-a grăbit să cede- 
ze Statelor Unite nu numai dreptul de 
a construi şi apoi de a administra un 
canal transoceanic, dar şi o zonă de zece 
kilometri lăţime de-a lungul fiecăruia 
din maluri. 

Construirea canalului a provocat re- 
sentimente adinci. De o parte, peluzele 
înverzite, boschetele umbroase, spitalele 
moderne, marile zgirie-nori ale autori- 
tăţilor americane, de cealaltă parte a 
gardului, dincolo de o fişie îngustă de 
imobile mari în stil neoclasic (bănci, 
hoteluri, ministere), cocioabele supra- 


